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" nemzeti szabadságunknak minden időben nagy tn- 


nepe lesz! 

Mátyás király uralkodása után bekövetkezett 
hanyatlás korszakában Nagy-Magyarország egyre 
inkább a parciális érdekek: és idegen érdekek küzdő- 
terévé vált. Senki sem akadt a hatalom birtokosai 
közt, aki a fenyegető valóságra kellő időben rácsz- 
mélt volna s aki a nemzet erőit megszervezni és 
előkészíteni tudta volna az akkor legfenyegetőbb 
veszély: a török hódító törekvések elleni küzde- 
lemre. 

Emellett voltak más, külső ellenségeink is, de 
legnagyobb ellensége a magyarnak mégis a — ina- 
gyar volt. Önző oligarchák egymáselleni belső har- 
cokban, cselszövényekben élték ki magukat. A föld- 
nek rettentően elnyomott és kihasznált népe re- 
ménytvesztve sírta: meghalt Mátyás király, oda az 
igazság! A trónért többször megújuló küzdelmek az 
ország egységét megbontják; idegen érdekek, trón- 
követelők bőven kapnak hazai csatlósokat, akik 
csak a saját anyagi előnyeiket nézik, amikor test- 
vérharcba viszik az ország fiatalságát idegenek cél- 
jaiért. A mohácsi csatavesztés nem a magyar ka- 
tona gyöngeségének a jele volt. Ez a katasztrója a 
vezetőréteg elvakultságáért járó büntetés, melyik 
a rettentő veszedelem közeledtére sem eszmélt" rá, 
hogy a haza sorsa, a magyar sors csak egy; hogy a 
testvérharc és testvérárulás az egész országnak és 
minden magyarnak: egyformán vesztét jelenti. 

A török megszállás, majd a megszabadítóként 
jelentkező, de országunkat csak hadizsákmánynak 
tekintő osztrák uralom hosszú évszázadai alatt ször- 
nyű üldöztetések és megoláztatások árán ébredt a 
mérhetetlen  vérveszteséget szenvedő magyarság 
bűntudatára és öntudatára. A leigázásnak ezen szá- 
zadaiban látjuk csodálatos példáit a magyarság 
nemzeti öntudatra ébredégdének, a magyar katona 
erényeinek, az egy magyar Haza szabadságáért 
folytatott önfeláldozó küzdelmeknek! II. József alatt 
a kamarilla úgy vélte, hogy Rákóczi szabadság- 
harcának leverése utáni közel égy évszázad legkí- 
méletlenebb abszolutizmusa 


elte, hogy az al- 


kotmányától megrabolt, gazd 1 il g tönkretett ma- a 


gyarság a nemzeti öncélúság pitátoli aktív és 
passzív ellenállás utolsó lel itői is megfosz- 
tassék. Behódolt áruló, sajnös, akad di elég és Bécsben 
úgy vélték, hogy sikerül így a küls . megóvása 


mellett a magyarságot egy állami" kon 

jelentéktelen részévé süllyesz és végű 

mássá asszimilálni. Az absz ttizműs ellen é 
-k egyik le 


tosabb hőskölteménye! Nagysze 
mék, az öntudatos, gerine 
bért fatraméttább emberpé 


nerátum 


válnak a nemzet szellemi életének és küzdelmének 
vezéreivé. Az 1848-as márciusi forradalom nem a 
szennyet vetette felszínre, de utat nyitott a nemzet 
vezetésére hivatott férfiaknak, akiknek első fel- 
adata a jobbágyság utolsó csökevényeinek megszün- 
fetése, a magyar egység megteremtése és az egy 
hazáért való nagy küzdelemre felkészülés! 

A reakció 1849-ben orosz segítséggel ugyan 
győz, a Habsburg abszolutizmus ismét úrrá lesz, de 
a 48-as események  nagyszerűségének, : a győzelmes 
Március Idusának, Kossuth kormányzósága alatti 
teljcs állami függetlenségnek, az aradi vértanuk 
mártiromságának emléke, a nemzet széles rétegeiben 
a teljesen független, szabad magyar államiság visz- 
szaállítása iránti törekvéseket nagy feszítőerejű ér- 
zelmekkel táplálja. A 67-es kompromisszumos al- 


" kotmány; amelyik az állami élet legfontosabb attri- 


butumait közös ügyekké tette, amelynek  folyomá- 
nyaként külföld felé Magyarország önállósága elsile- 
kadt, gazdasági életünk Béccsel szemben alárendelt 
helyzet e került, a magyar katonáknak nagyrésze 
pedig Eké e-sárga lobogó alatt masírozni kénysze- 
. rült, az 1918-as összeomlásnak egyik alapvető oka 
volt. " 

A tria aga EE szomorú ideje után a magyar- 
ság most et saját sorsának irányítója. Horthy 
. Miklós fővezérsége alatt Szegedről elindult nemzeti 
—hads ereg —" amelyet a hosszú trianoni rabság 
alatt is titokban, leigázóink éberségét kijátszva fej- 
lesztettünk, ünk, erősítettünk — 1938-ban for- 
mailag a : ber hatta a béklyókat s rögtön utána 
megvi shoz segítette revíziós igényeink egy ré- 
szét és úbst várja a további parancsokat. A trianoni 
rabságot a Bégierő szenvedte meg legjobban. Légi- 
erőnk erőfeszítéseit, hogy korszerűvé fejlődhessék, a 
trianoni korszakban egyrészt a külső fenyegetés, 
másréset pedig az itthoniak megnemértése bénítot- 
ták. Most kezdenek az országon belül sokhelyütt rá- 
eszmélni, hogy a honvédelmi feladatok teljesítésé- 
hez hatalmas légierőre van szükség, amelynek szár- 
nyakat a magyar ipar kell, hogy adjon. Hogy a 
sok Kát) behozhassuk, annak a felismerésnek 
déktalan érvényésülése szükséges, hogy a repii- 
( és ha mégiscsak a repülők tudják legjobban in- 
"8 Szákembeek adott :Göring-ix felha- 
meglegyen akkor, amikor a leg- 


rövddktttéő lés IL teremteni emberben, 
gépben, JT l zt, ami együttvéve a kor- 
ják ezt a ságáér repülők, akiknek régtől 
eggyőződése, hogy a magyar haza sza- 


Al egg égésütás és a magyar akarat érvé- 
erős szárnyi ra van szükség — 1941 
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A második háborús tél végére ér- 
tünk és az amerikai hadianyagköl- 
csönzési törvény elég hosszú vita 
utáni elfogadásával, továbbá a né- 
met csapatoknak a Földközi-tenger 
keleti medencéje felé történt to- 
vábbi előnyomulásával, a háború új 
fejezete indult meg. 

Az 1940/41-es háborús telet össze- 
hasonlítva az előzővel, lényeges kü- 
lönbséget találunk a kettő között. 
Amíg az előző teljesen az előkészü- 
letek, a termelés és kiképzés szol- 
gálatában állt, a mostani az Anglia 
elleni blokádháborút szinte változat- 
lan hevességgel fenntartotta. Német" 
országban és Itáliában zavartalanul 
dolgozott a hadiipar, Angliában a 
legsúlyosabb légitámadásokkal és 
hajóelsüllyesztések okozta  nyers- 
anyaggondokkal küzdött. Ez a tél 
a most következő döntő háborús 
események megindulása előtt beiga- 
zolta, hogy Anglia csak az Egyesült 
Államok nagy ipari és mezőgazda- 
sági támogatásának segítségére tá- 
maszkodva tud a német támadások- 
nak ellenállni és az olasz gyarmatok 
ellen támadólagosan fellépni. A ta- 
vasz és a nyár be fogják igazolni, 
hogy ez a propaganda színeiben ki- 
meríthetetlennek látszó amerikai 
arzenál és magtár, hadi ész élelmi- 
szerközpont is kevés, mert nem min- 
den jön át az óceánon, amit ott ha- 
jóra raknak. Eddig az amerikai 
szállítmányok egynegyedrésze ke- 
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rült a ténger fenekére. A bejelen- 
tett búvárhajóharec-fokozás, a német 
légierő távolbombázó egységeinek 
nagyobb tevékenységével karöltve, 
olyan eredményeket tud majd fel- 
mutatni, hogy a veszteség jóval na- 
gyobb lesz az eddigieknél. Angliá- 
nak szüksége lesz akkor az Egye- 
sült Államok flottájára és légi ere- 
jére is. Vajion az is segítségére 
jön? 

Akárhogy üs alakul a helyzet az 
amerikai segítséggel, a német veze- 
tés számol mindazzal a hadianyag- 
gal, ami onnan jöhet és megtette 
a maga megelőző rendszabályait. A 
nyersanyagokkal bőven rendelkező 
és állandóan fejlődő német és euró- 
pai hadiipar fel tudja venni a ver- 
senyt az időveszteséggel dolgozó 
amerikai iparral. 

Az a tény, hogy 1941-ben 16.000 
repülőgép és 26.000 repülőmótor 
gyártására képes áz Egyesült Alla- 
mok repülőipara, felvetette azt a 
kérdést, hogy a német termelés gép- 
számban milyen erőssé tette a né- 
met, légierőt? Mennyi gépet kell az 
Egyesült Államoknak és Angliának 
gyártani, hogy a jelenlegi nagy né- 
met légifölény kiegyvenlítődjék? A 
külföldi lapok, szakértőkre hiívat- 
kozva, két véglet — 15.000 és 70.000 
gép között becsülik a német légi- 
erők gépszámát. 

Amerikai lapok szerint a németek" 
nek 35.000 elsővonalbeli gépük van 


a 


RÚ 


és állítólag Norvégiától a spanyol 
kh :tárig 18.000 német hadigép áll tá- 
máadásra készen Anglia ellen. Ezt 
a számot az angol lapok cáfolták 
meg és rámutattak a katonailag 
nem magas tudású amerikai ujság- 
író súlyc : számítási hibáira és arra, 
hogy 35.000 elsővonalbeli gép leg- 
alább négyszerennyi, tehát 140.000-es 
összgépszámot jelent, amiben benne 
vannak a tartalék- és kiképzőgépek 
is. Amerikában úgy gondolják, hogy 
a németek 250.000 katonát tudnak 


egyszerre Angliába vinni repülő- 


gépeken, stb. Ezekre az erősen túl- 
zott hírekre természetesen a német 
sajtó csak hallgat, legfeljebb min- 
den megjegyzés nélkül közli azokat, 
az angolok azonban felsőbb intézke- 
désre és a lakosság megnyugtatá- 
sára valószínűbb számadatokkal vá- 
laszolnak. A Sunday Times cikk- 
írója szerint a Németbirodalomnak 
körülbelül 40.000 repülőgépe lehet 
és ebből 18.000 drb elsővonalbeli ha- 
digép. Ennek a 18.000 gépnek a fele 
állandóan bevetésre kész. 

Anglia ellen, mint arról már az 
elmúlt évben megemlékeztem, há- 
rom légiflotta vonult fel. A 2. 
légiflotta Kesselring tábornagy pa- 
rancsnoksága alatt  Észak-Fran- 
ciaország, Belgium és Hollandia 
területén, a 3. Sperrle tábornagy 
parancsnoksága alatt Nyugat-Fran- 
ciaországban, az 5. pedig a német 
öböl, Dánia és Norvégia partjain 
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Stumpijf vezérezredes parancsnok- 
sága alatt. Németország keleti és 


és 4. légiflotta 
felvonult Románia 
és Bulgária területén. Tudunk to- 
vábbá arról, hogy egy német légi- 
hadtest ment Sziciliába és van kü- 
lön tengerész szg tie 1s, ez utóbbi 
kettő szintén egy légiflotta erejűre 
becsülhető. 

Az angol lap további számításá- 
ban egy német légiflotta géplét- 
számát tárgyalja. Szerinte egy 
flottában három harci és két va- 
dászrepülőhadosztály van, kereken 
1700 első vonalbeli gépipel. A gépek 
közül 1000 bombázó, 625 vadász és 
75 felderítő. Tájásztálatók szerint 
a légiflotta gépállományának mint- 
egy háromnegyedrészét lehet re- 
pülésre késznek venni, a többi mo- 
tor vagy gépjavítás miatt rendsze- 
rint nem üzemkész. Tehát egy légi- 
flotta bevethető elsővonalbeli  gé- 
pének száma 1300-ra becsülhető. 

A tengerész légierő 1000 gépéből 
az angol lap csak 5004 darabot szá- 
mít bevetésre alkalmasnak. A né- 
met légierő ejtőernyős vadász- és 
légigyalogsági alakulatainak szál- 
lításra szolgáló szállítórepülőalaku- 
latok gépszámát 2000-re t teszi. Szál- 
lítógép azonban ezenfelül is van, 
mert minden német repülőalakulat- 
nak vannak szállítógépei. Ennek 
az ellenséges számításnak figyelem- 
bevételével a német légierő hat 
légiflottája a tengerész repülőcsapat, 
az olaszországi hadtest és a szál- 


délkeleti részén az 1. 
áll, a 6. pedig 


lítószolgálat 12.000 startkész első- 
vonalbeli géppel rendelkezik. Ez a 


kivonuló alakulatok tartalék, stb. 
gépeivel együtt 24.000 hadigépnek 
felel meg. 

A kivonuló gépszámon felül az 
otthoni tartalék és a gyárban elké- 
szült gépek a fenti gépszám 50 
százalékára becsülve, 12.000 további 
gépet jelentenek, amihez még a 
kiképzőgépek járulnak, 

A német légierő gépeinek száma 
tehát 40.000-nél több. Eléggé óvatos 
angol beeslés szerint. 
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Győzelmi jelek a F. W, Condor oldal. 
kormányán 


Németország természetesen 
közöl számadatokat 
teljesítőképességéről. Fe lkészültsége 
1938-ban a repülőipari munkásság 
számarányán keresztül hatszorosa 
volt az akkori egyesültállamokbeli 
repülőiparnak. Azóta is fejlődött. A 
kevés repülőgéptípus, a három szab- 
vány repülőmotor, ami a hadigé- 
pekbe beépítésre kerül, a gyártás- 
ban igen nagy könnyebbséget jelent 
és a javításban és karbantartásban 
is. 

A várható amerikai hadianyag is 
jó, de minőségileg sincs semmikép- 
pen a német felett, mennyiségileg 
pedig lényegesen alatta áll. Az angol 
és amerikai lapok nagy képes olda- 
lakon mutatják be olvasóiknak, 
hogy milyen gépekkel és motorok- 
kal segíti az amerikai demokrácia az 
európait. Több haszna lenne Angliá- 
nak a segítségből, ha csak négy-hat 
féle gépet kapna, mint a felsorolt 
huszonhárom félét. 

A légiháborút a kontinensen le- 
folyt , hadjáratokban a németek 
nyerték meg és a várható össze- 
csapások akárhol lesznek idén, a 
német légierő győzelmét fogják 
hozni. Minden tényező, a vezetés, a 
csapat, az anyag, az utánpótlás, a ki- 
képzés és a szellem a mintaszerű 
szervezés — következtében kiválóan 
érvényesül. Tavaly tavasszal kevés 
háborús tapasztalattal rendelkező, 
idén háborúban edzett, hadi tapasz- 
talatokban okult és fejlődött német 
légierő indul támadásra a végső 
győzelemért. 

ik 


nem 
repülőiparának 


A légiháború a La Manche csa- 
torna mindkét oldalán élénkebb lett. 
A németek néhány éjjeli vállalkozá- 
son kívül, amit közepes erejű alaku- 
latokkal hajtottak végre, egyes gé- 
pekkel és kisebb kötelékekkel nap- 
pal is támadtak. A nappali támadá- 
sok rendszeres céljai a délkelet- 
angliai repülőterek és egyes fontos 
hadiüzemek. A Fort William mel- 
letti aluminiumgyár ellen végrehaj- 
tott vakmerő és sikeres légitámadás 
óta egyes német gépek személyzetét 
névszerint kiemeli a német hadíi- 
jelentés. Repülőgép-, hajó- és hadi- 
anyaggyárak ellen végeztek alacso- 
nyan támadó német gépek sikeres 
bombatámadásokat az elmult napok 


Német-olasz barátkozás egy sziciliai 
repülőtéren 


folyamán. Az utolsó februári hét 
repülőgép vesztesége. 33:12 arányban 
ismét a németek javára alakult. 


London hosszabb idő után újabb 
éjjeli  bombatámadásokat kapott, 


ugyanígy Hull, Cardiff Newcastle 
és Portsmouth is. 

Az angol repülők az inváziós ki- 
kötővárosok ellen támadtak a csa- 
torna partján és egy nagyobb éjjeli 
támadás volt Köln, egy kisebb Düs- 
seldorf ellen a Rhur-vidéken. 

Légiharcok főleg a déli angol part 
közelében voltak, ahol Moelders al- 
ezredes 60. légigyőzelmét aratta. 

A hajókaravánok elleni támadá- 
sokban fáradhatatlanul vesz részt a 
német légierő. Az idei év első két 
hónapjában az elsüllyesztett hajótér- 
mennyiség 35"/0-a a repülőkre esik. 
Igen tekintélyes még azoknak a ha- 
jóknak a száma, amelyek repülő- 
bombák által megsérültek és javítá- 
suk miatt a forgalomból hosszabb 
időre kiestek. 

Az 1941-es évben Göbbels miniszter 
legutóbbi nyilatkozata szerint, a ka- 
tonai döntést a három haderő, a 
földi, légi és tengeri együttesen fogja 
kiküzdeni. Tévednek azok, akik azt 
hitték, hogy egyedül a légierő fogja 
ezt kicsikarni. 


A Földközi-tenger körüli helyzet 
a — decembertől februárig tartó 


Wawell-offenzíva angol sikerei után 
a gyökeres átalakulás felé halad. 
Az angol csapatok oldalában és há- 
tában állandóan támadó német, légi- 
erőn kívül a német gyorscsapátok 
harcikocsijai is megjelentek Libiá- 
ban. Az északafrikai támadás le- 
állása után az angól csapatok nem 
indultak tovább nyugat felé, mert 
a támadás továbbvitele nem igért 
eredményt. A német haderőnek vár- 
ható megjelenése az  Egei-tenger 
partján, az egész eddigi eredményt 
is veszélyezteti. 

A Greiser tábornok  parancsnok- 
sága alatt álló német légihadtest 
bombázóalakulatai meg nem szűnő 
támadásokat végeznek Malta ellen. 
A maltai repülőterek és hadikikötő 
berendezései ellen végrehajtott bom- 
bázásokkal az angoloknak ezt a ve- 
szélyes támaszpontját akarják tel- 
jesen harcon kívül helyezni. Az 
itteni három szárazföldi és két vízi 
repülőalap 


a március 9-ig végzett, 


; 
i 
i 
l 
i 
i 


Heinkel 111-es bombázó éppen a levegőbe emelkedik 


támadások következtében  elpusztí- 
tottnak tekinthető. Nem az elmult 
két hét hadieseményeihez tartozik, 
de visza kell térni a Szicilia déli 
része ellen intézett angol ejtőernyős 
vállalkozásra. A vállalkozás vagy 
a német repülőalapok, vagy az ot- 
tani hadianyagraktárak ellen irá- 
nyult, esetleg a parti vasút és út 
műtárgyainak felrobbantását akar- 
ták az angolok elérni. Egyik sem si- 
került és a német eitőernyős vadá- 
szok meglepő sikerei norvég és nyu- 

gateurópai vállalkozásai után el- 
amar kodokt kísérletnek tekinthető. 

A február 14-én éjjel végrehajtott 
leszállási kísérletben résztvevő  an- 
gol ejtőernyősöket az olasz rendőr- 
ség és milicia fogta el. Az angol 
sajtó, mint nagy eseményt tár- 
gyalta ezt a rosszul sikerült kalan- 
dot. Az angol ejtőernyős vadászo- 
kat, nem mint kémeket, hanem mint 
katonai hadifoglyokat tekintik és 
ezzel az ejtőernyősökkel kapcsolat- 
ban folyt sok hadijogi vita is be- 
fejezést nyert. 

Olasz Kelet-Afrikában a beálló 
nyári időjárás hamarosan a harcok 
szüneteléséhez fog vezetni. Az észa- 
kon erősen védekező olasz harecso- 
port és a délen még visszavonuló- 
ban lévő egyaránt túlerővel áll 
szembe, de sikeresen védekezik. Az 
olasz légierő tevékenysége  Kelet- 
Afrikában teljesen a földi harcok 
támogatásában merül ki és igen 
eredményes. 


Cant. Z. 511 szállítógép 


Vought-Sikorsky XF4U—1 vadász 


A görög hadszíntérről a szokásos 
légi bombázásokon kívül különösebb 
légieseményt nem lehet feljegyezni. 
A német délkeleti hadsereg felvo- 
nulása Bulgária területén március 
1-én megkezdődött és rövidesen tel- 
jies változást fog hozni a Balkánon, 
sőt közelkeleten is. 

Bulgáriában a német légierő 12 
repülőteret és két vizirepülő alapot 
kapott és feltehető, hogy néhány 
hadirepülőtér is jön ezekhez délen. 
A thessaliai görög vasút- és úthá- 
lózat, a kikötők a német zuhanó- 
bombázók hatósugarában vannak 
és ezen a területen minden esetleges 
görög ellenállás céltalannak látszik. 
A német csapatok jelenléte vagy 
békére kényszeríti a görögöket, 
vagy megkönnyíti a tavaszi olasz 
offenzívát Epirusz felől. Remélhe- 
tőleg az angolok tervezett délkeleti 
támadó tervének békés felszámolása 
sikerül, mert Törökország nélkül 
még csak kezdeti sikerre sem lehet 
számítani. 

A bolgár és a thessaliai görög 
repülőterek felhasználása a Föld- 
közi-tenger keleti oldalán a német 
légierőnek döntő súlyt fog adni. 
Igaz, hogy az angolok bejelentették, 
hogy akkor kezdik ők meg a légi- 
támadásaikat román és bolgár 
célok ellen; amint az ott elhelyezett 
német légierő megindul Görögország 
és a Földközi-tenger ellen, de ez a 
fenyegetés Törökórszág nélkül nem 
eléggé súlyos. 


LG Él 2, s, eszt VETT EE risk 7 8Kő 


A Balkánon felvonult német légi- 
flotta, a Sziciliában működő német 


légihadtest az olasz — légierővel 
együtt ma már olyan túlsúlyt je- 
lent, amit csak újabb angol erősí- 
tésekkel és a török légierő gépeivel 
és repülőalapjainak használatával 
lehetne némileg ellensúlyozni. Az 
angol légierőnek azonban nyuga- 
ton is fontos feladatai vannak, a 
hajókíséretet kell a partoktól mint- 
egy 500 km távolságra biztosítani a 
német repülők és "tengeralattjárók 
egyre súlyosabb támadásai ellen. 
Törökország pedig nem valószínű, 
hogy belép a háborúba addig, amíg 
őt meg nem támadják. 
B. T. 


Messerschmitt Me 109 bombával 
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Olasz bombázók a görög légtérben 


Légifényképezés olasz bombázóról 


i Olasz vadászerők egy angol Bristol :Blenheimx-bombázót lőttek le az afrikai harctér felett 
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Édesapám! Repülő 


A Magyar Aero Szövetség  köz- 
ponti modelezőműhelyével égy épü- 
letben lévő srepülőszállásonc es- 
téről estére új és új vendégek 
szállanak meg az ország minden ré- 
széből: A Horthy Miklós Nemzeti 
Repülő Alap haderőnkívüli kiképző- 
keretébe vágyó fiatalok jönnek fel 
Budapestre nagy reménykedéssel, 
bíznak a másnapi repülőorvosi 
vizsgálatok eredményében. 

Érdemes a fiúk közé keveredni, 
elbeszélgetni vélük arról, hogy ki 
hogyan szeretett bele a repülésbe, 
miért szeretne repülő lenni? A leg- 
érdekesebb kétségkívül " megtudni 
tőlük a — szülők gondolkodását. 

A légierők magassági vizsgáló- 
intézetében két viszgálat szünetében 
beszélgettünk el az egyik napi cso- 
porttal. Nyolc vidéki és egy pesti 
fiúval. Ilyenformán: 

Az első: Bártfay Edgár. Buda- 
pesti, 23 esztendős nyulánk fiú. 
Technikát tanul, harmadik évfo- 
lyambeli. 

— Műszaki pilóta szeretnék lenni. 

Konstrukciós problémák  foglal- 
koztatják. Édesapja nyugalmazott 
cégvezető. 

— Produktív pályához volt és van 
kedvem. A4A repülés a jövő és én a 
jövőt akarom szolgálni, 


Kérdem, hogy a szülőknél nem 
volt vbajc? 
— Édesapám belátta, hogy nem 


vagyok tisztviselőpályára való. Ott- 
hon rendben van-a dolog. 

je zol V LE REESE filvizagálaton, 
röntgenen, belgyógyászati Vizsgála- 
ton jutottak eddig keresztül most vé- 
gezte csoportjával az alacsonynyo- 
mású kamra kísérleti sorozatát. 
Négyezer méteren beszélgettek egy- 
ideig az ellenőrző  repülőorvossal, 
azután ezer méterenként kaptak 
írásbeli feladatot. Kéttagú szám- 
jeggyel kellett szorozniok és le kel- 
lett írniok egy mondatot. 

Csór János 4 polgárit végzett, tö- 
rökszentmiklósi  kereskedősegéd a 
SOTOS: 

— Egyedül engem ért el a magas- 
sági betegség. Hatezer méteren már 
kuszán, ferdén írtam. Utána nem 
emlékezem, mi volt. Ugy tudom, el- 
sápadtam, verejtékeztem .. 

Vele az történt, hogy érzékeny a 
magassági betegség iránt, hatezren 
elájult. Megnyitották az összes ÉLte 
nyílásokat, így társaival 
szuhanórepülésselk jöttek le. "ÖV 
san, könnyen tért magához, a vizs- 
430 eredménye természetesen nem 
kedvező ránézve. 

indez nem jelenti azt, hogy 
egyáltalán nem vagy megfelelő, — 
vigasztalják — mert a magasságot 
meg lehet szokni. Bejátós majd 
szoktatóra, egy esztendő mulva új- 
ból jelentkezhetsz. 

Kimondhatatlanul . szomorú a 
döntés hallatára, de belátja, hogy 
másként nem lehet. 

— Még mindig remélem, — mondja 
— hogy megtakaríthatok egy esz- 


Jtefyesen teszed fiam! 


tendőt. Teljesen a repülésért élek. 
Az édesapám marhakereskedő, 
nincs kapcsolata a repüléssel. De, 
amikor bejelentettem neki, hogy 
pilóta szeretnék lenni, így felelt: 

— Helyesen teszed, fiam, eredj. 

Kérdem, hogy milyen kapcsolatot 
tart fenn a repülőélettel, hiszen 
Törökszentmiklóson nincsen semmi- 
féle repülőalakulat. 

— A kancsolat a Magyar Szár- 
nyak. Minden sorát elolvasom, min- 
den képét jól megnézem. Türelmet- 
lenül várom az új számot mindig . . 

Jóalakú, megtermett csizmás pa- 
rasztfiú a soros. 4 gomblyukában 
B.-vizsgás jelvény. " 


— Cz. Veres Gábor a nevem, — 


mondja — nagyadag bűszkeségkzel, 
hogy az ád él orvosi  vizsgálat- 
sorozaton sikeresen keresztülment 


— békési parasztfiú vagyok. 
— Békési? Hát a B.-vizsgát hel 
fogtad ki? 
— Végigcsináltam a 
szentesi tábort. 
-— VST e van? 
Van. Kilencven kíshold. 


nyáron a 


LÉRE hányan vagytok rá gye- 
rekek? ki 
-— Ketten. Én, meg a lánytest- 
vérem, 
— Ezek szerint legalább negy- 
venöt hold jó békési föld jutna 


rád s nem kellene elszakadnod a 
földtől, úgy-e? Megélhetésed van és 
meg is lesz? 

— Igy van. 

—— Hát akkor hogyan kérülsz a 
repüléshez s hogyan jutottál el 
Szentesre? Édesapád bizonyosan 
úgy tervelte, hogy a földön ma- 
zi dögi vi jó 

— Nem kés ögi og az enyém 

hogy fáindön ősöm 


Pers 
földön s "földből élt. Négy gimná- . 


ziumot jártam Békésen s a gimná- 
ziumban egyre csak a repülésről 
beszélgettünk. Egyszer aztán vitor- 
lázógép szállt le a falumelletti lege- 
lőre, a szemem előtt. — Szokolay 
András ért földet nálunk egy táv- 
repülés után, egy M. 22-ővel. Ne- 
kem akkor mindjárt annyira megtet- 
szett az egész, hogy elhatároztam: 
megtanulok repülmi! 

— Édesapád? 5 

— Hát — nem nagyon Tölkezedett 

érte; Anyám különösen nem. Mert 
hejet ehe vas fiú bé 0áds s mi lesz a 
öld 

— das most? 


— Most se HAGYOK mabák ok érte, 
di 


de annyira már vagyok ig 
édesapám mé is csak b 
B.-vizsgámra. 
talember vagyok Békésén 
gával. Most már sbeleszokottc 

sz uns — egy kicsit jól is út 
neki. 


— Szóval?.... 
— Szóval — F3ét nevet, KEAÉKÖT 
bér ák — muszáj neki megnyu- 


vel "fiúknak annyira tetszik a bé- 


e a 


eszebe !! 


iszen e. edüli a- m 
eti Há 


CA 
€wedj! 
kési fiú története, hogy idős  Cz. 
Veres (Gábort kórusban megélje- 
neznék, ha itt volna. 
Ifj. Dobó-Bódi József Szeged- 
ről jött fel. Tizenkilenc esztendős, 
négy polgárit végzett és haragszik 
— égy iskolaigazgatóra. 
— Mert az úgy volt, hogy az 
édesapám iskolaszolga. Az igazgató 
úr mondotta neki, hogy egyelőre ne 
kezdjenek velem semmibez, holott 
én világéletemben mindig szerelő- 
féle akartam lenni. Főleg a villany 
és a rádió érdekel. Édesapámat el- 
helyezték, megfogadta a tanácsot. s 
én nem tanulhattam tovább. a 
— Csináltál-e már rádiót? ha rt 
— Azt még nem, nem futotta a ks 
pénzből rá. Ami rádió elémkerült, 
azt csak forgathattam, nézegethet- 
tem, de szét nem szedhettem, mert 
mind a másé volt. Tate. 
— És a. repüléssel mia Ev bt ez 
— Az, hogy belőlem igazán 
hasznos embert faraghatnak a re- 4 
pülésben. ESZA Tem la 
— Az orvosi vizsga jól ment? ; 
— Idáig, hál! Istennek, nincs sem- KERÉRÜL - cl 
mi baj velem. Remélem: beválok, . s 
azért — annak az igazgató úrnak HE és 
egyszer meg szeretném mondani, " h 
hogy nem helyes tanácsot adott az 
édesapámnak . . 
— Sárközi Félöüs 18 esztönőbs, 
Győrből jött fel. Nem sokat :vall- 
hatc, hiszen korán megkapta a re- 
pülés. szeretetét. 
őri gyár dárkányépítő OSZ- 
tölyán olgozok, csoda lenne, ha. 
más Ete k lenni, mint repülő... 7 
— Hoy Tibor szintén győri. Négy 
"s lnet válb a 3 
— Tége 
szóri ds SE pülőnab Fallssíteit "fell Sk 
etlenül 
— De 48 Csakho akkor már 
nem sok lelkesíten való volt Hg 
nem. 
— Miért? 
— Mert már második gimnázium- 
ban valamennyien azt feleltük. 
amikor a tanárok firtatták a ben- 
cés gimnáziumban, hogy milyen 
PáZaa készülünk, hogy — pil ták 


res 
, jómegjelenésű fiú .Dévé 
ajos. Édesapja könyv- és 
§ ketjeseedő a  békésmegyei 
on. 
Belőled bizonyosan kön 
papírkereskedőt akart édesapád 


vatetát siet ie, Csak — n em 


velem 


— A jövő a Tepü 
vőm is a eper, 


súgy az az én jó 
ú gélkelésétk, És 


p BÁL áe 


kost petb zt vézetegő 


vitéz Bonczos Miklós árvízvédelmi kormánybiztos vöröskeresztes repülőgépen indul az áúrvíz megtekintésére. A gép első 


A Magyar Vöröskereszt 1936-ban ren- 
dezte meg az első Nemzetközi Légi Men- 
tési Konferenciát, amelynek nyomán 
megalakult a Magyar Vöröskereszt Légi 
Mentőszolgálata. Ugyanakkor a Magyar 
Vöröskereszt egy légi mentési bemutatót 
rendezett, amelyen huszonhét nemzet 
képviseltette magát. A kiválóan meg- 
rendezett bemutató mind a magyar kö- 
zönség, mind a külföld figyelmét a lézi 
mentés előnyeire és a szervezet céljaira 
felhívta. " Azóta a magyar közönség ke- 
veset hallott a Vöröskereszt légi mentő:- 
szolgálatáról, azonban a szolgálat vezetői 
annál nagyobb körültekintéssel és oda- 
ádással készültek fel arra, hogy adoit 
esetben segítségére siethessenek az arra 
rászorulóknak. 

Erre az idei árvíz alkalmával másod- 
ízben nyilt lehetőség, amikoris az Árvíz 
Kormánybiztosság felkérésére és a Ma- 
gyar Vöröskereszt vezetőségének  utasí- 
tására az árvíz alkalmával azonnal meg- 
kezdte a légi mentőszolgálat a  műkö- 
dését. 

Dícsérő jelzők helyett néhány adatot 
szeretnék a végzett teljesítményről fel- 
említeni. 

1941 február 16-án járta be a vészhír 
az országot, hogy a Duna Apostagnál át- 
szakította három helyen a gátat. Min- 
denki tudta, hogy ez azt jelenti, hogy 


(Folytatás a. 10-ik oldalról.) 


TGKTET ÉGEN, minden vágyam a re- 
vpülés kell 1 ee ízaljátal 

— Szüleid? 

Látják, hogy mennyire érteva- 
gyok, már belenyugodtak. 

Szívós, kemény gyerek a kister- 
inetű Székely Ferenc Marosvásár- 
helyről. Az édesapja cukorgyári 
kertész, ő maga már román meg- 
szállás alatt született. 

— Otthon beleegyeztek? 

.— Hát, bele, de nem szívesen. Va- 
lahogyan féltenek, de egyre keve- 
sebb szó esik már róla. 

Tale te hogyan kerültél a repü- 


ülésében Köszeghy Gyula pilóta ül. 


a Duna-Tizsa, közén élő színmagyar la- 
kosság egy nagy részének emberöltőn át 
gyüjtött vagyonkáján, házán kívül, sok 
ember élete us veszélyben forog. Február 
17-én már arról is tudtunk, hogy a Duna 
kiöntése következtében tanyák és major- 
ságok pusztultak el és az ottrekedt la- 
kosság élelmezési nehézségekkel küzd, 
továbbá a Hajléktalan lakosságnak 
gyógyszer sem áll rendelkezésére, Az el- 
szigetelteknek semmi kilátásuk sem volt 
arra, hogy a heroikus munkát végző 
utászcsapatok rájuktaláljanaxw részint a 
tenület nagysága és kiterjedtsége, más- 
részt a nehéz tájékozódási viszonyok 
miatt. Amikor ezek a szomorú hírek 
megérkeztek, akkor már a Vöröskereszt 
légi mentőszolgálata teljes személyzeté- 
vel és repülőgépeivel készültségben ál- 
lott. Február 18-tól kezdve mindennap 
hajnaltól sötétedésig a légi mentőszol- 
gálat olyan munkát végzett, amilyent 
csak önzetlen és ízig-vérig sportférfiak 
képesek elvégezni. A végzet feladatokat 
általában a következőképpen oo böSskoslt 
hatjuk: 

1. Felderítő és tájékoztató feladatok az 
Árvízvédelmi Kormánybiztosság részére. 

2. A mentési munkálatokat végző hon- 
védcsapatok irányítása repülőgépről, 

3. Gyógyszer- és kötszerszállítás elszi- 
getelt községekbe. 


Szin.e szemrehányás van a tekin- 
tetében, ahogy mondja: 

— Ejnye, hiszen repülőtér mellett 
lakunk... 

A második törökszentmiklósinak: 
Fogarasi Lászlónak több  szeren- 
ecséje volt a hatezer méterrel, nem 
kapott magassági betegséget, mint 
földije: Csór János. 

— Nálam semmiféle komplikáció 
nem volt. Édesapám fürdőmester, 
én a törökszentmiklósi malomban 
vagyok műszaki gyakornok. Minde- 
nem a repülés és amikor édesapám- 
nak azt mondtam, hogy repülő le- 
szek, csak ennyit válaszolt: 

— Helyesen teszed, Eset csak 
eredj! eze zkó Lajos 


4. Élelmiszerszállítás a víz által elzárt 
tanyákra és településekre. 

A Vöröskereszt légi mentőszolgálatá- 
nak gépei nyolc nap alatt kb. 100 órát 
töltöttek levegőbeni és igen nagymeny- 
nyiségű kenyeret, szalonnát, kolbászt, 
gyufát, köt- és gyógyszert szállítottak 
légi úton az arra rászorultaknak. Az 
azóta kimentettek legendákat mesélnek 
a vöröskeresztes gépekről és hálájuk 
nem egy esetben megható formában kc- 
rült megnyilatkozásra, A szervezettségre 
és a működés gyorsaságára pedig jel- 
lemző, hogy február 20-án Akasztó köz- 
ségből távbeszélőn érkezett gyógyszer- 
igénylés után 40 perccel már a helyszí- 
nen volt a többezer aspirint és ultra- 
septylt tartalmazó gyógyszercsomag. 

A Vöröskereszt légi mentőszolgálat 
teljesítményének elbírálása ezekután a 
nagyközönség feladata, de fel kell hívni 
minden magyar ember figyelmét arra, 
hogy ez a szervezet állandóan létezik és 
mindenkor működőképes. A légi mentő 
szolgálat úgy van megszervezve, hogy 
ha nincs árvízveszély és nincs különö- 
sebb előkészület, akkor is bármely köz- 
ség körorvosának vagy kórházának bár- 
mikor a legrövidebb időn belül orvost, 
gyógyszert, kötszert, vért, stb. tud eljut- 
tatni az arra rászorultaknak. Ennek 
horderejét csak lakkor tudjuk felmérni, 
ha tájékoztatás céljából azokhoz fordu- 
lunk, akik a vöröskeresztes repülőgépek 
által szállított csomagokból 2—3 napi 
éhezés után friss kenyeret, fehér szalon- 
nát tudtak adni gyermekeik szájába 
vagy azokhoz az orvosokhoz, akik nem 
voltak kénytelenek a tömeges influenza- 
megbetegedések alkalmával tehetetlenül 
állani a kétségbeejtő helyzettel szemben, 
hanem a percek alatt kézhezkapott gyógy- 
szer segítségével felvehették a küzdel- 
met a betegségekkel. 

A Magyar Vöröskereszt légi mentő- 
szolgálata az a szervezet, amely az egész 
világon elsőnek állította be a repülő- 
gépet rendszeresen az embertársak meg- 
segítésének szolgálatába. 


Sz. T. 


ul 


A FELDERITŐ 


REPÜLŐGÉP 


A felderítő repülőgép személyzetéről 
és a felderítő feladatokról jelent már 
nieg tanulmány a Magyar Szárnyak ha- 
sábjain. Önkénytelenül felvetődik a kér- 
dés, hogy mily-nnek kell lennie annak 
a repülőgépnek, amely a korszerű fel- 
derítő szolgálat követelményeinek leg- 
jobban megfelel. 

A közeltelderítő — repülő feladataiból 
ál apíthatjuk meg azokat a követelmé- 
nyeket, amit a gépnek ki kell elégíteni. 
Tehát nézzük röviden ezeket a köverel- 
ményeket. 

A közelfelderítőnek feladata a kapott 
parancs szerint az ellenségről adavokat 
szerezni és az eredményt mielőbb Tren- 
deltetési helyére juttatni. Ezt a felada- 
tot csak úgy oldhatja meg, ha a légi 
harcot keruti, ha nem vállalkozik ön- 
álló akciókra, ha az ellenséges légvé- 
delmi tüzérség és az ellenség egyéb el- 
hárító tüzéből mielőbb kivonja magát. 
Természetesen ehhez nagysebességű és 
jól emelkedő gép kell. Gyakran kerülhet 
azonban a közelfeiderítő olyan helyzei- 
be, hogy ha nem is kereste az ellensé- 
ges vadászokkal a légiharcot, azt fel 
kell vennie. Ilyen esetekre számolva, a 
gépet megfelelő fegyverzettel kell €l- 
látni és olyan gépet kell a felderítőnek 
adni, hogy az fordulékonyság tekinteté- 
ben a vadászokéval mérkőzésképes le- 
gyen. Ezek a követelmények a felderítő 
repülőgép  használhatóságának az alap- 
követelményei. A feladat sikeres végre- 
hajtásához támasztott alapkövetelmény 
az, hogy mind a megfigyelőnek, mind a 
pilótának a gépből zavartalan és jó ki- 
látása legyen, továbbá, hogy a gép bel- 
seje a feladatok sokféleségének  meg- 
felelő méretű és berendezésű legyen, a 
gépszemélyzetnek a sziikséges mozgást 
és a könnyű egymásk 
biztosítsa. 4 í 
rás — ellen — védőburkolattal kell óvni. 
Olyan gépet kellett tehát a repülőgép- 
szerkesztőknek készíteni, amely az ösz- 
szes harcigépek jó tulajdonságait  ma- 
gában foglalja. Ez nem volt könnyű fel- 
idat és a most folyó háborúig a kísérleti 
péidányok egész sorát láthattuk az el- 
mult húsz év alatt. De a .sok kísérlet 
meghozta az eredményt azoknál az or- 
szágoknál, amelyek a régi típusoktól tel- 
jesen eltérően, új alapokon kezdték a 
problémát megoldani és kellő nagyságú 
repülőgépiparral — rendelkeztek ahhoz, 
hogy a repülőgépszerkesztés legnehezebb 
géptípusát kikísérletezzék. 


Az Amerikai Egyesült Államok egyik 
legjobb közelfelderítő gépe a Douglas 
0—46 A. típusú, magasfedelű, 14 hen- 
geres Pratt és Whitwey Twin Wasp Ju- 
nior kettős csillagmotorral felszerelt 
gép. 

A másik és legkorszerűbb repülőgépe 
a North American 0—47, amelyet nem 
régen NA—25 jelzéssel kivitelre is fel- 
szabadítottak. Ez egy teljesen fémépí- 
tésű, középfedelű háromszemélyes gép. A 
szárnynak a középen 
miatt, a gép személyzetének a kilátását 
érdekes szerkesztési újítással oldották 
meg. Ugyanis az eddigi építési módoza- 
toktól eltérően a gép alsó részét kimé- 
lyítették és így a megfigyelőnek a ki- 
látást biztosították. Egyébként a iaegfi- 
gyelő a pilóta és a géppuskás lövész 
között ül és az érintkezést mindkettővel 
könnyen fenntarthatja. Ezen az ülésen 
a kétkormáyos beredezés következtében 
a megfigyelő mint másodpilóta is alkal- 
mazható. Ha fényképfelvételeket készít, 
akkor az úgynevezett sfüggőhasc-ba el- 
helyezett ülést foglalja el és rádiójelea- 
téseit is itt végzi. Az első megfigyeiő- 
állás mindkét oldalán ablakokkal van 


ellátva, ahonnan a kilátás kitűnő és 
dőlttengelyű légifénykép-felvételek ké- 


nyelmes elkészítésére is módot nyujt. A 
függőleges felvételeket vagy a beépített 
kamrával, vagy a felcsapható fenéknyí- 
láson keresztül kézikamrával készítik. A 
kényelmes helyelosztás a gép személy- 
zetének a hosszabb, fáradságnélküli re- 
pülést biztosítja. A pilótaülés a szárny- 
orr előtt van és így a kilátás innen is 
elsőrangú. 

A gép teljesítményadatai: legnagyobb 
sebessége 380 km/óra, utazósebessége 
330 km/óra, leszálló sebessége 100 km/óra. 
Hatótávolsága. teljes gázzal 810 km, ta- 
karékos repülésnél 1200 km. 3000 m-re 6.5 
pere alatt tud felemelkedni. A gép mo- 
torja Wright s5Cykloönec típusú és 850 
lóerejű. A futómű a szárny alsó részébe 
behúzható. 

Anglia szintén abbahagyta a kétfedelüű 
közelfelderítő gépek építését és egy 920 
lóerős Bristol  sMercuryc motorral el- 
látott magasfedelű, úgynevezett sLysan- 
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aA Henschel megfigyelő ülése 


való elhelyezése. 


derxc géptípust honosított meg. A gép 
legnagyobb sebessége 370 km/óra, utazó- 
sebessége 240 km/óra, 5500 m-re 12.5 perc 
alatt tud felemelkedni. Leszálló sebes- 
sége 85 km/óra, hatótávolsága 1000 km, 
legnagyobb szolgálati magassága 7500 
méter. A gép főelőnye, hogy a szárnya- 
kat a fesztávolság egész hosszában 
szárnyfékekkel látták el és így a gép le- 


szálló sebességét minimálisra tudták 
csökkenteni. A gép személyzetét toló- 


ablak védi. A oLysanderc fegyverzete 
2 darab, a fotómű burkolatába beépített 
merev és egy háicul elhelyezett forgat- 
ható géppuskából áll. 

Az olasz Romeo (Ro—37)  kétfedelű, 
nagyméretű repülőgép, amely egy 700 ló- 
erejű Piaggio-motorral rendelkezik. A 
törzs két oldalán elhelyezett ablakok 
megközelítőleg sem biztosítanak a gép 
személyzetének olyan jó kilátást, mint 
a magasfedelű repülőgépek. 

Németország közelfelderítő  repülőgé- 
pei közül a Henschel (Hs) 126 típusú 
gép vált be a legjobban. Ez egy 870 ló- 
erejű BMV csillagmotorú, magasfedelű, 
teljesen fémből épített repülőgép.  Leg- 
nagyobb — sebessége 355 km/óra, utazó- 
sebessége 2909 km/óra, leszálló sebessége 
95 km/óra. Emelkedése 0 méterről 6000 
méterre 12.7 perc alatt történik. Legna- 
gyobb szolgálatmagassága 8500 m. Ható- 
távolsága 1100 m. A gép személyzetét 
egy ledobható tolófedél burkolat védi, a 
gépből a kilátás kiváló, a gép belső be- 
rendezése elsőrangú. A gépbe olyan mű- 
szereket építettek be, hogy az éjjeli fel- 
derítésre és ködrepülésre is alkalmas le- 
gyen. 

Néhány külföldi közelfelderítő géptí- 
pus ismertetése után megállapíthatjuk, 
hogy Németország, Anglia és az Ameri- 
kai Egyesült Államok külön utakon ha- 
ladva és a bevezetésben felsorolt alap- 
követelményekhez ragaszkodva megkö- 
zelítették az eszményi közelfelderítő gép- 
típust. . Mindhárom — állam jelenlegi 
östandardr közelfelderítő gépe magasfe- 
delű, illetőleg olyan megoldású, hogy a 
szárny a gép személyzetének kilátását-. 
nem zavarja. A gépek legnagyobb se- 
bessége . mindegyik esetben 350 km/óra 
felett, viszont leszálló sebességük a 100 


. km/óra alatt van. A. gépek jó emelkedé- 


süek. Feltételezhető, hogy a gépek ki- 
váló fordulékonyságúak és könnyen ve- 
zethetők. Ez uióbbi különösen fontos, 
mert a sok különböző feladat megoldá- 
sánál és a légelhárítás tüzében a repülő- 
gépvezető csak jó repülőtulajdonságok- 
kal rendelkező géppel oldhatja meg 
eredményesen a feladatát. 

Ezt a három géptípust a világ három 
leggazdagabb és technikailag legjobban 
felkészült állama kísérletezte ki. A többi 
ország — repülőgépszerkeszt "inek most 
már nines más deladatuk, mint a kita- 
posott úton kell továbbhaladniok és a 
fejlődés további eredményeit kell nyo- 
mon követni. Szy Tibor. . 
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Csendélet egy itáliai hadirepülőtéren 


A legnagyobb méretű német tömba így jut el a repülőtérre. (Sziciliai felvétel 
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ELLENSÉGFELETTI ELSŐ REPÜLÉSEIM 
A VILÁGHÁBORÚ ALATT 


A régi boldog békeévekben, mnikor 
a repülés még csak a gyermekcipőit 
taposta, az volt a felfogás: :csak Te- 
ménytelen. szerelmes, vagy eladósodott 
tiszt megy repülőnekc. Volt pár pengő 
adósságom, reménytelen szerelmes is 
voltam átlag minden hat hónapban egy- 
szer, tehát mikor 1914 márciusában: ezre- 
demhez a repülőkhöz való jelentkezésre 
felszólítás érkezett, rögtön és ész nél- 
kül jelentkeztem. Áprilisban már Fisch- 
amendben a kipióbálásra megvásárolt 

ancia Farman repülőgépen végeztem 
mely . égyúttal 
az első kényszerleszállásom is volt. Mo- 
torhiba bármikor előfordulhat. Símán 
ment, A repülőtértől 240 méterve. Nean 
tört semmi. Sem gép, sem ember, De 
mindenesetre gondoltam magamban 16. 
hán, könnyelműen: :Na, ez elég szépen 
kezdődik.c 

Egy hathetes megfigyelő tanfolyam 
elvégzése utám visszamentünk a gyalog- 
sághoz. Úgy volt, hogy augusztusban 
leszünk a repülőcsapathoz beosztva. De 
közben történt a Ferenci Ferdinlánd tmón- 
örökös elleni sarajevói merénylet, mire 
az események rohamosan követték egy: 
mást. Július 26-án indultunk Fischamend- 
ből a cs. és kir. 1. számú tábori repülő- 
századdal a szerb haretérre. A Felhér- 
templom melletti kis falu, Bavamniste, lett 
az első harcirepülőterünk. Természete- 
sen a mcnarchiának nyolc legjobb, az 
ú. n. Lohner 5€c: gépeivel mentünk. 
Nagyon jó gép, mondották pilótáink. 
Nagyszerűen emelkedik, remekül siklik, 
könnyen repülhető, csak nem elég biz- 
tos. A motorja Hiero, elég jó. Addig, 
amíg jár, nincs semmi baj, — de gyak- 
ran megáll. 

Mint. fiatal, lelkes repülők, nem igen 
figyeltük ezen megállapításokat. Meg 
sém értettük őket, De már a gépek ösz- 
szeszerelése után kezdettük megérteni 
az utóbbi megjegyzést. Ugyanis a má- 
sodik gép berepülésénél a motor 300 mé- 
ter magasságban megállt.  Kényszer- 
leszállás egy már elég anagas júliusi 


kukoricásban. A gépen 10077 törés, két 


súlyos sebesült. 
doltam: ,Na, 
dik.c 

De azért már másnap büszkén, boldo- 
gan, a nyári napfelkelés szépségétől 
megittasodva indultunk első ellenséges 
felderítő utunkra Szerbia fölé. Kettő 
gép indult. Mindkettő szerencsésen, sí- 
mán tért haza 2/2 óra mulva. Minden 
komolyabb felderítési eredmény nélkiül. 

A. gépek visszaérkezése után a század- 
paranesnok rögtön parancsot adott a gé- 
pek szétszerelésére s a század bevagóní- 
rozására. Az orosz harctérre indultunk. 
Végig az egész Nagy-Magyar-Alföldön. 
Az összes állomásokon lelkes,  éljenző 
tömeg kísérte útunkat, Egy-egy állomiá- 
son, ahol a vonat hosszabb ideig tartóz- 
lermészotoesen leszálltunk. En- 
gem, mint a századnál egyedüli magyar 
fiút, a leányok -és asszonyok tömege 
ostromolt különböző kérdésekkel és sa- 
ját nevükre megcímizett tábori posta- 
levelezőlapokat nyomtaik a kezembe, azo- 
kat aláírásommal ellátva, okvetlen ad- 
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Megint" csak azt gcnr- 
ez ugyan szépen kezdő- 


, vaglópá ilcák, sámfázott és 


jam fel, hogy emlékük legyen a háború- 
ból. Nem tudták elképzelni, hogy egy 
háború — még lha világháborúnak hív- 
ják is — mégy és félévig tartson. Senki 
sem sejtette még akkor, hogy mennyi 
felejthetetlen szép és mennyi felejthetet- 
len fájdalmas emléket hagy vissza egy 
ilyen világháború. Én természetesen 
örömmel és szintém lelkesedve ígértem 
ameg mindent és hűen is teljesítettem 
ígéreteimet, 

Az Alföldet elhagyva, a Kárpátok 
vadregényes, szép, erdős völgyein  ha- 
ladt vonatunk keresztül. § mikor egy 
állomáson egy 16 éves kis bakfisleány 
akart okvetlen egy magyar tiszttel be- 
szélni, engem kerítettek elő. Én egy 
korsó sör ellenében, hajlandó voltam tőle 
ogy megcímzett levelezőlapot átvenni s 
megígértem azt, hogy pár sort írok is 
rá. Szeretettel emlékezem vissza a kis 
vasúti állomásra s a közgdégre, hol a há- 
ború alatt még sok-sok kellemes órát 
töltöttem s néhány nagyon jó vacsorát 
ettem. Utána jött Galícia. Itt is búmul- 
ták vonatunkat az állomáson, de már 
nem volt meg az a meghittség, sem 
az a spontán megnyilvánuló szeretet, 
mely magyarországi útunkon végig- 


, kísért bennüniket. Most SE. türelmet- 
lenül kérdezgettük paranostol c sgt s 


hová is megyünk? Végre auban 
megtudtuk, hogy Czortkow lesz. az új 
repülőterünk. Ha alban imegérkezve, 
rögtön felállítoi ""gátrainkat,  össze- 
szereltük, berenültük Képcnle és. vár- 
tuk a parancsot: Éjjel körül Tül u "ó1ra- 
kor kaptuk a parancsot, h 
gép indul felderítésre különböz 


lakon, átlag 400 km hosszúságbai ha State : 


reggeli 5 óra. 

A. czortkowi huszárlaktanyában SOL A 
tunk  beszállásolvas.honnan a tiszteik 
úgy látszik riadóra mm 
szobákban a legnagyobb rendet enségben " 
hevert arany, ezüst cigarettatái a 10- 
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repülőtéren. A 
nalainkat tanulmányozt ) 
megbeszéltük minden esha őségre. 
ikészített terveinket, azután mind a Ch 
rom repülőgéppel rövid időközökben fel- 
szálltunk és elindultunk előírt úívona- 
lunkra. Számomra kijelölt útvonal Czort- 
kow—Skala—Kameniec— Podolski— Pros- 
kurow—Hussiatim volt. Gépem, motorom 
símán, egyenletesen ment 1600 m. magas- 
ságban. Falvakban, városokban nagyom 
jól megfigyeltem a gépünk bámulatára 
összecsődült embercsoportoikat és a szán- 
tóföldeken dolgozó, fogatos járműveket. 
Vélgre az országúton egy egész lovas- 
ezredet pillamtok meg biztosított menet- 
ben. Két tüzérüteg is csalakozott az 
oszlop végéhez. Azok rögtön  tüzelő- 
áltásba mentek és tüzeltek ránk. Láttam 
torkolattüzülket. FAKE céltalanul lövöl- 
döztek, mert a schrapnélleknek még 
csak a robban "sém tudtam meg- 
figyelni. Valós nűleg messze mögöttünk 
robbantak. Boldogan jegyeztem be tér- 
képembe a csapat helyét, kib..hosszát és 
égvé a vágytól, hág zi többet lás- 


el. A tiszti: sak 


t voltam röégtéz: 


sak, folytattam utamat. 
eredménytelen maradt. 

Eltelik az első két óra, nem tűnik: fel 
újabb csapat. Már visszafelé tartunk, 
de hiába nézem ki majd mindkét sze- 
memet, nem látok semmit. Motonom 
egyenletesem működik, gépem szép csen- 
desen úszik a levegőben s bennem. fel- 
villan. a gondolat: "milyem szép dolog is 
a- háborúc,. Hisz itt repülni is lelhet. 
Fischamendre gondolok, hol — nem sSzá- 
mítva a kötött s szabad ballon felszál- 
lásaimat — ihat hét alatt csak egy rövid 
kényszerleszállással végződő repüléshez 
jutottam. Mert, mint később megtudtam, 
ezek a bizonyos "Lohmer Cr gépek, me- 
lyekkel mostani ellenséges repüléseiníket 
végezzük, teljesen új állapotbam;  felsze- 
relve akkor is ott állottak a hangárok- . 
ban, de nem lévén elég biztosak — a re- 
pülésről le voltak tiltva. Túl gyakori 
volt a szárnytörés. De a háború néha 
lehetetlent is követel. Tehát hadvezető- 
ségünk kénytelen volt benninlzet ezen 
gépekkel a harctérre küldeni. S most mán 
érthető volt pilótáink megjegyzésének 
első része is, hogy a gípek nem eiég 
biztosak. 

Lassanként feltűnik a ezortkowi ha- 
talmas nagy huszárlaktamya. Utána meg- 
látom a repülőtéren a leszállójelet s per- 
cek alatt a hangárhoz gurultunk a le- 
szállott géppel. Tisztek, szerelők boldo- 
gan érdeklődnek útunk ailészletei felől 
és várjuk a másik két gépet. Az égbolt 
Oroszország felőli részét figyelve, las- 
samként feltűnik egy pont a levegőben, 
mely dinkább nől, közeledik. Már 
a zt hl, lehet venni a gép formáját, 

sak gegyszerre egy szerelő, aki 

vel mé Ci a gépet, ijedten felkiált. 

;bbi fikmszerűleg pereg le szemünk 
szárnya lassan felemel- 
majd dugóhúzó- 
e. Pillanatok alatt 
ben álló segtly- 


Várakozásom — 


virágesővel B rítva 
Czortkow város k 


g- 
követeli a maga tör SES 
érdeklődni kezdtünk ény 
iránt is. És vártuk... Elmúlik egy óra, 
két óra, dél lett, de csak nem jött... 
Ezen újabb szerencsétlenségtől megin- 
dulva, szótlanul ebédeltünk egy vendég- 
lőben. Utána rögtön a repiilőtérre men- 
tünk, remtélve, hogy talán mégis csoda 
történt, megjött a gép. Lehetetleni kom- 
binációkkal áltatgatjuk egymást . . . Nem 
fudáukt etbrapáe ÉRT ke 
kalmával három g hő 
GENS ES 


jele: . me: 


küldöttam s a nyári map alkonyodni lkez- 
dett. S este megint csak azzal a gon- 
dolattal hajtottam álomra fejemet: :Na, 
ez ugyan szépen kezdődik.c 

Másnap a temetési előkészületek kö- 
zött jött a parancs egy újabb felderí- 
tésre. Majducem ugyanazon feladat, mint 
előző nap volt. Pilótámumal együtt ter- 
mészetcsen jelentkeztünk. Indulás dél- 
után 4 órakor. 

hzer méter magasságig emelkedés a 
repülődvér tfeiett, mert hátha a motor... 
Ezen emelkedési idő alatt isisolás korom 
óta. először gandolok százalékszámításra. 
Tegnap indult három gép, kettő odaát 
maradt, ez 66"/.. Ma csak egyedül a mi 
gépünk indul, tehát ha csak 20"/o lesz is 
a veszteség, már nem igen térünk visz- 
sza... De a gondolatot tán még be sem 
fejeztem, már irány az ellenséges lég- 
tér. Az idő mesésen szép, augusztus 
eleje, csodús tiszta kék égbolt, semmi 
szól, ilyen repülőidőben az út több mint 
gyönyörű... Alattunk a tegnapi ké- 
pek... Falvakban, városokban csopor- 
tosuló emberek, az útakon, szántófölde- 
ken egyes szántó vagy learatott gabcisiá- 
val megrakott társzekerek. Már másfél 
órát repülünk, de ellenség nincs. Már 
az út nehezebb része mögöttünk van... 
A motor elkezd köpködni... Pilótám 
int: "Pumpáljc. Ugyanis a benzin egy 
a motorral összekötött szivattyú levegő- 
nyomásával jut el a gázosítóhoz. Ez a 
motorszivattyú morldta fel a szolgálatot. 
Pótlására volt a megfigyelőülés mellett 
is egy fogantyúval ellátott, vízszintesen 
forgatható ikéziszivattyú. Elkezdtem a 
fogantyút — forgatni. A  nyomásmérő 
ugyan rTlam mutatott semmit, de a mo- 
torköpködés megszűnt... Hála Isten... 
Már-már láttam magam orosz fogság- 
ban, pedig a háború még el sem ikezdő- 
dött... Amint abbahagytam a forga- 
tást, a motor pillanatok alatt újra köp- 
ködött, tehát forgattam. Előbb a kesz- 
tyűm lyukadt ki a tenyeremen, azután 
a bőr vált le, előbb az egyik, majd a 
másik tenyeremről, azután vér .szivár- 
gott, hol az egyik, hol a másik tenye- 
remből — és én csak fongattam ... for- 
gattam . . . 

Végre vagy miásfélórai forgatás után 
feltűni!- a várva-várt czortkowi huszár- 
lalktarlya. Hála az égnek!... Ezen az 
útamon már nem kerülök orosz fog- 
ságba. A repülőteret keresem, megtalá- 
lom. De mi az?... Igen, egy orrával 
földbe fúródott gépnek a teste és magas- 
sági kormánya mered; az ég felé... Mi 
történhetett megint... villan meg fe- 
jemben a gondolat. Míg ezen gondolko- 
dom, gépem már a hangár előtt is áll. 
Még a gépbem ülve kérdezzük, mi tör- 
tént?  Berepülés... rossz leszállás... 
Pilóta, megfigyelő súlyos sebesült. Már 
azt sem gondolom: sNahát, ez szépen 
folytatódik.c A gépből kiszállva, jelen- 
tem, hogy ellenséget egy fiát sem lát- 
tunk s mutatva vtéres tenyeremet, el- 
mondom, hogy motorom mint működött. 

Az eddig előfordult eseteket tárgyalva, 
— egy hét alatt négy súlyos veszteség — 
nem. láttuk éppen rózsásnak, sőt mond- 
hatnám, sötétnek láttuk a jövőt. Mi lesz 
a századból, ha ez így megy tovább... 


Vígszínház 
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De a késő délelőtti órákban; megérke- 
Zett a hedseregparancsnokság utasítása, 
hogy a stovábbi repüléseket beszüntetni. 
A század visszavonul Stryjbe s ott be- 
várja a német gépek érkezését. Boldo- 
gan sóhajtotturik fel a vett parancs 
hallatára, gondolva azt, hogy valószínű 


a többi századnál is hasonló esetek for- 
dultak elő s hadvezetőségünk joibbnaik 
látta a már békében letiltott gépeket 
újra letiltani, hogy a nímet gépek ér- 
kezésekor legalább pilótái és megfigyelői 
legyenek, akik a német gépciken repülni 
is fognak. Csornai-Horváth 


MEGJELENT 
HILLE A. DR. 


Dr. Hille Alfréd: Légkörtan. (Repülők 
számára.) 280 oldal, 158 ábrával, köztük 
10 kétszínnyomáúsú időjárási térképpel, 
16 eredeti" felhőképpel. Budapest, 1940. 
Szerző kiadása. 

A. motoros repülés technikai fejlődésé- 
nek egyik célja, hogy a repülést az idő- 
járási körülményektől függetlenítse. A 
műszaki fejlettség ma elért foka ezt jó- 
val nagyobb mértékben teszi lehetővé, 
mint egy-két évtizeddel ezelőtt, ami 
azonban távolról sem jelenti azt, hogy 
a mai repülőnek kevesebb időjárási tá- 
jékozottsággal kell rendelkeznie, m.mit 
a hajdaninak. Amilyen mértékben fejlő- 
dött ugyanis a technikai felkészültség, 
ugyanolyan, vagy még nagyobb mérték- 
ben növekedtek a követelmények, ame- 
lyeket a repüléssel szembem felállítanak 
s ugyancsak nehezebbek és bonyolultab- 
bak, több időjánási összefüggést magá- 
ban mejtők lettek a feladatok, amelye- 
ket rendszeresen meg kell oldani, A most 
folyó háború eddigi eseményei is meg- 
mutatják, hogy az időjárási tájékozodt- 
ság lés irányítás milyen döntő fontos- 
ságú a hadműveletek, de különösen a 
légi hadműveletek lebonyolításámlál. Meg- 
cáfolhatatlan és kétségbevonhatatlan iga- 
zolása ennek az a hatalmas erőfeszítés, 
amelyet a hadbanálló államok az idő- 
járási szervezet kiépítésére fordítamnlak. 
A légkörkutatás a hadiérdekek szolgá- 
latában ma soha nem álmodott kifejlő- 
dést ért meg. 

Kívánatos dolog, hogy az általános 
fejlődésből mi sem maradjunk ki s igye- 
kezzünk légkörtani képzettségünket kor- 
szerű szinten tartani. Ebben az irány- 
ba igem! fontos és régóta várt örvendetes 
lépést jelent dr. Hille Alfréd. egyetemi 
magántanár, repülő műszaki igazgató 
könyvének megjelenése. A repüléssel 
kapcsolatos légkörtani ismeretek meg- 
szerzésére eddig egyetlen) magyarnyelvű 
forrás állott rendelkezésre, az ugyan- 
csak a szerző tollából 1924-ben meg- 
jelent 5A repülés elemez — nem, szá 
mítva egyes, többnyira népszerű mui- 
kákban megjelent kisebb közleményeket, 
amelyek azonban remdszeres ismeret- 
szerzésre nem  nyujthattak alkalmat. 
A repülők által jól ismert 5Hille- 
könyvc azonban már régemi teljesen el- 
fogyott, azonfelül ma már nem elégítené 
ki az időközben megmőtt igényeket. Min- 
denkinek, aki a repülés iránt érdeklődik, 
a legnagyobb örömmel kell tehát fogadni 
az új könyvet, amely hivatva vam u 
minden oldalról megnyilvánult éndeklő- 
dést kielégíteni. A szerző személye ga- 
rancia arra, hogy a mű .emhnek a fel- 
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LÉGKÖRTAN A 


adatnak minden tekintetben meg is fog 
felelni. 


Már a könyv jelentékenyen megnöve- 
kedett terjedelme is lehetőséget nyujtott 
arra, hogy a szerző a légkörtan egész 
területét elég részletességgel felölelje s 
olyan általános képet nyujtson, amely 
a repülők különleges érdeklődési körém! 
túl mások által is felhasználható. A 
könyv tehát általános meteorológiai tá- 
jékozottság elsajátítására is alkalmas. 
Annál inkább alkalmas erre, mert, hi- 
szen az általános meteorológiának jó- 
formán egyetlen fejezete sincs, amely 
a repüléssel szoros kapcsolatban ne úál- 
lana, tehát a könyvbem érintve ne lenne. 
Természetes azonban, hogy különös gon- 
dot és a lehető legtöbb teret fordította 
a szerző azoknak a fejezetekmek a ki- 
dolgozására, amelyeknek repülési vonat- 
kozásai a legfontosabbak vagy legkor- 
szerűbbek. Térszűke miatt ezekből itt 
csak néhányat említünk fel. 

Az általámos tárgyú előkészítő fejeze- 
tek után jelentőségüknek megfelelő rész- 
letességgel tárgyalja a szerző a levegő 
mozgásait, valamint a víz szerepét s 
ezzel kapcsolatban a felhőzet és a csa- 
padékképződés kérdéseit. Rendkívül fon- 
tos fejezet szól a jegesedésről s azáltal, 
hogy ennek a kérdésnek kimerítő és 
tudományos alapon álló korszerű tár- 
gyalását adja, remélhetőleg eloszlatja 
majd a nálunk ezen a téren uralkodó 
sok téves nézetet. Ugyamicsaik elegendő 
részletességgel foglalkozik az időjárást 
alakító légköri képződményekkel s az 
időjárás előrejelzésével. Rövid égihajlati 
összefoglalás és történeti áttekintés, va- 
lamint számos jól használható táblázat 
egészíti ki a könyvet. Az amyag a könyv 
végén kérdések alakjában is fel van 
dolgozva, hogy az előadó dolgát meg- 
könnyítse, de egyúttal az olvasó szá- 
mára is könnyebben ellenőrizhetővé te- 
gye, hogy mennyire hatolt bele a mű 
anyagába. 

A pompás kiállítású könyv használ- 
hatóságát ígen sok rajz, sok kétszíni- 
nyomású időjárási térkép és számos 
szebbnél-szebb, részben a szerző által 
készített felhőkép fokozza, a részletes 
irodalmi felsorolás pedig lehetővé teszi, 
hogy azok, alkik e tömören tartalmas 
könyv olvasása közben még behatóbb 
ismeretek szerzésére kaptak kedvet, ezt 
mehézség nélkül megtehessék. Az egész 
magyar repülővilág érdeklődése, ame- 
lyet ez a könyv minden tekintetben 
megérdemel és ki is elégít, nem fog el- 
maradni. 
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Az 


Egyesült Államok 
légierejének 
legújabb gépfajtál 


ben fehér ötágú csillag, piros körrel a 
közepén: az Északamerikai Egyesült 


Államok légierejének hadijele. 4: Unió 
légierőfejlesztési terve nemcsak a gép- 
mennyiségek emelését, hanem a gép- 


anyag felfrissítését és korszerűsítését is 


jelenti. Ezzel kapcsolatban több új tí- 
Ppus viseli szárnyán az államok felség- 
jelét, még pedig legnagyobbrészt olyan 
gépek, melyeknek létezése és műszaki 
adatai a közelmultban még hadititok- 
nak számítottak. 

Nem célunk az úton-útfélen annyit 


tárgyalt, termelésre vonatkozó adatokat 
vagy kivitelre újabban engedélyezett 
típusokat felsorolni, hanem vizsgáljuk 
meg közelebbről és műszaki szemszög- 
ből, mit is gyártanak a repülőgépgyá- 
rak elsősorban az Egyesült Államok 


légiereje számára. Melyek tehát azok a 
gépek, melyekből egyelőre csak néhány 


darab sorakozik a katonai repülőterek, 
a repülőgópanyahajók, esetleg még a 


gyárak hangáraiban. 

Kétségtelen, hory az USA földrajzi 
helyzete, nagysága és hatalmas kiterje- 
désű partvidéke hatással volt a nehéz- 
bombázók tervezőire akkor, midőn az 
egyik partról a másikra való gyors át- 
csoportosítás lehetősége (vagyis a nagy 
hatótávolság), valamint a nagy bomba- 
súly érdekében egyideig másodrangú 
fontosságot tulajdonítottak az előbbi 
Yépek sebességének. Ezzel magyaráz- 
ható például, hory az 1937-ben tervezett 
Dceuglas  B—18  mehézbombázó  átlag- 
sebessége csak 300 km/ó, ellenben 1000 
kg  bombateherrel hatótávolsága 1100 
km. 

A haditengerészeti 


légierők gépeinek 
legnagyobbrésze 


anyahajóra nyert, be- 
osztást, miért is ezek az alakulatok sem 
rendelkezhetnek fölényes sebességgel. 
Az európai háború tapasztalatai be. 
bizónyították, hogy a nagy sebesség a 
bombázóknál époly elengedhetetlen kö- 


vetelmény, mint a terhelés vagy a 
hatótávolság. Az Unió légügyi  kor- 
mányzata tehát magáévá tette ezt a 


kérdést. Nagy távolságra levő feladatok 
végrehajtására javított teljesítmények 
mellett megtartja a Boeing B—I7 ne- 
hézbombázókat, míg a közelebb fekvő 
célok ellen a nagyobb sebességű, de ki- 
sebb teherbírású közepes bombázóala- 
kulatokat szándékszik kiépíteni, Átme- 


1ó 


48 
- 


138 anyahajón alkalmazott kétüléses vadász- és zuhanóbombázó. 
Legnagyobb sebessége 435 kilométerj[óra. 


netet alkotott a régebbi (1939-ig) két- 
motoros gépek és a legújabbak közt a 
Douglas B—23, mélyfedelű, tisztán fém- 
építésű közepes bombázó (Wright Twin 
Cyclonc motorokkal, 472 km/ó leg- 
nagyobb sebességgel és 13.5 tonna Tepü- 
lősúllyal), melyből csakk egy 30 darabos 
sorozatot készítettek. 

Folyó év januárjában kezdték el az 
új építési irányelvek szem előtt tartá- 
sával a Boeing B—17 repülőerődök 4 év 


alatt immár hatodik változatának, a 
B—17 -(E-nek sorozatbani gyártását, A 


legfigyelemreméltóbb változtatások ezen 
a nehézbombázón a légnyomásra mű- 
ködő motorral forgatott és kapcsolt mű- 
ködésű géppuskákkal ellátott géppuska- 


tornyok, melyekből kettőt szerelnek 
minden gépre: egyet a törzsorrba, egyet 
pedig a kormányok mögé. Ez utóbbi 
érdekében teljesen  átkonstruálták a 


törzs hátsó részét. Mint hírlik, a B—17 E 
legnagyobb sebessége 480 km/ó, repü- 
lősúlya 22 tonna, hatósugara 2700 km. 
Rövidebb távolságra legnagyobb meg- 
engedett bombaterhe 5 tonna. A ki- 
puffogógázok hajtotta, turbokompresz- 
szorokkal ellátott 1200 lóerős "Wright 
Cyclone motorok lehetővé teszik a 9500 
méteres magasságban való eredményes 
működést is. Mind a B—I7 E, mind! pe- 
dig a  Consolidated B—2 géppuska- 
lövészeit egynegyed hüvely vastagságú 
páncéllapok védik az elhárító vadászok 


Vought—Sikorsky XO82—U tüzérrepülőgép és közelfelderítő. 


géppuskalövéseitől. Ez a  páncélozás 
azonban nem jöhet szóba az amúgyis 
súlyos és a törzsvégeken elhelyezett 


motórforgatta géppuskatornyoknál. 

A Martin B—7—26-nak, az új közepes 
bombázók egyikének  berepülése alig 
egy hónapja ért véget. Teljesen új ter- 
vezésű, vállfedelű, kétmotoros fémgép, 
egysíkú oldalkormánnyal és behúzható 
háromkerék - futóművel. A  héjszerke- 
zetű törzs keresztmetszete kör, orra 
üvegezett. Pratt € Whitney Double 
Wasp motorjai négyágú Curtiss változ- 
tatható emelkecdésű légcsavarokat haj- 
tanak meg. Repülősúlya 11.9 tonna, eb- 
ből a maximális bombateher 1350 kg. 
Csúcssebessége 544 kml/óránként. 

Szintén közepes bombázó a North 
American B—25, mely a NA—40 tovább- 
fejlesztése. (Ez a lközépfedelű, erősen 
üvegezett törzsorrú kétmotoros fémgép 


egyenként 1700 literes Wright Twin 
Cyclone kettős csillazgmotorokkal 520 
km/ó legnagyobb sebességet repül ki. 
Oldalkormánya osztott, háromkerekű 


futóműve a törzsorr alsó részébe, illetve 
a motorgondolákba húzható be. Fegy- 
verzete közt szerepel egyi légnyomású 
motorral forgatott géppuskatorony is. 


Többfeladatú harcgép, azaz alkalmas 
bombázásra, felderítésre, alacsony tá- 
madiások végrehajtására, sőt kisebb 


átalakításokkal még rombolófeladatokra 
is a kétmotoros Douglas A—20 A, mely 


a 


a DB—7 továbbfejlesztett kiadása. Fel- 


tűnően karcsútörzsű, üvegezett orrú, 
vállfedelű, tisztalflém konstrukció, egy- 
síkú  oldalkormánnyal, Háromfőnyi 1e- 
génység — teljesít rajta szolgálatot. 
Hiáromkerék-futóműve behúzható. Ter- 
jedtsége 19.8 méter. Repülősúlya 8500 
kg. Legnagyobb sebessége a háromágú 
v. e. légcsavarokat meghajtó 14 henge- 
res Wright Twin Cyelone csillagmoto- 
rokikal 4950 méter magasságban 560 kilo- 
méter/óra. Mint bombázónak hatótávol- 
sága 450 kg bombával 800 km. 

Az új típusok közt a zuhanóbombá- 
zókat két gép, még pedig a Douglas 
SBD—3 és a Curtiss XSB2—CIiI kép- 
viselik. Mindkét gépfajta meglehetősen 
kicsiny, ugyanis eredetileg anyahajó- 
szolgálatra tervezték őket.  Mélyfede- 
lűek, szárnyba behúzható futóművel, 
valamint üvegezett pilóta- és  meg- 
figyelőülésseL Urendszerű zuhamó- 
sebességcsökkentő szárnyfékekkel a két 
típus zuhanósebessége 509 km/ó körül 
jár. 

A Douglas-gép legnagyobb vízszintes 
sebessége Wright Cyclone motorral 440 
kml/ó, bomibaterhe 450 kg. 470 kmló a 
csúcssebessége vízszintes repülésben az 
új Curtiss-bombázónak, mely 670 kg-nyi 
bombát vihet magával. A szárazföldi 
légierőknél is bevált ez a két gép s az 
ide beosztott egységeket a haditengeré- 
szet  anyahajóinak  zuhanóbombázóitól 
csak a kifutósebességet csökkentő köte- 
lekbe akadó horog és a felfujható 
gumicsónak hiánya különbözteti meg. 

Csatahajók és cirkálók ágyútüzének 
a levegőből való irányítására, valamint 
közelfelderítésre  — itervezték az új 
Vought—Sikorsky X08S2—U1l vizigépet. 


A központi úszótesttel és a szárnyvégek 


G SEZ SÉG 


közelében elhelyezett oldalúszókkal fel- 
szerelt — hidroplán. szabadonfutó fém. 
konstrukció. Katapultatartna alkalmas. 
Legénysége íkét fő. Megfigyelőülésének 
süllyesztett üvegezése a hátsó törzsfal 
oldalsó és felső részeként van kiképezve. 
Az összes kormányok fémviázasak, vá- 
szon bevonattal. Kilechengeres Pratt £ 
Whitney Wasp Junior motorjának tel- 
jesítménye 405 l. e. Fesztávolsága 11 m, 
törzshossza 10.3 m és repülősúlya 2160 
kg. Szávazföldi változatának futóműve 


"nem behúzható. Itt is mint tüzérrepülő- 


gépet és közelfelderítőt alkalmazzák. 


A Republic (azelőtt Seversky) P—47 
mélyfedelű együléses üldözővadász 
hajtóerejét egy Pratt é Whitney Double 
Wasp 1850 1. e. felszállási teljesítményű 


. tizennyolehengeres kettős csillagmotor 


szolgáltatja. 4950 méteren legnagyobb 
sebessége 560 km/ó, míg 9900 méteren 
a turbokompresszoros motor következ- 
tében 640 km/órára szökik fel. További 
teljesítményei és méretei még nem ke. 
rültek a nyilvánosságra. Mindenesetre 
a P 47 még távol van attól, hogy soro- 
zatbani gyártás tárgya lehessen. 

Az együléses védelmi vadászok sorá- 
ban legújabb a Grumman XF4—F3. Kö- 
zépfedelű fémgép héjszerkezetű törzzsel 
és fémvázas szabadonhordó trapézalakú, 
vászonnal bevont szárnyakkal. Futó- 
műve mechanikus úton a törzsbe behúz. 
ható, vezetőülése zárt. A pilótát a há- 
tulról jövő géppuskalövések ellen a ve- 
zetőülés mögé beszerelt páncéllap védi. 

Törzshossza 8.56 m, fesztávolsága 11.58 
m. Üres súlya 2105 kg, terhelése 655 és 
repülősúlya 2760 kg. Fegyverzetét két 
szinchron és két szárnybaépített gép- 
puska alkotja, Állandó fordulatszámú 


Curtiss-légcsavarral ellátott Pratt é£ 
Whitney Twin Wasp R. 1830. S4C€4—G 
motorjának felszállási teljesítménye 1200 
1. e., míg ugyanez a motor 5740 méte. 
ren 900 lóerőt ad le. A. gép legnagyobb 
sebessége 530 km/ó, átlaga 478 és leszálló- 
sebessége 106 km/ó. 1676 métert emelke- 
dik percenként. Hatótávolsága 1850 km. 

Még amerikai viszonylatban is  re- 
kordnak számít a Vultee-gyárnak az a 
teljesítménye, — mellyel — nyolcvannyole 
nap alatt megtervezték és megépítették 
a V. Valiant magasfokú gyakorlógépet. 
Ennek a második, tökéletesített kiadása 
a Valiant 54, a legkorszerűbb amerikai 
gyakorlógép. Mélyfedelű. Fémtörzsének 
elülső, a vezető. és megfigyelőülést ma- 
gábanfoglaló része hegesztett acélcsőváz 
diural borítással, a hátrább eső rész héj- 
szerkezet. Fémépítésű szárnya háromré- 
szes. A kormányok és csűrők vászonnal 
bevontak. Futóműve merev, áramvona- 
lazott.  Legénysége két főből áll, lkik 
egymás mögött, igen jó látást biztosító, 
üvegezett fülkében foglalnak helyet. 
Felszereléséliez beépített fényképezőgép 
rádió adó-vevő és a bombázás gyakorlá. 
sára bombacélzó- és kioldóberendezés is 
tartozik. 

Fesztáva 12.8 m, hossza 8.65 m, magas- 
sága 2.8 m, hordfelülete 22.2 m?. Repülő- 
súlya 1810 kg, ebből üres súly 1350 kg 
és terhelés 460 kg. 

450 lóerős P. § W. R. 985—T1B2 mo- 
torján kétágú Hamilton Standard v. e. 
légcsavar van. Csúcssebessége 293 kmló, 
átlaga 1520 méteren 274 és leszállósebes- 
sége 85 km/ó. 1000 méterre 2.1 perc, 3000- 
re pedig 8.3 perc alatt emelkedik. Ható- 
távolsága 1690 km. Fegyverzete két 
szárnybaépített géppuska. Vakrepülésre 
alkalmas. 


SZILAS: 


Egy meleg júliusi napon a pas- 
saui függőhíd alatt két rövidnad- 
rágos diákgyerek őgyelgett. Sóvá- 
ran néztek a dunaparti teherha- 
jókra. Fel kellene kapaszkodni vala- 
melyikre, szóltak egymáshoz, mert 
a negyvennapos  gyalogtura tel- 
jesen kimerítette a pénztárcájukat. 
Nem futotta volna abból már a ha- 
zautazás költsége. A  kikötőőröket 
azonban nem hiába fizették. Egyi- 
kük észrevette a somfordáló fiúkat 
és rájuk kiáltott: 

— ,Mit kerestek itt?x 

ik 

Szinte álmosítólag hatott a 100l1ó- 
erős — sportrepülőgép motorjának 
egyenletes búgása. A szélcsendes 
kristálytiszta — nyugodt levegőben 
rezdülés nélkül úszott a gep. A 
Duna felső folyásának vidéke kilo- 
méterről kilométerre maradt el 
alattam. Ilyenkor úgy érzi az em- 
ber, hogy természetes és egyszerü 
közlekedés a repülés. Nincs sem- 
mire gond, a táj ismerős, hiszen va- 
lamikor, egy vándorutam alkalmá- 
val már jártam erre. A térképet 
félre tehettem és elég volt időnként 
egy-egy pillantást vetni az ellen- 
őrző műszerekre. Minden mutató a 
helyén van, a légcsavar egyenletes 
fordulattal vágta a levegőt, a tájék 
pedig lassan-lassan változott. 

Jobbkéz felől a láthatárt csakha- 
mar hóborította hegyhátak zárták 
el, balról azonban a semmibe ve- 
szett a síkság, Ilyenkor arra is van 
idő, hogy a táj szépségeit, a repü- 
lést és a magaslati napfényt élvez- 
zük. Kicsit hátratartottam a fejem, 
feltoltam a szemüveget, hiszen úgy 
várja az ember a márciusi nap me- 
leg sugarait. A levegő még hideg 
vot, de a szélcsipte arcbőr már el- 
pirult az első tavaszi csóktól. 

,Minden boldogságért egyszer fi- 
zetni kellk — mondja a néphit és 
bizony a repülők sokszor tapasztal- 
hatják a szólás igazságát. A földön 
talán megirígyelték a boldogságo- 
mat. Lehet, hogy felébresztettem 
valakit a motor zajával, talán el- 
takartam egy pillanatra az áldó 
napfényt és tehetetlen gyűlöletében 
felkiáltott valaki: 8 

, Elvihetne az ördög 
pülőtlc 

Mintha csak a felszólításra vár- 
tak volna a levegő rossz-szellemei, 
máris tőrt vetettek. 


A napsütés hatására megkezdő- 
dött a légi tánc. A fel-feltörő áram- 
latok a csipős tavaszi levegőben pil- 
lanatok alatt ködóriásokká nőttek 
és hatalmas fehér szakállukból hó- 
förgeteget zúdítottak a földre. A 
természet mintha elfordította volna 
tőlem arcának mosolygós felét és a 
nap az eddig nyujtott jóért fizetésre 
szólított fel. És mert nem fizettem, 
sértődve hófelhőkbe takaródzott. A 
rossz-szellemek pedig földigérő fe- 
hér hólepelbe bújtak és egymás ke- 
zét fogva. mind szorosabb . körben 
táncoltak körül. A hófüggöny egyre 
sűrűbbre szövődött. teteje az égbe 
ért, alja a földet seperte. 
tompa világítás, mely megöli az 
árnyékot, elveszi a térbenlátás ké- 
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minden re- 
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pességét is. Előre már alig pár száz 
métert láttam. Arról, 
göny mögött mi lehet csak az ismet 
előkotort térkép adott gyér felvilá- 
gosítást. Hegyek, völgyek, sziklák, 
templomtornyok, . . nagyfeszültségű 
vezetékek és ezer más akadály állt 
szembe velem, melyeket ha lát az 
ember játszva kikerülhet, ha azon- 
ban a hófelhőből egyszerre elénk 
ugranak, akkor... a repülőről más- 
nap háromsoros hírben emlékeznek 
meg a napilapok. 


Mielőtt : teljesen bezárult volna a 


varázskör, elvettem a motorról a: 


gázt és meredek siklással közelítet- 
tem meg a mindinkább köjbevesző 
földi világot. Ekkor már éreztem, 
hogy a természet színpadának fe- 
hér függönye mögött nekem kell el- 
játszani egy ismeretlen dráma fő- 
szerepét, 

A következő másodpercekben ösz- 
szecsapódott mögöttem a függöny. 
A hózivatar kellös közepében vosam. 

Csak lefelé ameddig lehet, amed- 
dig újból meglátom a földet, ame- 
lyen tájékozódni tudok, különben 
biztos a vég. Óráknak tüntek a má- 
sudpercek és a gáz nélkul tutó gep 
sebességmérője mégis a 200-ás szám. 
körül vibrált. A merevítőhuzalok 
egyre magasabb bangon sivítottak. 
A szememet előrefúrtam és minden 
pillenatban vártam valami  aka- 
dály felbukkanását, melyet csak a 
masodpére tizedrésze alatt  végre- 
hajtott , mozdulattal lehet kixe- 
rülni. Idegölő másodpercek után 
végre halványan kibontakozott kö- 
rülöttem ismét a táj. Alig húsz 
méterre kellett leereszkednem egy 
vasutvonal fölé, melyet elcseréltem 
később egy országúttal, azután át- 
ugrottam egy falut és úgy számí- 
tottam, hogy most már valahol 
Passau körül járhatok. A térképet 
persze most nem használhattam, 
hiszen pillanatra sem vehettem le 
szememet az amúgyis el-eltünő vi- 
dékről. 

A havazás pedig - egyre sűrűbb 
lett. Az ártatlan tavaszi játék, a 
gyermekek öröme most halálos el- 
lenséggé vált és minden erejével a 
földre akart kényszeríteni. Nem 
adom meg magam, határoztam el. 
Összeszorítottam a fogamat és 
egyik kezemmel a magassági kor- 
mányon, másikkal a gázkaron vár- 
tam. újabb és újabb támadásait. A 
labdanagyságú hópelyhek a 180 
km-es sebesség folytán vastag  pa- 
mutszálakká folytak össze és úgy 
tetszett, mintha a gép a száz- 
ezernyi fehér zsinóron  észvesztő 
sebességgel  suhanna a megsemmi- 


sülés felé. 
A látótávolság 
hóhoz most már 


egyre romhtt. A 
köd is vegyült és 


alig tudtam kivenni az előttem 100. 


—150 méterre lévő — tárgyakat. 
Eszembe jutottak az  idegpályák 
közvetítési sebességéről olvasottak, 
számbavettem, hogy gépem másod- 
percenként jó 50 métert tesz meg 
és arra az -reredményre jutottam, 
hogy amíg 100 méterre ellátok. 
nem érhet baj. Míg ezt az útat 


hogy a hófüg- éz 
dályt a 
az agyn 
kerülés módját, a többi ideg majd 
eljuttatja a parancsot az izmokhoz 
és mire a kormányt megrántom, 
szinte már túl is leszek az akadá- 
 lyon. 
hogy a köd szabta meg a cselekvés 
gyorsaságát és nem j 
gondolni, hogy mi történik akkor, 

ha az akadályok két másodpercnél " 
hamarabb következnének 
után és egy hibás váltóállítás foly- 


lékvágányra 
Aztán már erre sem gondolhattam. 


Tudtam, hogy Passau 
értem el. Vissza az úlhoz, kiáltott 


mási a 
érzésre fel-felugrottam a hófelhők 
sűrűjébe, majd 
Tlyedtem egy kis 


ber nézi ( 
hető biztonságot jelentene most ne- 
kem. Tudom, hogy 
legszerényebb embere voltam, nem 
volt más kívánságom. csak 
szerettem volna, 


gyot ráztak gévem felé a 
tási alkalmazottak. Bizonyára meg- 
állapították, hogy kutyának 
idő van és amikor fázósan becsuk- 
ták az ablakot, az üvegtáblákat a 
motordübörgés visszhangja 
remegtette. Egy árnyék suhant el 
előttük és bizonyára nem tudták, 
tesi ír] A trepülőgé egy 
e: esillo: sportrepülőgépen eg 
fiatalember fut versenyt az éle- 
éért. j 


b! 
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megteszem, két műásodpere telik el, 


éz alatt pedig az észrevett aka- 
szemidegek közvetíthetik 
ak, az agy kitalálhatja a 


Az volt csak a kellemetlen, 


volt jó arra 


egymás 


tán valahol az idegpályákon mel- 
futna az akarat. . 


Országutam a Duna partjára Vve- 


zetett. Jzcbbról is balról is hegyek 


szorították lejebb a  förgeteget. 


Szorosan az út vonalához ragadva 


repültem, Már előre sem néztem, 


mert ez úgyis hiábavalónak tünt. 
Csak arra figyeltem, hogy  10—12 
méteres magasságot tartsak az út 


felett, nehogy valami kíváncsi te- 


lefonnázna ágaskodó fejébe ütköz- 


zem. Nem tudom, meddig tartott 


így a repülés, de egyszerre házak 
futottak alám, az út hirtelen ka- 
nyarodott 


, erő 
magától 
külvárosait 


és a centrifugális 


folytán szinte eldobott 


bennem az életösztön. Balkéz felől 


a Dunába torkolló Inn-el kell talál- 
koznom, majd a 
lója után jobb oldairól mélv völgy- 
szakadéknak kell lenni. 
között szigetként állnak ki a vízből 


Duna egy fordu- 
Kettőjük 


Passau belvárosának emeletes. há- 
zai. Itt egy magas  drótkötélhíd 


van — ha jól emlékszem — azután 
pedig egy nagyfeszültségű 
vezeték ível át 


áram- 
a Dunán. Ha eze- 
ken túljufok, a hajóátemelő zsilip 


mögött szabad a táj: síkság követ- 
kezik. 


Úgy emlékezet szerint  elrendez- 
tem az akadályokat, kiosztottam a 
erceket és a géppel csak 


újból — visszasüly- 
földi  tájékozó- 
dásért, Minden "figyelmem. a sze- 


memben össznontosult. Az a termé- 
szetesség, mellyel a földönjáró em- 


pia 


a világot, el sem képzel- 
akkor a világ 
látni 


. legalább 500 mé- 
ternyire magam elé. Szerény  kí- 


vánság és mégis oly elérhetetlen- 
nek tünt. A mellettem futó házso- 


porron- 


rok harmadik emeletéről 
háztar- 


való 
meg- 


odakinn, hogy 


A — kolozsvári, miskolci, kassai 
matinék után március 2-án az egri 
MOVE repülőosztály rendezett film- 
matinét. 

A filmmatiné ögyes seregszemle 
ís volt, mert a lelkes egri repülők, 
akik eddig Gyöngyösön repültek, a 
jövőben saját repülőterükön óhajt- 
ják kiképzésüket folytatni. Az eger- 
környéki lejtők nagyszerű vitor- 
lázóterepek és a matiné egyetlen 
célja volt, hogy az egri hivatalos 
körök és a nagyközönség figyelmét 
erre felhívja. Ehhez a propagandá- 
hoz szívesen adta segítségét a Ma- 
gyar Szárnyak, amelynek szerkesz- 
tősége vitéz Hefty Frigyes főokta- 


. tót, Török Lászlót és több szervezőt 


küldött Egerbe. 

A küldöttségeket az egri pálya- 
udvaron a repülőegyesület tagjai, 
élén dr. Czekkel Ferenc tiszti-főor- 
vos, dr. Kapor Elemér főszerkesztő 
és Mészáros János főtitkár fogad- 
ták. Rövid üdvözlés után a Magyar 
Szárnyak küldöttsége az Uránia- 
mozgóhoz hajtatott, ahol a várme- 
gye részéről Okolicsányi Imre al- 
ispán, a katonaság élén a helyőrségi 
parancsnok és ezredparancsnok, a 
város részéről dr. Kálnoky István 
polgármester és dr. Petro Kálmán 
országgyűlési képviselő, a papság 
élén  Kriszton Endre felszentelt 
püspök, Frindt Jenő kanonok és 
dr. Palós Bernardin ciszterci tanár 
fogadták az érkezőket. 


A matinét vitéz Hetfy Frigyes 
főoktató nyitotta meg. Kövid visz- 
szapillantásban megemlékezett  ar- 
ról az áldozatos munkáról, melyet a 
MOVE fejtett ki a hazai vitorlázó- 
repülés megteremtésével s meleg 
szavakkal emlékezett meg Bernard 
Mátyás —— hazafias fáradozásáról, 
mellyel Petróczy István kezdemé- 
nyezését megvalósításhoz segítette. 


Vitéz Hefjty szokott, közvetlen 
modorával megtartott előadása itt 
sem maradt hatástalanul. Helyes 
érzékkel mindig a pillanatnyi hely- 
zetnek megfelelően választja meg 
témáját, melyet annyi elevenséggel 
és olyan világosan fejteget, hogy a 
közönség nem is annyira előadá- 
son, hanem inkább társasági lég- 
körben érzi magát és osztatlan lel- 


" kesedéssel juttatta szeretetét kife- 


 zdáág áj sFrici bác, az öreg repülő 
iránt. 

Az előadás után a Magyar Szár- 
nyak című kultúrfilm és a Repülő 
ember című nagyhatású színes film 


(Folytatás a 18-ik oldalról) 


Az árnyékgép tovább falta a ki- 
lométereket. Lassan elfogytak a 
házak, azután egy végtelen  hosz- 
szúra nyúlt gát következett, majd 
a megváltást jelentő  hajózsilip. 
Ezt kellett csak átugrani és akkor 
már tudtam, hogy én győzök. Az 
ugrás sikerült. isszajuttatott a 
hirtelen rámszakadt télből ismét a 
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tette a hóförgeteg és csakh 


ke] 


her éz S 
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került bemutatásra, amelyek ezúttal 
is mély nyomot hagytak a közön- 
ség lelkében. - 


A délután folyamán az egri re- 
pülők részéről dr. Czekkel Ferenc, 
Mészáros János és dr. Kapor  Ele- 
mér, a repülés lelkes pártfogója, 
vitéz Hefty Frigyes és Török László 
társaságában megtekintették a bak- 
tai sáncoknál lévő és kezdő iskolá- 
zásra igen alkalmas terepet, majd 
hosszabb tanácskozást folytattak az 
egri fiúk repülési lehetőségeinek 
megteremtéséről. . 

A megbeszélés eredménye az volt, 
hogy közvetlenebb kapcsolatot kell 


létesíteni Gyöngyössel, ahol minden 
eszköz rendelkezésre áll, mert az 
egri repülés megalapozásához szük- 
séges jelentős összeg előteremtése a 
mostani nehéz viszonyok mellett ki- 
látástalaannak látszik. Sikerülni fog 
azonban két gép megvásárlása, ami- 
vel lehetővé válik, hogy az egri fiúk 
saját gépeiken folytathassák kikép- 
zésüket s önálló csoportjuk tagjai 
kerülhessenek a haderőnkívüli mo- 
toros kiképzésbe. A terv kivitele 
minden bizonnyal nem jószándékon 
múlik, mert a gyöngyösi testvér- 
egyesület bajtársi szeretettel fogad- 
ja az egrieket, hanem az oktató 
kérdésén áll vagy bukik, mint ahogy 
mind égetőbben mutatkozik a kér- 
dés megoldásának szükségessége, 
hogy a Magyar Aero Szövetség 
nagyszabású programja jól felké- 
szült, képzett oktatókkal legyen 
végrehajtható. —k —ó 


REPÜLŐ ÉLET 


Érdekes felderítő-vendége volt az ár- 
vízi repülésnek, a műegyetemiek egyik 
dunai árvízi útja alkalmával megfigye- 
lőnek magukkal vitték dr. Németh Kál- 
mánt, a bukovinai Józseifalva plébá- 
nosát. Józsefífalvát — mint ismeretes — 
két esztendővel ezelőtt óriási tűzvész 
pusztította el és a kapisztráni szavú 
plébános az erdélyi magyarság s7gít- 
ségével újjáépítette faluját a romokból. 
Az óriási tűzben rengeteg embert, va- 
gyont mentett, súlyos égési sebeket 
szenvedett. Budapesten most gyógyke- 
zelteti magát, a nagy elemi csapásról 
hallva, nem állta meg, hogy legalább 
felderítőmunkával ne segítsen a bajba- 
jutottakon. Alapos, részletes jelentést 
készített, útját előzőleg kívülről meg- 
tanulta térképről. 

Néhány nappal az árvíz előtt Kalo- 
csán járt a józsrffalvaiak ügyében és 
az érsekség vendégszeretetét élvezte. 
Felderítőmunkája közben Kalocsa felett 
néhánysoros vigasztaló üzenetet dobott 


. le paptársainak. Mindez szombaton tör- 


tént, bizonyos, hogy Kalocsán másnap 
a vasárnapi vigasztaló  prédikációba 
belrszőtték sa tűz papjának víz fölül 
küldött ségir vigasztalását is, 


ak 


Vasárnap  kintjártunk Budafokon, 
ahol az új iskola tornatermében szép- 
számú közönség élén nyitotta meg a 
Fulgur idei repülőkiállítását dr. Meri- 
czay Aladár budafoki polgármester. 

A polgármester negyedórás lelkes re- 
pülőbeszédet mondott, tizenöt perc alatt 
franpáns és talpraesett villámössz-fog- 
lalóban ismertette a repülés történe- 
tét Ikarostól a mai magyar repülésig 
olyan imponáló alapossággal, hogy a 
repülőegyesületek kiküldötteit is :meg- 
győztec. l 

— A repülés eggyéforrottságát fiaink- 


tavaszba. A síkságon erejét  vesz- 
amar 
vakító napsugár szárította fel a 
gép nedvesen csillogó szárnyait. A 
motor egyenletesen  búgott,- újból 
kilométeres magasságban jártam 
és a gondtalan repülés pihenésében 
eszembejutott, hogy most meg tud- 
nám adni a szigorú  DPassaui ki- 
kötőőr 10 év előtt elhangzott kér- 


désére a választ. 


kal, — mondotta a többek között — leg- 
jobban az jellemzi, hogy mikor belép- 
tem ebbe a terembe és hidegnek talál- 
tam, megkérdeztem az egyik fulgurista 
fiút: 

— Fiam, nem fáztok? 

— És a fiú így válaszolt: Hogy" fáz- 
nánk, polgármes-er úr, hiszen — repülő- 
kiálítást rendezünk... 

Filóék újból lelkes, szép munkát vé- 
geztek. Uj  modeljei köré a kiállítás 
anyagának bővítésére megszereziek né- 
hány muzeális értékű repülőrégiséget, 
az első kéthengeres Thoroczkay—Lam- 
pich mótort, egy papírlégcsavart és 


. egész ser-g más dolgot. A repülőjelent 


egy Vöcsök és egy Pilis képviselik. Ki 
akar:iák vinni a Gerle 13-at is, csak kö- 
rülményes lett volna a terembeszáítás, 
kény-elenek voltak eltekinteni a terv 
megvalósításától. 

A kiállításon bemutatott modelek kö- 
zött már női munka is van: Lajos 
Magda két sikerült alkotása. 

Az érdekes repülőkiállításon Fornády 
Elemér elnök köszöntötte a vendégeket, 
a repüés lelkes budafoki segítője. 

— Minden rendben megy itt a repü- 
lésben, — mondotta a polgármester — 
csak az a baj. hogy a kezdet után nem 
tudunk előrébb haladni. Van ötszáz 
pengőnk, van lelkes táborunk és nem 
tudunk elvergődni az első vitorlázó- 
gépig. De nem állunk meg addig, míg 
gépünk lesz... 


xk 


Kedves levelet kaptunk Orosházáról. 
Buzás János banktisztviselő írja a kö- 
vetkezőket: 

— Valamelyik lapban olvastam, hogy 
az ifjúság repülőkiképzése 12 esztendős 
kortó! kezdődik. Az én fiam ebben az 
esztendőben tölti be életének tizenkette- 
dik esztendejét és ha megfelelne a re- 
piülőpályára, nagyon boldog lennék. A 
fiú erős testalakatú, rettentően szereti 
a katonai vonatkozású játékokat, a leg- 
többször spilótásata játszanak. Szeret- 
ném, ha a fiam repülő lehetne... 

"Tizenkétesztendős korban a modele- 
zést tanulják majd fiaink az új ma- 
gyar kiképzési terv szorindt. A kis Bu- 
zás még messze van attól, hogy repülő 
legyen, de bizonyosan az lesz idejére. 
ha ilyen megértően segíti vágyainak 
kiteljesedését édesapja. 


SZERVEZÉS, LÉGI POLITIKA 


Vítéz Littay András gyalogsági tá- 
bornok, aki azelőtt a m. kir. honvéd- 
vezérkar főnökének helyettese volt, át- 
vette a honvédelmi minisztériumban a 
légügyi főcsoport vezetését. 

xk 


A francia Nemzeti tanács tagjai kö- 


zött René Fonck repülőezredes, a világ- 
háború kiváló francia pilótája is helyet 
foglal. Fonck a letűnt francia rezsim 
légügyi politikájának kemény kritikusai 
közé tartozott. 

kk 


Előtéptetések a német légierők tábor- 
noki karában. A repülők tábornoka ((te- 
neral der Flieger) lett: Mayer és Wolf 
altábornagy; a légvédelmi tüzérség tábor- 
noka lett: Zenetti altábornagy; altábor- 
nagyok lettek: Witting és dr. Ziegler 
tábornokok, 

xk 


A nemzeti szocializmus győzelemreju- 
tásának évfordulóján a légierők és a re- 
pülőipar néhány eminens képviselőjét is 
magas kitüntetésben részesítették. Köz- 
tük Ruedel és Schroeder tüzérségi tá- 
bornokot, Witzendorf repülőtábornokot, 
Bodenschatz altábornagyot, Fisch mi- 
niszteri igazgatót, a polgári légiforga- 
lom főnökét, továbbá az ipar képviselői 
közül dr. Koppenberget (Junkers), Mes- 
serschmittet, Heinkelt és dr. Dorniert. 


a 


Légügyi minisztérium Braziliában. A 
délamerikai államok közül Brazilia az 
első, amely egy nagyszabású program 
megvalósításával kapcsolatban  felállí- 
totta a légügyi minisztériumot. Ezáltal a 
szárazföldi tkadsereg és haditengerészet 
légierői, valamint a polgári légiforgalom 
egységes irányítás alá került. A repülő- 
gép- és — repülőmotorgyártás — megte- 
remtésére megtették az előkészületeket. 
A repülőgépipar a kiépítésre kerülő ne- 
héziparra fog támaszkodni. Az erre vo- 
natkozó tárgyalások az Egyesült Álla- 
mok ipari érdekeltségeivel már megkez- 
dődtek. A szükséges hitelt amerikai tő- 
kecsoport bocsátja rendelkezésre. A 
kérdés tanulmányozására amerikai mér- 
nökök érkeztek Braziliába. A repülő- 
ipari központ Volta Redondában (a Pa- 
rahyba-folyó mellett) fog felépülni. 


kk 
Uj légügyi miniszter 
A. W. Fadden örökét 


Ausztráliában. 
John  McEwen 


BESE SEEN ATA TETŐ. ENERGY KT TS VS 
HIRDESSEN A 


MAGYAR 
SZÁRNYAK: 8AN 


számát az 
szaporítják. 


. vette át. 


Az ejtőernyős csapatok 
Egyesült Államokban 


Ugyancsak szaporítják a repülőgépeken 
szállítható gyalogságot is. 
ak 


Megsértették a hadijogot? Az rAstu- 
riasc nevű angol segédeirkáló repülő- 
gépe, amelyet katapulttal lőttek ki a ha- 
jóról, benzinhiány miatt leszállt Uruguay 
Maldonadobuocht nevű kikötőjében, aihon- 
nan benzinfelvétel után továbbrepült. 

A németek ebben a hadijog megsérté- 
sét látták, mert eddig az volt a szokás, 
hogy ha egy hadirepülőgép egy semleges 
állam területén leszállásra kényszerült, 
akkor a gépet lefoglalták és személyze- 
tét internálták. 

Ezzel szemben az uruguayiak azt vi- 
tatják, hogy a szóbanforgó repülőgép 
egy hadihajó felszereléséhez tartozott. 
Márpedig a harcra képtelen hadihajót 
csak 2 órai tartózkodás után lehet le- 
foglalni. 


x 


Titkos rendőrség. Az angol légügyi mi- 
nisztérium a légierők számára külön 
titkos rendőrséget állított fel bizalmas 
vizsgálatok lefolytatására. 


xk 


Az amerikai repülőgépek a tengeri úton 
999, biztonsággal érik el a címzettet 
(Angliát). Az utóbbi időben a nagyobb 
géptípusokat légi úton szállították át az 
újfundlandi Botwoodból Awmigliába, azon- 
ban sok időnyereséget ez sem jelent, 
mert a póttartályok be- és kiépítése, 
valamint az úszószerkezetek fel- és le- 
szerelése legalább ugyananmiyi időt vesz 
igénybe, mint a behajózás és a kíhajó- 
zás, meg az időkülönbözet a repülőút és 
a tengeri út között. 


kk 


Az amerikai ejtőernyős vadászok fel- 
szerelése. Egy szí ad 117 főből áll. Fel- 
szerelésük, illetve fegyverzetük: 87 ön- 
működő puska, 10 géppisztoly, 9 könnyű 
géppuska, 3 darab 60 mm-es mozsár, 
9 kerékpár. Ezemikívül a legénység pisz- 
tolyokkal is fel van szerelve. 


ak 


Új színek az angol vadászrepülőgépe- 
ken. Az angol vadászgépeket a németek- 
kel többször összetévesztették. IFizért az 
eddig kékszínűre festett alsó számy- 
felület egy részét — a bal szárnyat — 
feketére festik. A sárgával szegélyezett 
vörös-fehér-kék kokiárda megmarad. 

ak 


Az 500-ik légiriadó március §-án volt 
Londonban. A londoniak 1939 szeptember 
3-tól 141 március 6-ig 1287 órát töltöt- 
tek az óvóhelyeken. A leghosszabb légi 
veszély 14 óráig, a legrövidebb 9 percig 
tartott. H 3 


Bresso angol repülőaltábornagy már- 
cius 6-án renülőihalált halt. 
xk 


A Coventry ellen intézett ismeretes 
légitámadás következtében az angol mag- 


néziumipar teljesítőképessége a felére 
azaz 6000 tonmlára süllyedt. Németország 
négyszerannyi magnéziumot gyárt, mint 
az Egyesült Államok. A magnéziumnak, 
mint könnyű fémnek, nagy jelentősége 
van a repülőgépgyártásban. 


Légiforgalom 


4 Fiat :G. 12-, Olaszország új, három- 
motoros forgalmi repülőgépe ezidősze- 
rint berepülés alatt áll. A gép főleg az 
Alpok feletti és a téli légiforgalomra 
készül. Szabadonhordó, mélyfedelű. Épí- 
tési anyaga: fém.  Utasok száma: 14. 
Minden ülés oxigénkészülékkel van el- 
látva. . Jégmentesítésre: a — Goodrich- 
rendszert alkalmazták. Motor: három 
(darab léghűtéses, 14 hengeres Fiat A. 75 
RC 42 csillagmotor, amelyek 4200 m ma- 
gasságban 770 lóerőt teljesítenek,  Leg- 
nagyobb sebessége: 360 km/ó (4800 m-en); 
utazó sebessége 60 százalékos teljesít- 
mény mellett 290 km/ó; leszálló sebés- 
sége: 100 km/ó. Legnagyobb repülési tá- 
volsága: 1740 (km. 

kk 


Az angol kormány Amerikában három 
,"Super Clipperc-t vásárolt. A nagy vízi 
repülőgépekkel valószínűleg Kanada és 
Anglia között akarnak légiforgalmat le- 
bonyolítani. 

kk 

New-York új légi kikötőjét: a La 
Guardia Fieldet, 1939-ben adták át ren- 
deltetésének. A forgalom azóta annyira 
megnőtt, hogy új légikikötő felállítását 
tervezik Mem-Yerseynél, a Szabadság- 
szoborral szemben. Az új légikikötő vízi 
repülőgépek számára épül és 14.300 000 
dollárba kerül. Az új légikikötő lehetővé 
teszi az átszállást a hajókról a repülő- 
gépekre és viszont. 


kk 


Léghajóforgalom Florida és Brazilia kö- 
zött? Az amerikai Goodyear Tire 4; Rub- 
ber Co. állítólag tárgyalásokat folytat 
a braziliai kormánnyal a rendszeres 
léghajóforgalom bevezetéséről a floridai 


. Miami és Rio de Janeiro között. 


Amerikában még mindig élénk érdek- 
lődés nyilvánul meg a léghajók iránt. 
Knox ezredes, . kaditengerészeti minisz- 
ter nemrég közölte a nyilvánossággal, 
hogy a kormány Goodyear Tire-től 48 
kís felderítő léghajót rendelt 1,324.000 
dollárért. A léghajók térfogata mindösz- 
sze 3485 m35. 

Ezek aléghajók a nem merev rondsz"r 
szerint épülnek. Ezenkívül egy merev- 
rendszerű, nagy léghajó építésére is ka- 
pott a haditéngerészet felhatalmazást 
hárommillió dollár értékben, 


ak 


. Megszűnt az Air Afrigue, Franciaor- 
ország afrikai légiforgalmi vállalata. 
Alapítója: Dagnaux ezrejles légiharcban 
eltűnt. Ez a vállalat bonyolította le a 
légiforgalmat a belga Sabenával, viszo- 
nosságban 


egyedül Madagaszkárig. — 


Köxzép-Afrikáig és onnan " 


A VILÁG MINDEN TÁJÁRÓL — 


. 


h3 


Az Air France Transatlantigue, amely 
Franciaország és Dél-Amerika között bo- 
nyolította le a rendszeres légiforgalmat, 
működését beszüntette. A vállalat felosz- 


lik. 
ak 
Az Air France vezérigazgatója, Pujo 
tábornok lett, aki az összeomlás után Tö- 
vid ideig légügyi miniszter volt. 
xk 


Super Clipper. Az angol kormány há- 
rom Boeing A—314 Super Clipperc-t 
rendelt Amerikában, egyenként egymil- 
lió dollárért. Az angolok ezenkívül öt 
darab négymotoros Boeing 307 :Strato- 
linerc-t is rendeltelkk a seattlei gyárban. 

A London—Lisszabon-vona:on  életbe- 
léptetett időszakos forgalmi korlátozást 
hatályon kívül helyezték. Az angol gé- 
pek újból hatszor közlekednek heten- 
ként. 

ak 


.4Az oroszok a moszkva—Áárchengelsk— 
nadyri vonalat nyáron  vízirepülőgé- 
vekkel, télen pedig  sítalpas repülőgé- 
pekkel fogják lebonyolítani. Az észak- 
szibériai repülőterek még nincsenek tel- 
jesen készen, viszont a hómező télen bár- 
hol alkalmas a sítalpas repülőgépek le- 
szállására. A légiforgalmat az Aeroflot 
fogja lebonyolítani. 

ak 


Légiforgalom Moszkva és Kína között? 
Meg nem erősített hírek szerint rend- 
szeres légiforgalom bevezetését tervezik 
Moszkva és a — Csang-Kai-Sek-kormány 
fővárosa: Csungking között. 


xk 


A Junkers F—13-as gépek, amilyenek- 
kel 18 évvel ezelőtt Magyarországon is 
bonyolítottak le  légiforgalmat,  Dél- 
Amerikában még mindig üzemben van- 
nak az egyik  Lufthansa-érdekeltségnél: 
a Condor-szindikátusnál. 

ak 


Törökország legnagyobb légikikötője 
Velsiköyben. Isztanbul mellett elkészült. 
Körülbelül 17,000.900 pengőbe került. 


4 


A svéd légiforgalmi statisztika az 
előző évihez képest (zárójelben közölt 
adatok) visszaesést mutat, amit az észa- 
kon lezajloit rendkívüli események ma- 
gyaráznak meg. 

Az A. B. Aerotransport forgalmi sta- 
tisztikája 1940-ben (1939-ben) a követ- 
kező: 


Repült km 1,700.000 (2,900.000) 
32.000 


Utasok száma ú (60.000) 
Posta kg 230.000 — (577.000) 
Csomag kg 400.000 — (511.009) 
Poggyász kg 501.000 — (611.000) 
Helykihasználás 70.499 — (49.599) 
Pontosság 97.199. (?) 
ak 

. Repülősport 

A Ryan §T—3 kétüléses amerikai 


sportrepülőgépet a P—T—20-ból fejlesz- 
tették ki. Kinner R—54 csillagmotorja 
160 lóerős, Üres súlya: 278 kg. Hasznos sú- 
lya 251 kg. Legnagyobb sebessége: 208 
kilométer. Utazósebessége: 193 km. Leg- 
nagyobb repülőtávolsága: 430 km. 


ak 


A Luscombe :Trainercs kabinos egyfe-" 


delűbe 65—75 lóerős motor kerül. Ez a 


legújabb amerikai sportrepülőgép. Ada- 
tait még nem közölték a nyilvánosság- 
gal. 

ak 


Mollison ismert angol sportrepülő, a 
legutóbb szerencsétlenül járt Amy John- 
son férje, ahhoz a repülőcsoporthoz 
nyert beosztást, amely a nagy működési 
sugarú amerikai bombázó és távolfelde- 
 rítő repülőgépeket légi úton szállítja át 
Ujfundlandból Angliába. 


4 


A német példák alapján most már 
Angliában is nagy súlyt vetnek a had- 
erőnkívüli — repülőkiképzésre, köztük a 
vitorlázórepülésre is. Az utóbbit főleg 
Indiában karolják fel. 


Műszaki és vegyes nírek 


Parseval őrnagy, az ismert német lég- 
hajószerkesztő elhúnyt. A nem merev tí- 
pusú léghajók építője volt s így ellen- 
lábasa a merev rendszert követő Zeppe- 
lin grófnak. Első sikerét 1906-ban aratta. 

Nemcsak léghajókat, hanem léggömbö- 
ket is szerkesztett. Ő vezette be a lég- 
gömbépítésbe az áramvonalalakot a régi 
gömblorma helyett. 1911 óta a berlini 
műszaki főiskola tanára volt. 


ak 


Roosevelt elnök átadta az orosz szár- 
mazású Alexander P. de Seversky re- 
pülőgépszerkesztőnek a Clifford B. Har- 
mon-serleget repülőgépszerkesztői tevé- 
kenységének 25-ik jubileuma alkalmából. 
Seversky nevéhez fűződik a öltepublics- 
típusú új együléses vadászgépek szer- 
kesztése. 

ak 


Az amerikai repülőipar teljesítőképes- 
ségéről a következőket közli Sowett ez- 
redes, az amerikai kereskedelmi kamara 
repülöcsztályának elnöke: 

Az Egyesült Államokban előállított re- 
piilőgépek, motorok és légesavarok ér- 
téke 1938-ban 133 millió dollárt, 1939-ben 
225 millió dollárt, 1919-ben 544 dollárt 
képviselt. 

T. P. Wright, a Wright—Curtiss re- 
pülőgépgyár igazgatója elővigyázatosabb 
volt. Ő 1940-re csak 6000 repülőgép és 
9600 nagyteljesítményű motor előállítá- 
sát tartotta valószínűnek egy évvel ez- 
előtt az sAviationc-ban megjelent cik- 
kében. 

Wheeler ellénzéki szenátor szerint az 
amerikai repülőipar 1940-ben 

2308 arcvonalbeli repülőgépet gyártott 
külföldi számlára és 

376 arevonalbeli repülőgépet az ame- 
rikai légierők számára. 

(Ez összesen 2684 arcvonálbeli repülőgé- 
Pet tesz ki, tehát 543-mal többet, mint 
amennyit  dArnold tábornok, légierőpa- 
rancsnok szerint 1939-ben gyártott az 
Egyesült Államok repülőipara. 

A fenti számok között mutatkozó el- 
téréseknek főleg az a magyarázata, hogy 
Johnson és Wright nem tesz különbsé- 
get a repülőgépek között és az iskolagé- 
peket az arcvonalbeli gépekkel (bombá- 
zókkal, vadászokkal, felderítőkkel) egy 
kalap alatt említi, míg Wheeler és Ar- 
nold csak az arevonalbeli repülőgépek- 
ről tesz említést. 

Egyébként 1941 márciusban azt várják. 
hogy az amerikai repülőipar havi 1000 


MELOT SZT AT ESETET DE TT TT ZA 


darab, 1942 elejétől pedig havi 2000 da- 
rab arcvonalbeli repülőgépet fog előál- 
lítani, aminek  feltételezésében az 1940. 
évi adatok alapján meglehetős optimiz- 
mus szükséges. 


A Curtiss—Wright-csoport 1941. elején 
28 ezer munkást foglalkoztatott. Az üze- 
met nagy ütemben fejlesztik tovább. 


ak 


Repülőmotorok gyártása Amerikában. 
Az NST ismerteti a 5 Wallstreet Journalx 
cikkét a három legnagyobb amerikai 
repülőmotorgyár teljesítőképességéről. 
Ez a három gyár: az Allison, a Pratf— 
Whitney és a Wright a háború kitörése 
óta minden eszközzel igyekszik fokozni 
termelőképességét. Erre vonatkozóan a 
következő adatokat közli. 


Az előállított motorok száma: 


1939 aug.-ban 250 ab 
1940 szept.-ben 19002 
1941 jan.-ban 2400 , 
1941 tebr.-ban 2600 ,, 


A jövőre nézve várható adatok a kö- 
vetkezők: 
1941 márc.-ban 2800 db 
1941 júl.-ban 3700 ,, 
kk 


Ford a michigamállambeli Ypsilanti 
ban 11 millió dollár költséggel új gyá- 
rat szándékozik építeni bombavető re- 
pülőgépek alkatrészeinek előállítására. 
Állítólag 100 bombázó repülőgép alkat- 
részeit akarja legyártani naponta, ame- 
lyeket ezután más gyárakban szerelné- 
nek össze. 

kk 


Az olasz Vascc  Danatini-cég Ponte 
San Pietróban (Bergamo) finom meeha- 
nikai cikkek gyártására és javítására is 
kiterjeszti üzemét. Főieg repülőműszere- 
ket fognak előállítani, 

kk 


Műanyagból készült repülőgépek gyár- 
tásának gondolaicával foglalkozik a ka- 
nadai kormány. Egy ezzel kapcsolatban 
álló gyártási jogot már meg is vásárolt. 

ak 


d4z amerikai konjunktúra. Az aláb- 
biakban közlünk három számadatot an- 
nak jellemzésére, hogy mit jelent az 
amerikai repülőiparban a háborús kou- 
junktúra, ha nem is a nyereség, de a 
munkásság foglalkoztatása terén. 

A kisebb amerikai  repülőgépgyárak 
egyike: a wichital Beech Aireralt Corp. 
bruttóbevétele 1938—39-ben: 1,328.296 dol- 
lár, 1939—40-ben:  2,345.255 dollár volt, 
míg 1940 végén a gyárban feladott meg- 
rendelések összege 22,600.000 dollárra rú- 
gott. 

Új ak 


Az Institut of the Aeronautical Scien- 
ces elnökévé Frank W. Cladwelt válasz- 
tották meg, aki — egyébként az United 
Aireraft-gyár kutató osztályának veze- 
tője. Az intézet eddigi vezetője Doolittle 
őrnagy volt, aki az Allison-motorgyár- 
hoz került kormánybiztosi minőségben. 
hogy áthidalja azokat a nehézségeket, 
amelyek a gyártás folyamán felmerültek 
s az iparfejlesztési program végrehajtá- 
sát hátráltatták. 

Az intézet többi vezetői a következők: 
Léster D. Gardner, W. A. M. Burden, 


- Hall L. Hibbard, Philipp. Johnson, 0Cal- 


vin, Grover Loening, Sinclair, stb. 


SZOK SE 


A KÖD KELETKEZÉSE ÉS SZERKEZETE 


(Folytatás és vége) 


A felhőzet és a köd lényegében azo- 
nos légköri képződmények. A fehőkép- 
ződés okai a ködképződés okaira vezet- 
hetők vissza: a felhő is azt a csepp- 
folyós halmazállapotban kiváló vízpa- 
rát tartalmazza, amely a levegő lehű- 
lése folytán szabaddá vált. A harmat- 
pont fogalma a felhőképződés jelensé- 
geit is megmagyarázza. "A kü öntöző 
felhőfajták és alakok keletkezési folya- 
mataiuak hű leírása és értelmezése 
azonban már nem tekinthető egyszerű 
feladatnak. Dolgozatunknak nem célja, 
hogy ebben a vonatkozásban is tájé- 
koztatót nyujtson, további vizsgálódá- 
saink a köd, ill. a felhő alkotó elemei- 
nek nagyságrendi és szerkezeti viszo- 
nyainak feltárására irányulnak. 

Sűrű ködfehőbenft helyezzünk el (víz- 
szintesen) egy  üveglapot s, tegyük azt 
egyúttal mikroszkóp alá. Megszámlál- 


hatatlan mennyiségű  cseppecskét 10- 
gunk látni, amelyek sűrűn hullanak és 
gyorsan elpárolognak. A nagyobbak 


esőcseppek, a kisebbek ködcseppecskék 
—. más néven — felhőelemek. A víz- 
felhő csakis ködcseppecskékből ál", ha 
nem esik belőle eső. Karcoljunk az 
üveglapra milliméter-mércét: a  csep- 
pecskék átmérőjét leolvashatjuk. A le- 


vegőben lebegő  cseppecskéket  gömb- 
alakúaknak tételezzük fel, amelyek — 
lehullásuk után — az üveglapon nyil- 


vánvalóan eltorzulnak (deformálódnak). 
A mérések eredmenyei azt mutatják, 
hogy az üveglap  milliméter-mércéjén 
leolvasott cseppecskék átmérője átlago- 
san 10-szer akkora, mint az erédetileg 
(a levegőben) gömbalakúaknak feltéte- 
lezett cseppecskék átmérője. 
A cseppecskék nagysága 
lehet. Fgyenletesen sűrű 
átmérőjük 


különböző 
ködfelhőben 


3 ések Hő 
—pmor em ill. —gpe 


között ingadozik s az olyan felhőben, 


amelynek vastagsága tetemesen válta- 
kozik 
4 3 2 
— To em ill. EZ TT 
között. 


A felhőelemek nagysága ltermészete- 
sen másfajta mérési módszerekkel is 
meghatározható. Ismeretes légköri je- 
lenség a napudvar. Napudvar úgy ke- 
letkezik, hogy a ködfelhő cseppecskéi a 
fénysugarakat elhajlítják: minél kiseb- 
bek a cseppek, annál nagyobb a nap- 
udvar átmérője. 

Az ismertetett módszerek  hibaforrá- 
sait kívánja kiküszöbölni az az újab- 
ban alkalmazott mérési eljárás, amely 
a hajszálvékony platinadrótokon felfo- 
gott cseppecskék átmérőjét mikroszkóp 
segítségével határozza meg. 


5 : 10 
SÉT em ill. —rgy 


." A sködfelhőc elnevezéssel azt akar- 
juk kifejezni, hogy megállapításaink 
ködre és felhőre egyaránt vonatkoznak. 


Különböző helyeken végeztek  méré- 


seket. Az Alpok magaslatain 


1 5 4 
— Toy em ill. —jo 


s a 900 m magasságban fekvő Haldde- , 


obszervatóriumban, valamint a 3100 m 


magas Sonnbliecken 


3 t 28 
—ToT em ill. SETS 


volt a mérési eredmények alsó, illetve 
felső határa. 

A. mérések a ködfelhő szerkezeti vi- 
szonyaira is fényt derítettek: azt talál- 
ták, hogy a különböző nagyságú csep- 
pecskék — ugyanazon a fe"hőn belül — 
csoportokban fordulnak elő s a esep- 
pecskék átmérői úgy aránylanak, mint 
1:2:3:4:6:8. (Ez az arányosság az 
esőcseppek esetében is fennáll.) 

A hamburgi ködre vonatkozó  vizs- 
gálatok is érdekes eredményeket szol- 
gáltattak. A cseppecskék átmérői nagy 
ingadozásokat mutattak. Számértékük 


1. 8 25 
—mor em ill. —oT 
között váltakozott s a leggyakoribb 
nagyságrendi értékek 
5 A 6 
—Tor em ill. —jT 
10 3 11 
—jor em ill —jge 


között. 
A felsorolt adatokból látható, hogy a 


ködcseppecskék — nagysága igen külön- 
böző lehet. Az  alsóhatár 
4 4 
jos e felső ps 


Szinte önkéntelenül vetődik fel a kér- 
dés: vajjon hol vonható meg az a nagy- 
ságrendi határ, amely a ködcseppecske 
fogalmát az esőcsepptől elválasztja? 

Az esőcseppek a ködcseppecskék ösz- 
szefolyása útján keletkeznek — így fo- 
galmazhatnók meg legegyszerűbben a 
jelenséget — s ahhoz, hogy — mondjuk 
— egy 1 mm átmérőjű esőcsepp kelet- 
kezzék, sok ezer, ill. millió ködesep- 
pecskére van szükség. Ez a folyamat 
azonban a valóságban sokkal bonyolul- 
tabban zajlik 1e.  Fellépnek ugyanis 
olyan erők, amelyek a ködcseppecskék 


egyesülését gátolják, sőt az  esőcsep- 
Pék is rendszerint másként  keletkez- 
nek: többnyire felsőbb, hideg  légréte- 


gekben képződnek, ezért kezdeti  hal- 
mazállapotuk szilárd (jégkristály) s on- 
nan leesve, az alacsonyabb és melegebb 
légrétegekben o"vadnak meg, A nagy 
eseppek leesnek, mert lebegtetésükhöz 
igen erős függélyes feláramlás szüksé- 
ges. Ha a nagy csepp átmérője 5 mm, 
akkor legalább 8 m/sec sebességű fel- 
áramlás, amely a: valóságban csak igen 
ritkán fordul elő, lenne képes az eső- 


cseppet még továbbra is a levegőben 
3 7 
fenntartani; —jög átmérőjű csepp 


esetében viszont már 1 cm/sec sebesség 
is elegendő, 


Régebben azt hitték, hogy a levegő- 

ben — a szappanbuborékhoz hasonlóau 

il 5 
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— csakis vízhólyagocskák lebeghetnek. 

Az újabb kutatások ezt a feltevést té- 

wesnek, minősítették: a  felhőelemek 

ugyanis a valóságban kicsiny, tömött 
(masszív) vízcseppecskék. 

0-5 m/sec esési sebesség mellett igen 
finom cseppecskék még eshetnek, ezért 
az a határ, amely alatt ködcseppecské- 
ről beszélünk. Ha a csepp átmérője en- 
nél nagyobb: esőcsepprő! van szó. Az 
említett határérték mérések és elméleti 
számítások útján egyaránt igazolható. 

1 
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Az1cm"-ben foglalt felhőelemek száma 
meghatározható, ha a felhő víztartalma 
ismeretes. Az utóbbinak mérése klór- 
kalcium segítségével történik. A mé- 
rés eve a következő: meghatározott 
térfogatú felhő-levegőt vezessünk át 
olyan csöveken, amelyekben  klórkal- 
cium van; a  klórkalcium nedvesség- 
szívó (hidroszkopikus) anyag, tehát kí- 
szűri a felhő-levegőben levő vizet; az 
így keletkezett súlytöbbletből megál!a- 
pítható a felhő víztartalma. A külön- 
böző helyeken — más és más felhőfaj- 
ták jelenlétében — eszközölt mérések 
szerint 0-03 g/m? adódott alsó- és 4§ 
g/m5 felsőhatárkéni. A mérési eredmé- 
nyek azonban nem kielégítőek, mert a 
felsőhatárnak — elméleti megfontolá- 
sok alapján (pl. vastag gomolyfelhő- 
ben) — 9 g körül kellene lennie. Egyéb- 
ként a kisérletek annak valószínűségét 
is megerősítik, hogy nagyobb víztarta- 
lom esetén a felhőcseppecskék gagy- 
sága is nagyobb. (Egyelőre még nem 
sikerült minden esetben ezt az össze- " 
függést igazolni.) 

A cseppecskék nagyságának és a felhő 
víztartalmának ismeretéből kiszámítható 
az 1 em$-ben foglalt vízcseppecskék 
száma. Pl.: legyen a felhő 1 m?-ében 2 
g víz s a cseppecskék átmérője 


2 
105 


akkor 1 cm? felhőlevegőben 480 csep- 
pecske van jelen, ha azonban a leggya- 
koribb átmérőértéket tekintjük, 


hi 
EZ TT B em-t, 


akkor már 28.000 cseppecske foglaltatik 
1 cm?-ben. 1 m?-re átszámítva, a  csep- 
pecskék száma milliárdokra rúg. 

A felhőelemek kicsinységéből fontos 
következtetés vonható a felhő telített- 
ségi állapotára vonatkozólag. A felhő- 
ben ugyanis bizonyosfokú túltelítettség 
uralkodik. Ez a mérések által is iga- 
zólható tény a felhőelemek kicsinységé- 
ből magyarázható. Elméletileg  igazol- 
ható, hogy erősen görbült folyadékfelü- 
leteken nagyobb telítettségi nyomás is 
uralkodhat, mint amennyi 100 százalé- 
kos viszonylagos nedvességnek megfe- 
lelne. Ahhoz, hogy bizonyos nagyság- 
renden aluli, tehát igen kicsiny — csep- 
pecskék képződjenek, 100 százalékon fe- 
lüli nedvességre van szükség. Minél na- 
gyobb a túltelítettség, annál kisebb 
cseppek keletkezbetnek: x 


2 
10197 visznylagos nedvesség mellett —rgs- em átmérőjű 


059725 kó 


12094 .. 5, 


Növekedő nedvességi értékek mellett 
csökkenő — nagyságrendű  cseppecskéket 
kapunk, A számítás tetszésszerinti. ha- 
tárig folytatható, erre azonban nincsen 


szükségünk, mert a valóságban  nem- 
legalsó — határa 


csak a cseppecskék 
2 8 
— ös em korlátozott, hanem a légkör- 


ben uralkodó viszonylagos nedvesség 


. mellőzzük s csak méhiány igen 


5 
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százalékszáma is. Az utóbbinak becsül- 
hető értéke kb. 110 százalék, ténylegesen 
107 százalékot mértek, 

A felhők szerkezeti viszonyainak ku- 
tatásával függ egybe a túlhülés jelen- 
sége is. E jelenség bővebb tárgyalását 
érdekes 
adatot említünk meg: Grönland  Teiett 
—.34 fokos, túlhült vízfeihőt (azaz olyan 


felhőt, amely vízcseppecskékből áll) is 
észleltek már; a német repülőgépfelszál- 
lások során gyakran tapasztaliak —30 
fokos túlhülést;  Norvígiában 0 fok és 
— 15 fok mellett áilandóan vízfelhő van 
jelen. 

k 


Aki vizsgálódásainkat nyomonkövette, 
az előtt feltárult a légkörkutatás egyik 
fontos és érdekes ága. Egyúttal meggyő- 
ződhetett arról is, hogy a kutató fTárad- 
ságos munkáját nemcsak öncélú,  elnré- 
leti szempontok vezérlik: a köd- és fel- 
hőtanulmányok a repülés biztonságának 
gyakorlati elvét is szolgálják, 

Dési Frigyes 


Budapesti Movetro 1940-ben 


Az 1939-es év igen jó eredményein 
felbuzdulva; bizakodással és teljes mun- 
kakedvvel láttunk 1940 elején a munká- 
hoz. Az első három hónapban xövendé- 
keink szépen fejlődtek lés vitorlázásokra 
is volt többször alkalom.  Hercegfalvi 
János 5 ó 06 p-es és Nyulasi István 
7 ó-s repülésükkel megszerezték az 
ezüstjelvény első feltételét, míg egy 
műszaki ellenőrzés 
Gézát is le 2Cc 
repülésével, 

1940 április 6-án, szombaton 9212-kor 
Csuka Anma lelkes :5Bc-vizsgás — hölgy- 
tagunk ijedten telefonált nekem, hogy 
azonnal menjek ki a hegyre, mert Bu- 
daörsről telefonáltaik, hogy fent ég egy 
hangár. A taxibam mely a Svábhegyen 
keresztül vitt fel a terepre, még 
reménykedtem, hogy csak a budaörsiek 
égetik a füvet, mint az már előfordult. 
A Csillebérere érve azonban reménysé- 
gem már szertefoszlott, mert láttam, 
hogy nemcsak a hangár, hanem a lakó. 
ház is teljesen leégett. A helyszínre 
érve szomorú látvány tárult szemeim 
elé. A fahangárból nem maradt a 
betónalapon kívül semmi. (A. betónon 
szép sorjában ott feküdtek a gépek 
csontvázai, a ducok, vasalások és ktá- 
belek; ezek is — összevissza görbülve. 
A lakóépület is teljesen kiégett, csak a 


vizsgáztattuk 20 p-es 


.esupasz falak álltak még. A szemtanúk 


szerint az egész felszereléssel a tűz egy 
megyedóra alatt végzett, oltani nem 
lehetett. A hangán helyétől kb. 30 
lépésnyire egyetlen megmaradt gépünk, 


melyet az első pillanatban sikerült  ki- 
hozni, a szél által felborítva, hátán 


feküdt. Vöcskünk a szárnytővasalásnál 
főtartótöréssel megúszta a dolgot, egy 
hét mulva tehát újból repülhetünk. A 
műhelyben dolgozó Palotás János  asz- 
talossegéd, Nyulasi István és Tóth 
Imre  asztalostanoncok emberfeletti 
munkát  — végeztek a mentésnél. Az 
északkeleti szél a műhely felől fujt s 
így innen az ablakon keresztül arány- 
lag sokat lelhetett megmenteni. A mű- 
helyfelszerelés legnagyobb része, az 
épülő Rhönadler gép sablonjai és tel- 
jes furniranyaga megmaradt. 

Dr. Ember Sándor. elnöktünk volt az 
első, akitől este buzdító szavakat ikap- 
tunk. Másnap, vasárnap a leégett han- 
gár betónján sorakozó növendékeknek 
kihirdettük, hogy mindent  felépítünk, 
beszerzünk és tovább repülünk. 

Igy is történt. Az első nehézségeken 


alkalmával Secholez" 


a cserkészrepülők segítettek  benniu- 
ket keresztül, kiktől egy Wronát kap- 
tunk ajándékba. úgyhogy májusban 
már rendszeres üzemet tudtunk  tar- 
tani. A MÁV és BSzKRt repülőosztá- 
lyok xmnegengedték, hogy hangárjaikban 
gépeinket tárolhassuk és a kis MÁV- 
házat  használhassuk. A Műegyetemi 
Sportrepülőegyesület vontatást  aján- 
lott fel, amit sikerült eredményesem fei- 
használnunk, 


Május közepén már 2400 m magasság- 
ban járok a MAESz által rendelkezé- 
sünkre bocsátott Olimpia gépen és Szu- 
linszky Sándor  segédoktatónk a meg- 
maradt Vöcsökkel 5 ó 09 p-et repült. 
Idűzözben a biztosítási összegek ís be- 
folytak és a Horthy Miklós Nemzeti 
Repülőaiap a teijes biztosítási összeget 
rendelkezésünkre bocsátotta. Rubik 
Ernő egymásután szállította az új Tücs- 
köket és Vöcsköket. Május végén, jú- 
niusban és júliusban már  maponként 
tudunk üzemet tartani, Laicha László 
és Boucek József lelkes oktatóink veze- 
tésével. Sajnos, a tűzeset folytán a leg- 
kedvezőbb időben nem tudtunk kellő 
számú új növendéket toborozni. 


A. júliusi és augusztusi vitorlázó sze- 
lek nem várt eredményeket ihoztak a 
teljesítményrepülések terén és észak- 
nyugati lejtőnk kiváló tulajdonságait 
fedeztük fel. Sajnos, a fennálló repü- 
lési korlátozások az igen kedvező táv- 
repülési lehetőségeket mem engedte ki- 
haszniálni, s így pilótáink csak magas- 
sági és időtartam repüléseket végezhet- 
tek. Gumikötél-indítással északnyugati 
lejtőnk előtt Olimpia-gépen Ménay Hor- 
váth Róbert július 29-én 1025 --, majd 
augusztus 17-én 1400 m magasságot tért 
el indítási hely felett. (Sajnos, ez utób- 
bimál a barográf nem jánt s így nem 
volt hitelesíthető. — Augusztus 17-én 
Nyulasi István Pilis-géppel a Kelényi 
László által 1934-ben felállított 9 ó 26 
p-es tereprekonrdot 10 ó 42 p-es repülés- 
sel megdöntötte. Ezen hónapokban  öt- 
órás repüléseiket a következő pilótáink 
teljesítették: Pötörke József 7 ó 13 p, 
Staricsek József 6 ó 01 p, Keszthelyi 
István 8 ó 02 p. Hosszabb időtartam 
repülések még a ikövetkezők voltak: 
Méray H. Róbert 5 ó 28 p, 9 ó I1 p és 
8 ó 38 p. Nyulasi István 7 ó 56 p, Szu- 
linszky Sándor 7 ó és 5 ó 42 p, Stépán 


", Kálmán 6 ó 02 p. 


A Hármashatárhegyen rendezett ok- 


tatói tanfolyamon tagjaink közül Király 
István főhadnagy és Huszár András 
szenezték meg az ezüst teljesítményjel- 
vényt. Szép volt Huszár András repü- 
lése, ki a  Hármashatárhegyről Sze- 
gedre repült. A  Hármashatárhegyen 
repülte ki  Bouceck József  oktatónk 
"Tücsökkel az ötónáját. Ősszel a Magyar 
Aero — Szövetségtől — kölcsönkaptulkk a 
Goeviert, mellyel 12 kétkormányos ellen- 
őrző felszállást végeztünk. 

Fzévi munkánkat az alábbi táblázat 
tünteti fel, mely " összehasonlítás  cél- 
jából az előző év adatait is tartalmazza. 


2298 36652 
267 óra 151 óra 


Összes felszállások sz. 
Repült összidő 


A vizsga 23 31 
B vizsga 15 10 
C vizsga 8 14 
Ötórás repülés 8 3 


Terepünk kedvező fejlődéséről számol- 
hatunk be. Budapest Székesfőváros 
Budaörs határáig ez évben meghosszab- 
bította a Konkoly "Thege-utat és a 
"Horthy Miklós Nemzeti Repülőalap tá- 
mogatásával megépítettük az út folyta- 
tását is a terepig. A budaörsi Erdőbir- 
tokossági Társulattól sikerült kb. 38 
hold újabb területet bérbevenni. A terü- 
let kitisztítása most van folyamatban, 
úgyhogy a tavasszal a kezdőkiképzésre 
teljesem elsőrendű repülőtér áll rendel- 
kezésünkre. A létesített új  leszálló- 
helyek pedig vitorlázásoknál a gépszál- 
lítási nehézségelket küszöbölik iki tés le- 
hetővé teszik a vitorlázógépeknek az eid- 
diginél sokkal jobb kihasználását. A le- 
égett fahangár helyett egy sokkal ked- 
vezőbb, szélvédett helyen 25X25 méter 
méretű vasbetón hangár épül, mely már 
kb. március végén beköltözhető lesz. 

Teljesem felkészülve, újult erő.el in- 
dulunk az 1941. évnek, és reméljük, hogy 
a magyar repülést ez évben nagy lépés- 
sel sikerül előre vinnünk. 


Szőnyi József. 


TalabérLászló 


órásmester 


Elsőrendű svájci stopper, 
pilóta-, sport- és minden 

; egyéb órák nagy raktára 
Állami intézmények és a honvédség lisztikarának szállítója 
Budapest, V, Bank-u. 1, Tel.: 111-543 
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Három, évvel ezelőtt, 1938 április 5-én, 
keskeny kajaktörzsű, finomvonalú sikló- 
gép jelent meg az esztergomi Strázsa 
magaslatain, Rubik Ernő azóta kitűnően 
bevált iskolagépe, a Tücsök, mely repü- 
lési tulajdonságaival egy csapásra meg- 
hódította az ilyen könnyedséghez, nagy- 
szerű kormányhatásokhoz nem szokott 
vitorlázó repülőket, Rövid hónapok alatt 
versenyen felül állva küszöbölte ki a ne- 
hézkesebb, lustább s főleg szerelhetőség 
tekintetében messze elmaradt Zöglinget, 
hogy a több, mint egy évtizeden át 
szinte egyeduralkodó iskolasikló helyét 
egy — minősítésben azonos, de teljesítő- 
képességben felette álló 8 adott esetben 
vitorlázásra is felhasználható sárkány- 
nyal pótolja. 

A Tücsök megjelenését a Vöcsök előzte 
meg, melynek első példánya a gödöllői 
Icarus iskolában került kikísérletezésre, 
olyan osztatlan sikerrel, hogy aki egy- 
szer kipróbálta, késedelem nélkül kiáb- 
rándult a sjó öreg Holcic szállóernyő- 
szerű csellengéséből. A Vöcsköt követte 
a Pilis, amelyről bízvást elmondhatjuk, 
hogy otesthezállóbbc haladó-vitorlázót 
még alig építettek, de az elmult év nyár 
elején programszerűen következett min- 
den oktató régi álma, a kétüléses is, 
hogy valóban Cimborája legyen a re- 
pülőgépvontatás előtt álló ifjú titánok 
egyre növekvő gárdájának. 

Az idei évadban kiképzésre kerülő 
ifjúság már az egymást kiegészítő és 
azonos repülési tulajdonságokkal rendel- 
kező — Tücsük—Vöcsök—Pilis—0imbora— 
M 22—kKevély sorozaton keresztül ismer- 
kedik meg a reptülés szépségeivel, amely 
megkíméli mindazoktól a nehézségektől, 
amelyeken keresztül az úttörők áldoztak 
tanulópénzt. A kitűnő egyensúlyú, köriy- 
uyed mozgású, jó kormányhatással ren- 
delkező gépek szinte önmaguktól repül- 
nek s bizonyára vajmi ritkán jut eszébe 
fiainiknak, azon gondolkodni,  milyén 
hosszú az út, amíg a kormánybot ke- 
zükbe jut... 


A tervező mérnök asztaláról elindult 
gondolat a műhelyek méhén kel életre. 
A részletmunkáknál még csak a mérnök 
hajlik föléje, — az összeállításnál már 
együtt szorong vele a berepülő pilóta ís. 
Nemsokára megkezdődik az ő szerepe, 
mikor valóra kell váltania az elképze- 
lést s igazolnia a mérnöki számítások 
helyességét. 


A szereldében a pilótaülésnek a súly- 
középponthoz viszonyított megállapítása 
kapcsán megtörténik a gép kiegyensú- 
lyozása. A gépnek üresen farokra eresz- 
kedve, pilótával terhelten szántalpon kell 
állnia. A pilótaülés kiképzésénél gondos- 
kodás történik arról, hogy az összes fon- 


tosabb eszközök szem előtt s a kézügyé-. 


ben legyenek, a kormányok a számí 
soknak megfelelő mértékű kilengés 
végezzenek. A kabinnak leketővé kell 
tennie a pilóta szabad mozgását, bizto- 
sítania kell meghatározott mértékben 
kényelmét s lehetővé kell. tennie, hogy 
szükségben a pilóta könnyű szerrel hagy. 
hassa el a kabint, anélkül, Logy az "ejtő; 
ernyő elakadásával kellene számolnia. 
Az új típus első kipróbálása arra al- 
kalmas időben és körülmények között — 
történik. Az első, gumikötéllel, enyhe 


. néhány lengés után eléri 


FEGSBÁRÓS, vagy lege ig magaes- 


ságból t nő "Tesiklás azt a célt szol- 
gálja, hogpkss bár az indítás előtti gon- 
dos beállítás eléve biztosítja a pilótát, 
hogy nagyobb meglepetés nem érheti, 
meggyőződjék a gép alaphelyzetben való 
egyensúlyáról és kormányozhatóságáról. 


A második felszállás már nagyobb ma- 
gasságba vezet, honnan megtörténhet az 
első forduló, amelyet a pilóta még mű- 
szerek nélkül, pusztán érzék után hajt 
végre. Itt már megkapjuk a. gép kereszt- 
tengely körüli egyensúlyának mértékét, 
mert a gépnek a berepülő 75 kg körüli 
súlyával enyhe és nem változó sebességű 
(nem gyorsuló) siklásban kell maradnia. 
Ugyanígy kell megbontatlan repülési 
helyzetben maradnia a többi kormányok 
szabadon bocsátása esetén is. Ez a gép 
statikus egyensúlyának kipróbálása. 

A még néhányszor megismételt fel- 
csörlés során sor kerül most már a gép 
kormányhatásainak vizsgálatára — is. 
Miután a műszerek vizsgálatával meg- 
győződtünk a gép — különböző helyzet- 
ben és repülési szög alatt mutatkozó 8e- 
bességhatárairól, a gépet lapos szögű 
lebegésre kényszerítjük s ebben a mini- 


mális sebességű repülésben, helyesebben / 


a süllyedés határán tartott lebegésben 
mozdítjuk ki teljes mértékben kormá- 
nyainkat, hogy azok hatékonyságáról 
meggyőződkessünk. Az összes kormá- 
nyoknak ilyen kis ellenállási erők fel- 
tételezésével is még hatékonynak kell 
mutatkoznia. Ha valamelyik kormány- 
szerv hatása elégtelennek bizonyulna, 
úgy annak mélyítéséről, vagy kilengési 
fokának növeléséről kell gondoskodnunk. 
Kormányzás közben éreznünk kell, hogy 
a kormánymozdulatok fokozásával a 
kormányerők is növekszenek. 


Ezeknek a kormányerőknek természe- 
tesen összhangban kell lenniök. Ez alatt 
az értendő, hogy a gép nem lehet oldal- 
kormányra érzékenyebb, mint csürőre, 
vagy csürőre jobban, mint a magassági 
kományra., E két utóbbinak rendszdrint 
egyforma érzékenységével szemben az 
oldalkormányha kisebb. 

Most már ünk dinamikus eszét 
súlyának vizsgálatára kerül sor olyan- 
formán, hogy a gépet legkedvezőbb sik- 
lási helyzetbe állítjuk,  Megfigyeljük a 
kormánybot helyzetét, majd a botot eré- 


lyes mozdulattai előrenyomjuk, amivel 


zást idéztünk elő. Az így 
;! kormánybotját most az 
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Ugyanezt a műveletet végezzük a csü- 
rővel és oldalkormánnyai is, melyek s0- 
rán meggyőződünk, hogy gépünk né- 
hány lengés után megcsillapodik s fel-. 
veszi ismét alaphelyzetét. A kormány- 
hatások a, kormányfelületek méreteivel 
változtathatók. — A hossztengely körüli 
egyensúly hatékonyabbá tételét célozza 
a szárnyaknak V alakba állítása. 


Miután a gép kormányozhatóságáról 
így meggyőződtünk, kellő magasságban 
megpróbáljuk a gép sdugóhúzóras, per- 
gésre való hajlamát s annak során mu- 
tatkozó tulajdonságait vizsgáljuk. Előbb 
különböző átmérőjű köröket repülünk a 
megkívánt, majd csökkentett sebesség 
mellett s megfigyeljük, vajjon gépünk 
nem hajlamos-e a leperdülésre. Most a 
magassági kormány húzásával az át- 
esésig — skiéheztetjükk a gépeket, a 
szárnybeállítási szög túlzott növelése az 
áramlatok leszakadását s velejáróként a 
felhajtóerő csökkenését eredményezi. Az 
oldalkormány erőteljes belépésére a gép 
az autorotació folytán fejjel lefelé pe- 
reg. Ebből, a kormánnyal erőszakolt per- 
gésből a gépnek a kormányok alaphely- 
zetbe állírásával magától ki kell jönnie. 
Kívánatos, hogy a gép meredek sikló- 
helyzetben, lassú fordulatokkal és cse- 
kély  magasságvesztéssel peregjen. A 
kormányfelületek alakja és méretezése 
mindenesetre befolyással bírnak, de sze- 
repe van a súlyponti helyzetnek s a pro- 
fil tulajdonságainak, valamint a tömeg- 
erőknek a súlyközéppont körüli helyes 
elosztásának, illetve egyesítésének is. A 
mindkét irányban végrekajtott kísérlet- 


nek legrosszabb esetben ellenkormány- : 


zással sikerülnie kell. 


Miután így gépünk alaptulajdonságai- 
ról meggyőződtünk, sorát ejtjük a rész- 
lettulajdonságok vizsgálatának. A gépet 
felgyorsítjuk addig a határig, ameddig 
számítás szerint engejldélyezett s megfi- 
gyeljük, nem keletkeznek-e rezgések a 
szárnyakon, kormányokon. Nyomott hely- 
zetben csúsztatunk s így figyeljük, vaj- 
jon nem lépnek-e fel rezgések a kor- 
éoy eszbe A netán előforduló rez- 

ek nem szabad növekedést mutat- 
10 anórep ésből felrántás nélkül, 

rtékben Vésetbe fel tt 

késöt, "megfigyeljük, hogy az átmeni 
során nem mutatkoznak-e  rándulások. 
Megpróbáljuk a gép" viselkedését 
és meredek csavarsiklásban (spirál), Csa 
lencsürt . fordulóban, külön olda 
mánnyal és külön csűrővel vőgrehajtott 
fordulás alatt,  bukófordulóban B 
bességgel kiéheztetve és -felg 
stb., stb. JLSLÁTK gép 
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Lakásom egyik ablaka egy tisztes 


. bognár- és kovácsmester Ráth György- 


utcai műhely.eikére nyílik Budán. Ja- 


. vítanivaló küllők, kerekek, ráfok, ko- 


ésik forgolódnak a telken, amely olyan 
nagy, hogy két bérházat lehetne ráépí- 
teni. Tulajdonosa azonban nem adja el, 


inkább rakodóhelynek hirdeti esztendők . 


óva. 
A bognár-kovács egy kis darabka föl- 
det megművelget magának a telekből, 


úgy látszik, faluról származott ember, 


nem tud meglenni föld nélkül — mindig 
meglesem a konyhaablakból, hogy meny- 
nyire van vele. Móst azt lesem: ás-e, ge- 
reblyél-e, vet-e, ültet-e? Hát még hozzá 
sem kezdett, — pedig se árvize, se bel- 
vize — nyilván sok a munkája. 

Ellenben ujdonság van az udvarán, 
egy teljesítményvitorlázó vadonatúj fa- 
csontváza. A Íriss, gyantaszagú furnír- 
ral borítoit törzs és a kecses, hosszú 
szárnyak bordás váza. é 

Hát ezek hogyan kerülnek a kovács- 
bognárműhely udvarára? 

Lemegyek kitudni: 

— Szívességből vagyunk itt, — mondja 
egy MOVE-ista Cé-vizsgás — mert nem 
férünk el a műhelyben. A gép készen 
van, csak borítás kell rá. Most a vasa- 
lásokat tettük rá és próbaképpen össze- 
szereljük. 

Véletlen, hogy összetalálkoztunk az új 
géppel, a MOVE tűzből újjáéledt Röhn— 
Adlerével. 

Emlékezetes, hogy tavaly nagy tűz 
pusztíott a MOVE farkashegyi hangár- 
jában s hogy tizenhárom gép odaveszett. 

— A Cserkészrepülők segítettek raj- 
tunk, — mondja a MOVE-ista — gépet 


. adtak, hogy a repülésből ne essünk ki. 


A Repülő Alap sokkal segített bennün- 
ket és befolyt a biztosítási összeg is. 
A pénzekből tizenegy vadonatúj gépünk 
van már, legfrissebb ez a Rhön— Adler. 
A. szomszédutcán, a Sechvertzer Ferenc- 
utcán van a műhelyiünk, ott nem férünk 
el az összeszereléssel is, itt, a telken 
kap unk helyet a kováesm"ster szívessé- 
géből. Félesztendő óta építjük a Rhön— 
Adlert, úgy tervezzük, nogy másfél hó- 
nap multán első startjára mehet. 
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Örvendetes jelenség, hogy az ország 
minden részéből, a társadalom minden 
rétegéből lelkesen, szívesen és sokan je- 
lentkeznek a fiatalok a Repülő Alap had- 
erónkívüli kiképzésére. Még örvendete- 
sebb, tkhogy a jelentkezők zöme makk- 
egészséges szervezetű. jól fejlett.  Leg- 
érdekesebb viszont, hogy nagyszerűen 
bírják a magassági repülést. 

A repülőorvosok tapasztalatai szerint 


számbajöhető lelki sdrukkc alig van a 
magassági vizsgálatoknál, ahol a sor- 
rend az, hogy előbb háromezer méteren, 
majd ötezren, végül hatezer méter ma- 
gasságban — megvizsgálják érverésiket, 
vérnyomásukat, fizikai erőnlétüket és 
különböző szellemi feladatokat kell elvé- 
gezniök. 

Hét-héi percig tartózkodnak ezekben a 
magasságokban. A legtöbbjük nagysze- 
rűen bírja, a kiadott írásbeli és számo- 
lási feladatokat hibátlanul elvégzik, 
szellemi működésükben kiesés nincsen. 

Legérdekesebb vizsgálati eset a kö- 
vetkező volt: 

Az egyik tizenkilencesztendős vidéki 
fiatalember hatezer méter magasságban 
hajlamos volt magassági betegségre. 
Látszott rajta, hogy sáppadozik, verej- 


" tékezni kezd, egyre laposabbakat pislo- 


gott, kókkadozott. 


A. kiszabot írásbeli és számolási fel- 
adattal elfogadhatóan végzett négy perc 
alatt. Még három percet kellett volna 
kitartania a hatezerméteres magasság- 
ban, hogy alkalmassá váljon. 

A repülőorvos jól tudja, hogy az alat- 
tomos magassági betegség milyen hirte- 
len jön. Megpróbálta tartani a lelket a 
fiúban, beszélgetni kezdett vele: 

— Mi a mesterséged, fiam? 


— Kereskedősegéd vagyok — felelte 
vontatott, lassú, mindjobban álmosodó 
beszéddel. 

— Szeretnél repülő lenni? 

A Tiún látszott, hogy erősen küzd a 
bágyadtsággal. b 

— Igen. Nagyon. 

— Na, fiam, — mondotta a repülőor- 
vos — még két percig kellene kitarta- 
ege] Ha kibirod két percig, repülő le- 
szel. 

Látszott a fiún, hogy minden szellemi 
erejév"] küzd az álmosodás ellen az áju- 
lást megelőző percekben, — Egyre több 
energiával és értelemmel vett erőt ma- 
gán. 

— Ugy tejszik gondolni?... 

— Igen. úgy gondolom, hogy ezen a 
két percen dől el, hogy repülő leszel-e 
vagy megmaradsz kereskedősegédnek. 

A lelki tréning sikerült. 4 fiatalember 
óriási akaraterővel legyűrte a magas- 
sági betegség kezdetét jelentő álmossá- 
got, a hátralévő két percet sikerült ki- 
húznia és — minden baj nélkül sszállt- 
földre a nagy. magasságból, 

— Beváltam, főorvos úr? — kérdezte 
a ösföldönc. 

— Re, fiam! 

Néhányszor szoktatni kell még a nagy 
magasságokhoz, de a nehezén már túl 
van. Nagy lelkierővel sikerült leküzde- 


(Folytatás a 24-ik oldalról) 2. 
kat. amelyek évekkel rövidítik meg ok- 
tatója életét. 

A berepülés tehát, mint látjuk, meg- 


. lehetősen nagy gyakorlatot, tapasztala- 


."tot, megfontoltságot és lelki készséget 


követel. Nem mindig papsajtja s a be- . 


repülőnek elő ikell készülve lenni arra is, 
hogy a számításba hiba csúszott bele. 


Sokkal könnyebb a helyzet sorozatgépek . 


berepülésénél, bár ott ís aródhatnak 
gyártásból származó meglepetések. Mind- 


azonáltal a sorozatgépek kikísérletezését 


már csak próbarepülésnek leket minősí- 
teni, annál kevésbé komoly dolog min- 
den kis javításból kikerült gép :berepü- 
lésérőlx beszélni, mint azt gyakran talál- 


juk a repülési napló megjegyzés rovatá- . 


ban. A berepülésért mások már megfizet- 
ték a tanulópénzt, mikor a titán kél 


. szárnyra az új gyári géppel, hogy köny- 


nyű szívvel, nyugodt lélekkel vegye 
kézbe azt a kormánybotot, amelyet akár 
el is ereszthetne. Megáll az középen ma- 
gától is. 


"I vitéz Hefty főoktató. 


nie élete talán — legkritikusabb három 
percét. 
b. d 

Az ujságírók repülőkiképzése az idén 
tavasszal indul meg. 

A Horthy Miklós Nemzeti Repülő Alap 
kiképzőkereteiben osztják el két csoport- 
ban az ujságírókat, valamennyien vidéki 
keretekbe kerülnek. Egyhónapos kikép- 
zést kapnak a kereteknél, kora hajnaltól 
késő estig éppen úgy tanulnak, dolgoz- 
nak, élnek, mint a többi növendékek. 
Egy hónap multán utóképzésük Budaör- 
sön lcsz reggeli és délutáni csoportok- 
ban, úgyhogy ujságírói hivatásuk gya- 
korlásában ne legyenek akadályozva. Az 
utóképzést a Műegyetemi Sportrepülő 
Egyesület vállalta el kereteiben. 

Az ujságírók repülővizsgájára — késő 
ősszel, az alapi növendékek vizsgájával 
együttesen kerül sor. 

A Repülő Alap intézőbizottsága vitéz 
Laborczy Rezső intézőbizottsági vezető 
intézkedésére a legnagyobb odaadással 
támogatja az ujságírók repülőkiképzé- 
sét. A tervek szerint az idén húsz fő- 
városi és vidéki ujságírót képeznek ki 
részben. repülőgépvezetővé, részben 
megfigyelővé. Bizonyos, hogy az ujság- 
írókból nevelt repülők ujságírói mun- 
kásságukkal — jelentősen segítik majd 
fejlődésében a magyar repülést. 


ik 


Megható levelet kaptunk. négy bereg- 


szászi diáktól: Baraté Ferenctől, Petrás 
Andortól, Kohucs Mihálytól és Németh 
Józseftől, akik így írják meg levelük- 
ben, hogyan készülnek a magyar repülő- 
életre: 


— Már jóideje olvasói vagyunk a Ma- 
gyor Szárnyaok-nak, belőle készülünk a 
jövőre. Elhatároztuk, hogy minden va- 
sárnap összejövünk négyen, a Magyar 
Szárnyak tartalmát megbeszéljük. A 
magyar repülés lapja annyira érdekel 
benniinket. hogy már nem is tudunk 
meglenni nélküle. 

— Ugy készülünk a repülőéletre, hogy 
tanulmányainkat nem — hanyagoljuk el, 
sőt: egyre derekabban igyekezünk ta- 
muni és nem mulasztjuk el a templomba- 
járást sem. 

Most következik a levél legérdekesebb 
része: egymásról adnak jellemrajzot. 

— Petrás Andor már régen vágyódik 
a repülés iránt. Szülői beleegyezést ka- 
pott, minden piilanatban kész repülőta- 
nulmányait megkezdeni. Közülünk ő a 
legderekabb.  Beregszás mellett lakik 
Mezőhomok — községben, onnan jár be 
gyalogosan a városba. Minden összejö- 
vetelünkön pontosan megjelenik. 

— Németh József beregszászi fiú, sok- 
kal fiatalabb. Nem hiányzott még egyet- 
len összejövetelünkről sem. 

— Baráti Ferenc megtakarított pén- 
zén vásárolja a Magyar Szárnyakat, jó- 
ermetű, tizenhatesztendős fiú. Lelkesen 
tanul, hogy mennél jobb bizonyítványai 
lehessenek. ee 

— Kohucs Mihály még csak tizenöt- 
esztendős. Míg nem repülhet, addig szor- 
galmasan tanul. 

A négy beregszászi fiút sigaznak és 
becsületesnek. ismeri minden diáktársac, 
írják egymásról és tanácsot, útbaigazí- 
tást kérnek: hogyan lehetnének kellő 
időben repülők? 

A derék beregszászi fiúk sorsát figye- 
lemmel kísérjük. 


Az Aero Szövetség sarkában 


van egy kis szoba, ahol szép sorban 
százával " állnak a pilótakiképzésre 
jelentkezők kérvényei. A borítóla- 
pokról megannyi mosolygóarecú fiú 
képe néz ránk kérőleg: őt válasszuk! 
Az egyik gitárral fényképeztette le 
magát, a másik fürdőtrikóban, de 
van boxkesztyűs is, biztosan sokol- 
dalúsága igazolására. Szmókingban 
főleg a tisztjelöltek jelentkeznek, de 
előfordult aiz is, hogy az iratok rövid 
áttanulmányozása után egy daliás 
szmókingos fiu foglalkozása szerint 
a legtalálóbban a veipőtalpalósegéd- 
jelölttanonexc címet viselhetné. 

Sok mindent mesélnek nekünk ezek 
a fényképek, de még többet a sze- 
mélyesen jelentkezők. 

Naponta millió kérdéssél fordul- 
nak hozzánk a kis pilótajelöltek. Volt 
olyan délután, amikor már a hiva- 
talos óra kezdetére 20—30 fiú gyűlt 
össze az ajtónk előtt, akik csak azért 
jöttek, hogy megkérdezzék, vajjon 
lehet-e pilóta az, akinek a nagypa- 
pája születési anyakönyvi bivona- 
tát csak tintaceruzával írták, vagy 
mit tegyen az, aki vonaton született, 
honnan kérjen erről írást... és ha 
valakit örökbefogadtak, melyik szü- 
leinek származását igazolja? 

Minden évben vagy egy kedven- 
cünk is, aki elrettenthetetlen repül- 
nivágyással férkőzik szívünkbe. Az 
idén egy nagycsontú székely süvöl- 
vény érdemelte ki ezt a címet. Ked- 
ves, helyes fiú, csak egy kicsit eset- 
len. Naponta beesik hozzánik, mert a 
márványkövezetet még mem szokta 
meg és kalapját lengetve, keresztül 
csetlik-botlik a küszöbön, majd li- 
hegve előadja legújabb aggodalmát. 
Minden iratát külön-külön behozza, 
megmutatja és elmagyarázza, hogy 
melyik őse hol s miért született. Már 
töviről-hegyire ismerjük egész bok- 
ros családfáját. 

A mult évi skedvenex is jelentke- 


zett. Megijedtünk, hogy megint nem 
találja. valamelyik iratát. De rögtön 
megnyugtatott, nincs semmi baj, 
csalk köszöni szépen a mpártfogjást, 
melynek érdemességét az egyenru- 
hán csillogó aranysas amúgy is iga- 
zolja, — és egy pirulva átadott vi- 
rágcsokortól megszabadulva már el 
is tűnik az ajtóban. 

Van, egy kedves öreg bácsink, aki 
hetenként Békéscsabáról felutazik a 
fia érdekében és minden alkalommal 
újra, külön bemutatkozik mindenki- 
nek. Ma azonban nagy csodálkozá- 
sunkra ezt nem tette, mert, mint 
mondja, a vonat öt órát késett és 
még nem volt ideje a tisztálko- 
dásra. Így éppen csak beszaladt 
megkérdezni, hogy ez meg az az 
irat innen meg onnan megérkezett-e 
már és a választ meg sem várva, 
siet vissza Csabára. Hát nem ara- 
nyos? Jövő héten úgyis bejön újra. 

Valaki írásban közölte, hogy: ofe- 
leségem nincs, fogaim épek, tehát 
remélem, megfelelek  pilótánakc. 
Küldtünk neki tájékoztatót! Hátha 
meggyógyul az orvosi vizsgáig. 

Van egy — rikkancsjelentkezőnk. 
Egy szép napon nagy ujságcsomó- 
val a hóna alatt betoppant az iro- 
dába. Sajnos, egyéb származási irata 
azután nem is volt. Azóta is min- 
dennap berobog, körülszaladja az 
íróasztalokat, sebtében elad egy-két 
lapot, kicsit érdeklődik a repülésről 
és a következő percben már a Du 1- 
part felől hozza a tavaszi szél a 
vlegújabb szenzációs kiadásxc hír- 
foszlányait. 

Tegnap szólt a telefon: X. kegyel- 
mes úr inasa jelentkezett, majd 
pillanat türelrnet kérve, átadta a 
kagylót egy hölgynek, aki felvilá- 
gosításokat kért fia pilótajelentke- 
zése ügyében. Minden szókincsemet 
összeszedve, — roppant udvariasan 
megadtam; a kért felvilágosítást a 


" )Kegyelmes Asszonynakc, aki az- 


után leereszkedve megköszönte és 
egyben felfedte, hogy ő a ház sza- 
kácsnője. 

A líra kedvelői verseket külde- 
nek jelentkezési za helyett, mások 
találmányaik részletes leírásával 
próbálják felvételüket elősegíteni. 

Külön szeretnék megemlékezni ar- 
ról a fiúról, aki "messze Erdélyor- 
szágból utazott fel Budapestre az 
orvosi vizsgálatra. Itt meg is fe- 
lelt és nagy boldogságában beval- 
lotta, hogy most hazautazni már 
nem tud, olyan szegény, de ezzel 
eddig nem törődött. Ez aztán a lel- 
kesedés! 

A vfeltalálókc egyike közkinesül 
felajánlotta legújabb szabadalmát: 
a  repülőbölesőt, amelyben esűrő- 
kormány van beépítve s ha a cse- 
csemő nem jól kezeli a vbototc, a 
bölcső felborul. Azonban semmi baj, 
a looping-övvel beerősített pilótaje- 
lölt nem eshet ki, csak már kis ko- 
rában megszokja a különleges hely-. 
zeteket. Kíváncsian várjuk e kor- 
szakalkotó pedagógiai eszköz al- 
kotója hogyan fogja elviselni az 
első igazi légi bukfencet? 

Mindennap előfordul valamilyen 
kedves epizód, melyek mindegyike 
azt mutatja, hogy tüzön-vizen ke- 
resztül, akadályt nem ismerve, tör- 
hetetlen lelkesedéssel gyülekezik az 
ifjú pilótanemzedék. 

Végezetül szabadjon idéznem egy 
kis alföldi tanyaház lakójának meg- 
hatóan kedves sorait: 

, Amennyiben szüleim nincsenek, 
feleségem nincsen, szédülni nem szé- 
dülök, tehát félésre nincs ok.c 

Nem is félünk egy pillanatig sem 
attól, hogy a magyar repülés és a 
magyar repülőgépek nem kerülnek 
jó kezekbe! Akik így lelkesednek 


. és így küzdenek azért, hogy repülők 


lehessenek, azok minden bizalmat 
elnyernek. 3 fir 

Fiúk, tiszta szívből kívánjuk: 

vJó repülést.c k. P. S. 


Ahogy lusta Lulu elképzeli a korszerű masinát 


Regény, Irta: Sz 


(Folytatás.) 


A felhők szakadoznak, a vihar el- 
vonult. A leszállott éjjel feketén ásít 


alant. Acél próbálja megállapítani 


merre járnak. Azt hamar megálla- 
pítja, hogy nem tért el lényegesen 
az iránytól. 

Előite balról valami világosság 
fénylik a látóhatár szélén, arra for- 
dul. Most látja, hogy fényszórók is 
pásztázzák az eget. A repülőtér, — 
dobban-meg a szíve — semmi kétség, 
a cél felé tart... it 

Apró pontok csillognak alatta. A 
város fényei hívogatóan integetnek. 
Talán most az utolsó pillanatban 
nem hagy el a szerencse, remény- 
kedik, — a futószernkezet nem sérült 
meg nagyon, holnap reggel felszáll- 
hatok az utolsó feladat teljesíté- 
sére... 

A repülőtéren már észrevették, Ki- 
gyúlnak a lámpák a gép gyorsan 
közeledik a föld felé... egy-két zök- 
kenés és megáll símán a középen. 

k 

— Úgy látom, mindenki ébren töl- 
tötte az éjszakát — fogadja Bátory 
a kialvatlan szemekkel, álmosan ér- 
kező társaságot — én le sem feküd- 
tem, úgy oldottam meg a várakozás 
feladatát. ; 

— Én nagyon jól aludtam, — hi- 
zonykodik Éva — akkor, amikor be- 
mondták, hogy a Turul minden na- 
gyobb baj nélkül megérkezett az éj- 
jel, rögtön elaludtam és csak most 
ébredtem fel. 


— Éjjel azonban nem voltunk 


ilyen. vitézek, — kötekedik Bátory — . 


akkor . . . r 

— Nézze, Feri, — kiáltja Margit 
— kis apró pontok vannak a leve- 
gőben — mutat fel hirtelen. 

— Ejtőernyősök, — néz oda Csery 
— valami van máluk... 

A tömeg is figyel, a mozgás meg- 
áll, zeneszó hallatszik a magasból, 
Zenészek! — kiáltja egy csoport 
kórusban. A hangfoszlányok erősöd- 
nek, melódia kezd kialakulni... 

Óriási derültség mellett érkeznek 
Jé a térre, mert a karmestert a tér 
közepétől messze sodorta a szél. 

A zenészek sorba állnak és pat- 
togó indulóval nyitják meg a nagy- 
díj második mapját. Fang 

— Máma sok alkalmunk lesz ne- 
vetni. — Nézi a programot Szent- 
andrási. — A régi gépeken kívül tré- 
fás repülőszámokat mutatnak be 
egyes régi modelokon.— z 
. Már készítik elő az egyik gépet. 
séhesyó egere alkotmány. 

— e: 9, 
— a vezető teljesen szabadon ül 


Eva, — suttogja Margit. 


Tibor 


benne. Az egész fadarabokból áll. 
amik között vászon van kifeszítve. 

— Ne nevessenek, kis haszontala- 
nok, — szól rájuk Bátory — az egy 
igen jó repülőgép, ami annakidején 
lázba ejtette a világot, ez egy 
Wright-biplán . . . 

— Csak semmi tudományos ma- 
gyarázat, — tiltakoznak mindketten 
— mi mulatni akarunk... Az első 
határkő a repülés történetében, 
amely... — próbálkozik Csery. 

— Könek elég kő, — állítja meg 
Eva — mert alig akar megindulni és 
úgy mozgatja a nagy vászon-lapo- 
kat, mint egy elefánt... 

Ebben a pillanatban könnyedén 
nekilendül a biplán és nagy tetszés 
mellett felemelkedik. Igen lassan re- 
pül a teznapi villámgyors gépekhez 
viszonyítva, de szép köröket ír le, . . 


bo 
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— Na... úgy-e, hogy repül? — 
fordul nevetve Csery Évához — ott, 
amit most toltak ki... az oit, amit 
arte relala látni fognak, egy Voisin- 

i RA 
— Ugy méz ki, mint egy reke- 
szekre osztott skatulya, — jelenti be 
véleményét megfellebbezhetetlen 
hangon Margit — ez nem olyan szép, 
mint az első. 

— Pedig ez nagyon biztos gép volt 
annakidején, — magyarázza Csery 
— [ha nem is valami könnyed és haj- 
lékony szerkezet. 

— És az ott, ami most emelkedett 
fel? — kérdezik a hölgyek — annak 
már replőgép formája van... 

—  Farman-biplán, — válaszol 


Csery — ez már körínyed és hajlé- 
kony, nézze, — mutat fel a levegőbe 
— most kezdi a mutatványokat. 
Nagy csendben a pár kifeszített 
sík vászonból álló alkotmány vak- 
merő mutatványokat végez. Minden- 


kinek végigszalad a hideg a hátán, 
minden pillanatban úgy néz ki, 
mintha lezuhanna. ánnyira lehetet- 
lennek látszik, hogy ezzel a géppel 
ilyen mutatványokat lehessen vé- 
geuni. 

Lelkes taps jutalmazza a vakmerő 
pilotat, amikor földetér. Sok meg- 
könnyebbülés van ebben a lelkese- 
désben. 

— Ennek meg szúnyog vagy légy 
formája van, — nevetnek a hölgyek 
— de azért ennek már tényleg repü- 
lőgép formája van... 

— Blériot, — jegyzi meg Csery — 
ez már bukfencet is csinál. 

Észrevétlenül telnek az órák, a 
férfiak gyakrabban néznek titokban 
órájukra. 

— Halló... Halló... — szólal meg 
a megaión — az összetett verseny a 
nagydíjért. hamarosan befejeződik, 
az első gépet jelezték, 10 perc múlva 
érkezik délről... 

Fojtott izgalom, a tömeg hullám- 
zani kezd... kémlelik az eget, hogy 
ki veszi észre leghamarább. ., 

A repülőteret elhagyják a gépek, 
az eredménytáblákat rendezik... 

— Most a leszállásnál — mondja 
Csery idegesen — a megfordított fel- 
adatot kell megoldani, mint az in- 
dulásnál. A legrövidebb és merede- 
kebb pályán leszállni... Talán itt 
sikerül egy kis előnyt szerezni. 

A tömeg hangosabb lesz... egye- 
sek felmutatnak az égbolt peremére, 
ott! ... Ott, — mutatják — a tömeg 
éeregzátisásés kezd... már többen lát- 
jáik. 

— Látja? — kérdezik ta hölgyek 
Cseryt, aki messzelátóval fürkészi 


az eget. ks; é 
— Igen... — int a fejével —...pi- 
ros gép, — teszi hozzá — nem a 


mienik, a gyorsasági versenyben úgy- 
látszik megelőznek . . . 

A. gép már jól látható . .. Egy cso- 
perl a tömegből vad éljenzésbe tör 

: SZA 
— Németek, — mondja Eva Mar- 
gitnak — hogy lengetik a zászlaju- 
kat — mind éljeneznekk ... 

A gép leírja a tér felett a kört és 
megindul lefelé. Eléri a kétoldalt 
felállított megfigyelő tornyot. Föl- 
det ér és meglepő gyorsan. áll meg. 

— Ezt jobban csinálta, mint a fel- 
szállást, — súgja Csery — úgylát- 
szik, va i szerkezet van rajta, 
ami lefékezte... 

Egetverő éljenzés jutalmazza a 
nagyszerű teljesítményt, de már 
újabb gép éfkezik. Csery szemei 
előtt . elhomályosul a messzelátó 
üvegje. 


— A mienk!... A mienk! — ki 


áltja. — Már jól látni. Gyere már, 
gyere! — szorítja ökölbe a kezét. 

A gép leírja a kört, már jön le- 
felé, jól látható, amant, a szarnyak 
szélesedni kezdenek, most ér földet, 
lassan csúszik a gyepen és előbb, 
mint az előző, mozdulatlanul,  Tre- 
megve megáll. a 

A közönség elragadtatott éljen 
kiáltásába elvész a kis társaság 
huj-huj kiáltása... A tömeg tomool, 
tetszett neki a szárnyak  szélese- 
dése. 7 

— Három méterrel lehetett jobb, 
mint az előző gép teljesítménye, — 
mondja Csery rekedten — talán ez 
sokat segített nekünk ... 

Sorba érkeznek a gépek, mind 
rosszabb leszállási eredménnyel Az 
utolsó is megérkezett, majdnem egy 
tk csúszva túl a vörös vona- 

n. 

idegölő várakozás kezdődik az 
eredménykihirdetésig. A gépek félre- 
állnak, a pilóták integetve futnak 
át a téren a saját nemzetük csoport- 
jaihoz, akik éljenezve, virággal fo- 
gadják őket. 

György is futva érkezik a páholy- 
hoz és az eléje siető Cseryt meg- 
ölelve, együtt futnak visszafelé. A 
nagy sietségben nem kerülnek a fel- 
járó felé, hanem a korlátot átugor- 
va, sietnek. Gyöngy átöleli Évát, aki 
könnyes szemekkel bújik a mellére. 

— No-no, te csibész, — veregeti a 
vállát Bátory meghatottan — azért 
E; fojtsd meg szegény  asszony- 
— Éljen, éljen! — hangzik minde- 
nünnen magyarul. 

Meglepetve néznek körül... Mel- 
lettük jellegzetes magyar arcok su- 
gároznak az örömtől. Mindenünnen, 
a tribünökről ősszesereglettek a ma- 
gyaroknak szerencsét kívánni. 

A főtribűn előtt a zászlórudak 
még üresek, a tömeg izgatottan mo- 
zog, az idegesség érezhető... Vár- 
ják az eredményt. 

— Halló! Halló! — hallatszik a me- 
gafónból, olyan csend támad hir- 
telen, hogy a téren túl elterülő pá- 
yaudvar mozdonyainak sistergését 
jól hallani. 

Az összetett verseny eredménye: 
első Hongrie 47 pont... A közönség 
felviharzik, a bemondót alig lehet 
hallani, — Germánia 45 pont... Ita- 
Mass z pont... Mindenki egy- 
szerre beszél, a többi eredményt 
már nem is lehet hallani... Az 
eredménytáblára kiteszik az ered- 
ményeket. 

A zászlórúdra felrepülnek a zász- 
lók, a legmagasabban a magyar 
leng... 

Szomorú melódia kel szárnyra az 
arénában, elcsendesedik mindenki, 
vannak, akik elsőízben hallják. A 
kis csoport énekkel kíséri. Hangjuk 
majdnem elvész a nagy repülőtéren. 
— Kevesen vagyunk, — gondolja 
Csery keserűen — nagyon keve- 
sen... 

Most a második helyezett himnu- 
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szát játsszák. Mennyivel többen 
éneklik, szinte zeng az aréna... 

— Győztünk! — mondják mámo- 
rosan egymásnak százszor. Ragyog- 


"nak a szemek, könnyű a lélek, tágul 


a szív. Szentandrási nincs sehol, 
most telefonálja az eredményt a la- 
poknak. 

— Mondd el, hogyan sikerült? ... 
Mit tapasztaltál? ... 

— Hogyne, — szól közbe Éva — 
két napig nem láttam, most az 
enyém... most mulatni fogunk és 
örülünk a győzelemnek. aga — 
fordul Cseryhez — Margitkával tö- 
rődjön, rettenetes férj lesz, ha így 
folytatja. 

— Mérnök úr! — szalad Kapás 
gyorsan feléjük. — A vezérigazgató 
úr most érkezett meg, ne tessenek 
elmenni, mingyárt itt lesz... É 

A vezérigazgató kezet fog  min- 
denkivel. — A mai nagy öröm mel- 
lett, — kezd beszélni — ha lehet, 
szeretnék még több örömet szerezni 
és ezért már most közlöm, hogy 
Csery mérnök urat a kísérleti mű- 
hely vezetésére szerződtetjük. Acél 
urat pedig egy szép összeggel ju- 
keré a gyár a versenyrepülé- 
sért... 

— Téged pedig Sándorkám, — 
fordul Bátoryhoz kedélyesen — fő- 
mérnökké léptetünk elő... 

— Maga pedig Kapás, — inti oda 
a mecbanikust — megveheti azt a 
i S 


már évek óta 


kinézett magának . . . 
Örülök, hogy részt vehetek abban 
az örömben, ami olyan sok szép 
gyümölcsöt terem majd nekünk, 
magyaroknak, a jövőben... 

Acélt megrohanják az autogram- 


kérők, mindenki a győztes pilótát 
ünnepli. 


Csery és Margit egy kicsit hát- 
rább maradva a társaságtól, beszél- 
getnek. 

— Nézze Feri, magát senki sem 
veszi észre, mindenki Acélt ünnepli, 
— mondja Margit csendesen — pe- 
dig maga nélkül nem született 
volna meg a mai győzelem. Igaz- 
ságtalanok az emberek... 

— Margitka, — fogja meg meny- 
asszonya kezét Csery — én nem ér- 
zem annak. Igaz, a gépet én hoztam 


létre, de gondoljon vissza az elmúlt - 


éjjelre, akkor, amikor Gyuri fele-. 
sége ott ült velünk és egyedül bir- 
kózott az aggodalommal és kétség- 
gel. Abból a kis világból, ami neki 


"az életet jelenti, az volt úton, aki 


§ 


" Csery 


a legdrágább. Nem lehetett mellette, 
mindketten magányosan  küzdtek. 
egymástól távol. Mi egymás kezét 
fogtuk — együtt, — reménykedtünk, 
együtt szenvedtünk, egymásból me- 
rítettünk erőt... 

— György elindult egyedül egy is- 
meretlen géppel, de törhetetlen hit- 
tel. Hitt a magyar munkás pontos- 
ságában, az anyagban, az én szelle- 
memben... bennem. Ha én hibázok, 
az neki az életébe kerülhet. Nekem 
lehetőségem van mérlegelni hosszú 
ideig és ha tévedek, áthúzom és 
kezdem elölről az egészet. Ha ő hi- 
bázik, nem kezdheti újra, neki gyor- 
san kell dönteni és a tét az élete. 
Megérdemelte az ünneplést... meg- 
érdemli a mi tiszteletünket, mert 
győzelemre vitte az én gondolato- 
mat... 

— Furcsa, — szól Margit — hogy 
erről az oldaláról sohasem néztem 
egy pilótát és most már szégyellem 
magam, hogy az előbb féltékeny 
voltam a dicsőségére. 

— Látja... ezt vártam magától, — 
szorítja meg gyengéden  menyasz- 
szonya karját Csery — a mi dicső- 
KÖZE mérnököké, máshol kezdő- 

ik - .. 

— Min mosolyog? Mire gondolt 
most? Azokat a gyermekeket nézi? 
cris nem is figyelt — duzzog Mar- 
git. 
— Emlékszik arra az időre, ami- 
kor megismerkedtünk? — húzódik 
bizalmasabban menyasszó- 
nyához. — Akkor is így játszottak 
a gyermekek. Akkor nyíllal ceélba- 
lőttek és én azt mondtam magának, 
ezek most mind egy-egy kis Robin 
Hoodnak képzelik magukat. Akkor 
ezt a filmet játszották a moziban . . . 


— Emlékszem, — lágyul el Mar- 
git hangja — de akkor sokkal ked- 
vesebb volt hozzám, nem gondolko- 
zott ennyit. 

— Most nézzen oda a gyerme- 
kekre, mindegyik papírrepülőgéppel 
játszik és hallja? Ha külföldiesen 
is, de az ott a középen Turulnak 
hívja a magáét. Azt mondja a töb- 
binek, az enyém magasabbra re- 
Cart kegá ts 

— Holnap már ha egy magyar fiú 
repülőgépvel játszik, annak Turul 
lesz a neve... 3 A 

— Margitka, — szorítja magához 
a leányt — a világon sok ember 
dolgozik azon, hogy a tudomány 
fáklyáját bevilágítsa az ismeretlen 
homályba, ahol sok felfedezés 
szunnyad, várva, hogy: életrekeltse 
az emberi értelem. Máma a győ- 
zelem dicsőségén, a jövőnk  bizto- 
sításán, mindenen... mindenem ke- 
resztül lelkemben egy lebírhatatlan 
öröm uralkodik, valami győzelmi 
mámor, hogyha csak egy Kicsit is, 
de feljebb emeltem a fáklyát. ha 
egy kicsit is, de tovább világítot- 
tam... ez az én ünnepem, az alkotó 
győzelem... a legértékesebb ünnep 
és győzelem. 


(Vége) 


SEGŰÉK 


v. Horthy Isiíván Ember Sándor társaságában tekinti meg 
a kiállítást 


A modelezőanyjaagoknáz. 
Zsindely Ferencné (2), gróf Zichy Nándor (3), Jánosy István (4) 


v. Horthy István (1), 


REPÜLŐKIÁLLÍTÁS A CORVIN-ÁRUHÁZBAN 


A maga memében egyedülálló ki- 
állítást rendezett a Corvin Áruház 
igazgatósága grófi Zichy Nándor 
országgyűlési képviselővel az élen. 

A repülés minél hozzáférhetőbbé 
tétele volt a cél, amikor gróf Zichy 
Nándor indítványára a Corvin igaz- 
gatósága elhatározta, hogy az áru- 


házban ifjúsági repülőosztályt  lé- 
tesítenek, hogy a repüléssel szere- 
tettel foglalkozó gyemekeink besze- 


k 
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VIDÉKI MATINÉINK 
NAPTÁR A: 


Március 16-án, vasárnap 


ESZEFERGOM 


Március 23-án, vasárnap 


BÉKÉSCSABA 


Március 25-én, ünnepnap 


Március 30-án, vasárnap 


SZOL NOK 


Április 6-án, vasárnap 


KECSKEMÉT 


rezhessék mindazokat az anyagokat 
és eszközöket, amelyek segítségével 
játékos kedvvel sajátíthatják el a 
repülés elemi ismereteit. A repülő- 
modelező  sport-osztály a Corvin 
Áruházban újítás ezen a téren s bi- 
zonyára nagyban elősegíti a jövő- 
ben a repülősport szeretetének ter- 
jedését a fiatal magyarok között. Az 
osztályt ünnepélyes keretek között 
nyitotta meg az áruház. A megnyi- 


A 


tón megjelent vitéz Horthy István 
MÁV elnök-igazgató üs, a HMNRA 
elnöke, Ember Sándor dr., ország- 
gyűlési képviselő, a MiAeSz veze- 
tője, Bisits "Tibor és a repülőélet 

számlos kiválósága. A vendégeket 
gróf Zichy Nándor fogadta s a ki- 

állítás érdekességeit magyarázta el 
a látogatóknak. A megnyitó után 
az áruház éttermében villásreggelin 
látta vendégül az igazgatóság a 
megjelenteket. 


JILHÁTITT 


Magyarországi vezérképviselet : 


Ferro-Cyan Vegyszer és Fémkereskedelmi Kft. 
Budapest, V., Kossuth Lajos-tér 4. 


Telefon : 118-106 
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ZÁRTTÉNRI HODELEK BEVONÁSA 


A zárttéri gépek  bevonásához 
olyan anyagot kellett keresni, mely 
majdnem súlytalan, a levegőt nem 
ereszti át, amellett tetszetős legyen, 
kifeszüljön. Ezeknek a likövetelmé- 
nyeknek teljesen megfelel a mikro- 
film. A mikrofilm köztudomás sze- 
rint folyadék! Ezt vízfelületre kell 
önteni, ott szétfut és molekuláris 
vékonyságú hártyát alkot. Rövid 
idő alatt megdermed és elég erős 
lesz arra, hogy kerettel kiemelhető 
legyen. Az így elkészített mikrofil- 
met használjuk azután bevonásra. A 
vászon szépen megfeszül, de ez a fe- 


szülés oly kis erőhatással megy 
végbe, hogy még a gyenge szárnyat 
sem csavarja el. Ez a mikrofilm ike- 
zelésének elmélete, most lássuk a 
gyakorlatot. 

Itt köztünk egy jól bevált mikro- 
film receptet: 

12 rész zapponlajkkk (nitrátlakk), 

4 rész kollodium, 

2 rész amilacetát, 

1 rész ricinusolaj. 

A megadott . egységek súlyré- 
szekre vonatkoznak, de ha megfe- 
lelő finom mérleg nem áll rendel- 
kezésünkre, térfogatrészekből is el- 
készíthetjük. Nagyon kell vigyáz- 
nunk a ricinusolaj mennyiségére, 
ha túl sokat adunk a keverékhez. A 
film nagyon puha, gumiszerűen 
nyúló, ragadós lesz. Kis ügyesség- 
gel térfogatrészekből is jó filmet 
állíthalunk elő. A megadott anya- 
gokat összetöltjük, majd összeráz- 
zuk, hogy teljesen keveredjenek. Bz 
a film színtelen lesz. Ha színeket 
akarunk, alkoholban oldódó anilin- 
festékkel színezhetjük piros, zöld, 
lila színre. Ebben az esetben a fes- 
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téket először amilacetátban oldjuk 
fel. 

Keressünk egy jó nagy és lapos 
edényt (tepsi kitűnően megfelel), 
ebbe öntjük ki a mikrofilmet. 
lulőbb azonban a kiemelő keretet 
kell elkészítenünk. 

5XI10 mm-es fenyőlécből 2 darabot 
vágjunk le. A lécek a tepsi kiseb- 
bik oldalánál kb. 3—4 cm-rel legye- 
nek rövidebbek. A keret hosszabb 
oldalát régi, lemosott mozifilm- 
szalagból készítsük. Ezeket a lécek 
végeire ragasztjuk. Így készen van 
a téglalap alakú keret, melymek a 
két rövidebbik oldala fenyőléc, a 
két hosszabbik pedig filmszalag. 
Az egyik lécre kis fogantyút is 
erősítsünk, hogy a  mikrofilmet 
könnyebben ki tudjuk emelni. 

Az edénybe öntsünk most vizet, 
1—2 em magasan álljon. A víz hő- 
mérséklete kb. 20" legyen. A víz fe- 
lülete abszolút tiszta legyer, sem- 
miféle szennyezést, zsír, por, szá- 
lacskát stb. ne tűrjünk. Ha a víz 
nem volna teljesen tiszta, egész fe- 
lületére borítsünk selyem- vagy uj- 
ságpapírt, majd ha átázott, óvato- 
san húzzuk le. Ilyen módon lehet a 
víz felületét megtisztítani. 

Most vegyük elő a mikrofilmet és 
óvatosan, folytonos és vékony su- 
gárban, hosszában öntsük végig a 
vizen. "Természetesen csak kevés 
mikrofilmet kell egy öntésnél fel- 
használni. Öntés után a filmet kis 
fapálcával az edény falához húz- 
zuk. Ha a film színtelen, nem sokat 
láthatunk, de visszaverődő fényben 
a kiöntött film szélein színes csí- 


kok futnak végig, ezt már jól lehet 
látni. 
Kb. öt percet várjunk, hogy a 


film megdermedjen. Ekkor a kere- 
tet óvatosan helyezzük az edény kö- 
zepére, az edény széléhez tapadt 
mikrofilmet pedig fapálcával vá- 
lasszuk el és hajtsuk a keretre. Az 
egyik lécre erősített fogantyút meg- 
fokjuk (a másik léc a víz felszínén 
úszik!) és a filmet óvatosan kihúz- 
zuk. A keretet felfüggesztjük, hogy 
a víz lecsorogjon, a film 1—2 perec 
mulva bevonásra alkalmas. 

A mikrofilmet nyállal vagy spiri- 
tuszlakkal ragaszthatjuk a vázhoz. 
Közben nagyon vigyázzunk, se ke- 
zünkkel, se más tárggyal ne érjünk 
a filmhez. A hártyát később is óva- 
tosan kezeljük, lehetőleg kész álla 
potban se érjünk hozzá. 


Ha a film a vázhoz mindenütt 
hozzáragadt, következik a kivágás. 
Amilacetátba mártott léccel óvato- 
san feloldjuk a filmet. A vágást a 
váztól kb. 5—10 mm-re végezzük, 
nehogy az amilacetát a felhaszná- 
landó felületre is befusson. 

Ha a felületen szakadások van- 
nak, borítsunk újra, a filmet nem 
lehet foltozni. 

Következő számunkban közölni 
fogjuk a CF—Z2 két percen felüli 
eredményt elért zárttéri kacsa raj- 
zát, addig is minden mikrofilmmel 
kísérletező bajtársunknak sok sze- 
rencsét kívánunk. G. B. 


EBEZCZGEERN ET OZAT EZT KT KEKE EEZ TET 
HIRDESSEN A 
MAGYAR 

SZÁRNYAK-8AN 


. Rejtvényverseny 


A versenyben minden régi és új előfizető — tehát az is, aki most fizet elő lapunkra — részívehet. A rejt- 
vények helyes megfejtését lapunk IV. évfolyamának 9. (május 1-i) számában egyszerre közöljük. A sorsolást 
június hó első napjain tartjuk. A sorsolás eredményét lapunk IV. évfolyamának 12. (június 15-i) számában 
közöljük. Megfejtéseket egyszerre, éspedig az utolsó rejtvény közlése után, de legkésőbb április hó 30-ig kell 
címünkre beküldeni. Felesleges tehát a megfejtéseket esetről-esetre, külön-külön beküldeni. A versenyben 
csak az vehet részt, aki legalább öt rejtvényt helyesen fejt meg. 


9. SZÁMÚ KERESZTREJTVÉNY 
Beküldte: Kürthy Magdolna 


. Vízszines sorok: 1. Ame- 
rikai óceánrepülő. 8. Né- 
met repülőgép. 9. Idegen 
pálinka-féle. 11. Szomja- 
zik. 13. ... szakadtából fut. 
14. Bróm vegyjele. 15. Pla- 
tina vegyjele. 16. "Burokc 
mássalhangzói. 17. Értékes 
nyersanyag angolul 20. 
jontó. Pál. 26... cigr — 
ukar. 22. Nem étel. 24. 

Ilven kormány is van. 26. 
26. Léghaió névelővel. 
, Függőleges sorok: 1, Az 
állandó légiforgalom egyik 
nagy előnye. 2. Zola regé- 
nye. 3. Doktor röv. 4. Be 
párja. 5. Angol államférfi. 
6. Táncot jár. 7. Repülő- 
gépfajta. 10. Meghitt. 12... 
fakó, ne bántsd a magyart. 
18. Olasz filmiroda. 19. 
Kérdőszó. 23. Tól párja. 25. 
:Sápx  mássalhangzói. 26. 
Ütő Pál. 

Megfejtésül beküldendő 
a vízszintes 1-es és a füg- 
gőleges 7-es sorok. 


Újból felhívjuk  rejt- 
vényversenyünk  résztve- 
vőit, hogy  megfejtésüket 
egyszerre küldjék be. Aki 
eddig a versenyben közölt 
rejtvények közül 5 rejt- 
vényt megfejtett már, az 
beküldheti a megfejtést. 

A rejtvénymegfejtést le- 
velezőlapra írjuk. Legegy- 
szerűbb így szövegezni: 
Megfejtések. 1. sz. rejt- 
vény... 2. sz. rejtvény... 
és így tovább. 

Minden megfejtő okvet- 
lenül írja a levelezőlapra 
nevét és pontos címét. A 
neve elé feltétlenül írja 
oda azt az előfizetési törzs- 
számot, ami a neki küldött 
lap címszalagján van. 


IV, Kigyó-u. 6 


Apostolok 


Sörözője 


A versenyen résztvevők 


Az alább felsorolt előfizetőink már 5 rejtvényt 
megfejtettek s a versenyben résztvesznek: Szőllőssy, 
2025. Horváth, 1441. Juranits, 1561. Szenteleky, 2739. 
Boldizsár, 1106. Balogh, 1039. Juhász, 1690. Petri, 1924. 
Jancsár, 3225. Gláz, 3254. Jáky, 3573. Bruckner, 3212. 
Platánia, 3466. Kopácsik, 3306. Pomázi, 3239. Nemes- 
kéri, 3219. Györe, 3299. Kántor, 3213. Galbáts, 3203. 
Breuer, 1065. Juhász, 1863. Mágory, 3531. Lévay, 2897. 
Nagy, 1844. Pászthory, 2588. Gebauer, 3399. Benyó, 1109. 
Érsek, 2525. Kovács, 1659. Chikány, 2207. Kiss, 1664. 
Beélik, 2586. Ackermann, 2815. Rohla, 1989. Csókay. 
1148. Bayer, 2583. és vitéz Kuthy, 3556. A résztvevők 


felsorolását folytatjuk. 


DÍJAT ADTAK 


A Magyar Szárnyak MWíjai: . 
Egy új kerékpár teljes felsze- 
reléssel 

Márkás rádiókészülék 

Ezüst szirarkaszelence 

Ezüst gyermek étkészlet 
Egy-egy 10 pengős készpénz- 
díj (összesen tíz) 

Egy-egy töltőtoll és csavaros 
ceruza (összesen ötven) 
Egy-egy egészéves előfizetés 
(összesen száz) 

Sebesi fotószaküzlet díja: 
Jóminőségű fényképezőgép 
Koestlin L. és Társa rt. díja: 
Egy-egy elsőrangú doboz 
bonbon (összesen öt) 
Sommer fotóüzlet díja: 
"Week-end fényképezőgép 
Corvin Áruház díjai: 
Körzőkészlet 

Karóra 

Schulz fémárugyár díja: 
Alpakka serleg 

Magyar Szárnyak újabb 
díjai: 

Tangóharmonika 

Jóminőségű iskolahegedű 
Bendzsó 

Molnár és Moser díjai: 
Egy-egy nagy üveg kölnivíz 
(összesen öt) 
Dreher-Haggenmacher Míjai: 
Egy-egy nagy doboz csokolá- 
dédesszert (összesen öt) 
Egy-egy elsőrangú doboz bon- 
bon (összesen tíz) 

M. kir. á. vasgyárak kk. k. rt. 
díja: 

20 pengő készpénz 

Arnheim S. J. díja: 
Acélkazetta biztonsági zárr"! 


vitéz Horthy István díja: 
Ezüst cigarettatárca 
Agrolux rt díja: 

Villamos kávéfőzőkészülék 
Hunnia gyógyszertár díjai: 
Egy-egy darab Leton arcápoló 
szappan (összesen tíz) 
Cadeau csokoládégyár rt. 
díjai: 

Egy-egy doboz csokoládé- 
desszert (összesen tíz) 
Piatnik kártyagyár rt. díjai: 
Egy-egy csomag kártya (ösz- 
szesen tíz) 

Irgang drogéria díjai: 
Egyegy üveg elsőrangú köl. 
nivíz (összesen tíz) 

Janina rt. díjai: 

Négy-négy doboz Senator ci- 
garettahüvely (összesen negy- 
ven) 

Szövetkezeti Bolt díjai: 
Egy-egy hamutartó (összesen 
tíz) 

M. kir. áll. vas- és gépgyár 
rt. díja: 

50 pengő készpénz 

Astra biztosító rt. díja: 
Ezüst cigarettatárca 
Dunavidéki és" újpesti szövő- 
gyár rt. díja: 

Három-három méter posztó 
(összesen kilenc) 

Bp. kréta, vegy. és keresk. 
rt. díja: 

5Poll-Hugóc művészpasztell- 
készlet 

Figyelem! A díjak felsorolá- 
sát minden számunkban foly- 
tatjuk, mert újabb és újabb 
felajánlások érkeznek. 


Pilótasapka és 
pilóftakeszítyű 


sHonvédség szállítójas 


Ottenreíter Károly ezek készítője Tt 
Budapest, IV, Petőfi Sándor-utca 3. Tel. 386-043 


ÚJ KÖNYVEK 


Mónos Ferenc: Légjáró Péter. A kri- 
tikus nem szívesen teszi, hogy a regény 
tartalmát elmondja, le az olvasó dan- 
táziája elé sem akar vágni és azért a 
regény meséje helyett inkább a szerke- 
zetét és a felépítését ismerteti. Az író 
ezzel a könyvével jelentkezik . először a 
magyar irodalom csarnokában és ez az 
első magyar regény, amelynek tárgya 
a repülésről szól. Az unos-untalan hal- 
lott repülőkönyvek között a szerzőjéhez 
hasonló eddig nem jelent meg. Amik 
eddig nyomdafestéket láttak: nem vol- 
tak regények. Háborús emlékezésekben 
— hála Istennek! — nincs hiány, Jók 
a magyar sportrepülő könyvei is, nagy 
szükség is van rájuk, de a repülőre- 
gény is fontos műfaj, ami eddig nagyon 
is hiányzott. Mónos mindenképpen érté- 
kes munkát végzett. A mese színes, szö- 
vevényes világán keresztül, amelyben a 
gonosz mindig elnyeri büntetését, a jó 
pedig jutalmát, elviszi az olvasót egy 
jó és szép világba: a repülők világába. 
Nem akar mindenáron mindenkiből re- 
pülőt csinálni. Humoros előadása és ked- 
ves stílusa leköti az olvasót.  Légjáró 
Péter kalandjait végig élvezzük és vé- 
gig mulatjuk. Péter ideális figura: hús- 
ból és vérből való ember, komikus és 
hős egyszemélyben. A könyvnek sikere 
lesz. (Török László.) 

Darvas József: Elindult szeptember- 
ben. A szerző új regénye — különösen 
lélekábrázoló — erejével emelkedik ki. 
Tárgyában a paraszti életforma és lel- 
kiség mutatkozik meg. A regény egy 
parasztgyerekről szól, akit tehetsége 
odáig emelt, hogy felsőbb iskolába ke- 
rülhet és elindulhat azon az úton, amely 
a felsőbb rétegbe visz. Elindult  szep- 
temberben, hogy megtegye ezt az utat, 


Festékszőóőrők 
Légsűrítők 


(CGEGSERNE 


MECHANIKAI ÜZEM 
BUDAPEST, VI., REVAY-U. 14 
TE LE FON: 327-438 


de a városi élet társtalansága s egy 
már-már beteljesülő szerelem, hirtelen 
megszakadása megmutatja neki, milyen 
nehéz elszakadni a sorstól, amelybe 
született. 

Ignácz Rózsa: Született Moldovában. 
A szerző két fiú sorsát mutatja be, tíz- 
éves koruktól 19 éves korukig. A re- 
góny hőse a kisebbségiek alacsonyérté- 
kűségét szeretné a teljes hasonulásban 
feloldani, barátja — "ki a regény vé- 
gén vasgárdistává válik — a többségiek 
büszke fölényével törtet a karrier 
csúcsai felé. Ignácz megrázó lélekrajz- 
zal, az események művészi csoportosí- 
tásával, mély társadalomrajzzal  fog- 
lalja egybe ezt a történetet és minden 
sorából kiízzik a Moldovában  elvesző 
magyarság iránti szeretete. 


xk 
SZERKESZTŐI ÜZENETEK 


Nippon, 1941. Hát bizony ezek a rajzok 
sem sikerültek. Ahhoz, hogy repülőgé- 
pek harcait rajzolja, nemcsak kézügyes- 
ségre, hanem nagy szakértelemre ís van 
szükség. A többi kérdéseire választ ta- 
lál a most megjelent Bisits: fLégihad- 
erők c. könyvében, — Emese. Tévedés 
nálunk is előfordulhat, mert nincs em- 
ber hiba nélkül. Igaz, hogy a cikk ké- 
sőbb jelent meg, de ennek oka, hogy 
mi mindennek alaposan utána nézünk. 
Nekünk a hírnél nem a gyorsaság, ha- 
nem a valóság a fontos. Elvünk: töb- 


bet ér egy valóságnak megfelelő elké- 


sett hír, mint egy gyorsan közölt, va- 
lótlan, kiigazításra szoruló. — T. Dezső, 
Bodajk. A kért példányok olfogytak. A 
Nippon 1941. üzenetének mésodik része 
Önnek is szól. 

Képek. A beküldött fényképeket elbi- 
ráltuk már, de nem őrzitük meg és így 
vissza sem  küldhetjük. Fényképeket. 
rajzokat, cikkeket nem őrzünk meg. 
Hogy miért nem? Egyszerűen azért, 
mert megőrzésükre nincs heiyünk. Igy 
egy évben 100 ládára való anyagot is 
össze kelene gyűjteni. — Repülő, 19. 
Egyelőre nem tudunk pontos időt mon- 
dani. A matinékat nem mi, hanem a 
helyi egyesületek rendezik. Mi csak a 


műsorról gondoskodunk. Ha kívánja, 1e- " 


vélben részletesen írunk. 

Szárnyas dik. A napi sajtó egyrésze 
igenis megemlítette. hogy a temetésen 
résztvettünk és mind a három sírra ko- 
szorút tettünk. Mirden repülőbajtársunk 
temetésére elmegyünk. ha értesítést ka- 
punk. Az említett temetésről nem kap- 
tunk gyászjelentést. — L. Péter, Rp. A 
szívós és becsületes ír nép még 1845-ben 
is majdnem 8 és félmillió lelket szám- 
lált. . Megállapítása súlyos tévedésen 
alapszik, mert a Zöld-szigeton ma már 
csak négymillió háromszázezer ír él. 
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NÉGY SZÜRKE: 
SOROZŐ ÉS ÉTTEREM 


II., MARGIT-KÖRÚT 83 


TELEFON: 158-106 Drehrr: 
Magyat könybha sörök 


Cigányeene 


szab. 
gumikon- 
Zerváló és 
amely mindennemű gumi- 


készítmény élettartamát 
annak 3-4-szeresére emeli 


11 éves kisérleti mult ! 
4 éves gyakorlati eredmény 
Számtalan referencia levél! 


Kapható: Minden jobb autó- 

felszerelési szaküzletben kerék- 

pár-, háztartási-, festék- és illat- 
szerkereskedésekben 


Magyarországi vezérképviselet : 


PROTEGOM PATENT 
műszaki éskereskedelrnai vállalat 
Budapest, V., Hollán-u. 22 
Telefon : 115-543 


Felelős szerkesztő és kiadó 


JÁNOSYALSTVÁN 
E/ÖZR 2 E. RIRZÉLSSZETNŐ 


k 


MAGYAR 
SZÁRNYAK 


megjelenik havonta kétszer, 
minden 1-én és 15-én. Előfizetési 
ára egy évre 10 pengő, vállalatok- 
nak, jogi személyeknek évi 40 pengő 
Egyes szám ára 50 fillér. Szerkesz- 
tőség és kiadóhivatal: Budapest, 
VIII., Üllői-út 12. sz. Telefon: 
137—108. Postatakarék- 
pénztári csekkszámla: 29.830. 


k 


Kéziratokat és fényképeket nem 
tartunk meg és nem adunk vissza. 
Levelekre csak beküldött levél- 
ÉLk ellenében válaszolunk. 


Athenaeum rt. mélynyomása 
Felelős: KÁRPÁTI ANTAL igazgató 


/ SS TEKE 


20 ÉVI KÖZÖS MUNKA 


. A SBELL vegyészek és a repülőipar között nagyban felja- 


. vította a repülőüözemanyagok minőségét. Az oktánszám 
." a repülőbenzin minőségének legfontosabb fokmérője. Az 


ma 


.. években használt 68 oktános benzin 1938- 
ban 100 oktánosra javult fel. A közös 
munka további fejlődést eredményez. — 


.! oktánszám emelés nagyobb hasznos terhelést, nagyobb ! 
.! távolságok berepülését és a magassági repülések előnyé- / 
nek gyakorlati kihasználását tette lehetővé: az 1920-as 


SHELL : 
:.. 3 EE i ht sg á a val 


, 4 


A teljesen átlátszó törzsorrban kényelmesen — 
helyezkedik el,a repülésben és harcban 


á usd 


tökéletesen együttműködő 4 tagú személ yzet 


"-DORNIER- WERKE 


G. M. B. H. 71-F:R. I EjőD KR. TC EE SELENA 


Athenaeum irodalmi és nyomidai rt. nyomása. i Felelős: Kárpáti Antal igazgató. 


